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H. de BALZAC 

SÖNMÜŞ HAYALLER 

1 
(Illusionı Perdueı) 

IKt ŞAiR 
(Les Deux Poetes) 

. Ba eHri Yatar Nabi NAYIR dilimize çevirmiftir. 

lST ANBUL 1949 ..:.__ M1LLl EGlTtM BASIMEVt 
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Eski Yunanlılarda-ii beri mil­
letlerin sanat ve fikir haya­
tında meydana getirdikleri 
şaheserleri r dilimize çevir­
mek, Türk milletinin kültü­
ründe yer tutmak ve hizmet 
etmek istiyenlere eiı kıymetli 
vasıtayı hcunrlamaktır. Ede­
biyatımı�da, sanatlarımızda 
ve fikirlerimizde istediğimiz 
yüksekliği ve genişliği bol 
yardımcı vasıtalar içinde ye­
tişmiş olanlardan beklemek, 
tabii yoldur. Bu sebeple ter­
cüme külliyatının kültürü­
müze büyük hizmetler yapa· 
cağına inanıyoruz. 

1-8-1941 
iSMET INiJI\'0 
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ÖNSÖZ 

Heybetli baŞlığı, insanlık Komedyası adını oku� 
mak, abideyi bir bakışta kavramak demektir. Ama 
köşe kuleleri biZzat Balzac'tan daha göbekli olan bu 
kunt kaleye nereden saldırmalı, nereden girmeli? 
Sönmüş Hayaller bir gediktir, hem de en milkemİneli. 
Kuzin ·Bette kadar kuvvetli, Eııgenie Grandet'den da..:. 
ha gilzel olan bu roman, herkesin okumuş olduğu o 
iki klasik eserin yanında birlıici plana geçirilmeye la­
yıktır, insanlık komedyası'nın menfaati icabı onu ora­
ya geçirmelidir. 

Bulunup tasarlanması ve üçte birinin yazılması 
ancak bir hafta sürmüş olan bu eser heiiı Balzac'ı o".' 
kumaya yeni başlıyanı, hem de en 'kaşarlanmıs Bal­
zac'çıyı tatmin eder. Burada, daha başlangıçta, mil­
ellifi meşhur eden o taşra hayatı tablolariyle karşı­
laşırız. Sonra Paris muhitinde ilerlenz, Paris'in tip.;· 
leri, azılıları, kurtları, zehirleri, dikenleri, yaldızlan. 
elmasları ve çirkefleriyle tanışırız. Nihayet burada 
Balzac'ı tanıyıp sevmeyi öğreniriz, çilnkil bu hikayede 
yazarın kendi hayatından alınma taraflar ehemmiyetli 
bir nispettedir. 

Daha başlangıçta, yazarın pek . sevdiği temaiarır1 
başlıcası, bir hakikat ve ihtiras yığını ·arasına soku­
luyor: muhteriin ıstırapları, ancak· bonoların bilin­
mediği bir hava içinde nefes alabilen dehanın saflı­
ğından ilerigelen ıstıraplar. 

Bıi temadan az sonra Balzac'a has motiflerin 
ikincisi, fakirliğin· dramı, üstün insanın gelişmesine. 
mani· olari para sıkıntılan ve bu insanın kendi nefsiiıe 
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karşı istekleri gelir. Bizzat "Sönmüş Hayaller" müel­
lifinin çekmiş olduğu, hayatını ağır bir yük altında 

. ezen ve onu zaruretin kırbacı altında inliye bağıra ya­
zı yazarak canım çıkarmak zorunda bırakan o tüy­
ler ürpertici drama, o korkunç para cehennemine nü­
fuz ederken okuyucu titremekten kendini alamaz. 

"İnsanlık komedyası" nın en iyi çizilmiş sahne­
lerinden birinin kahramanı olan Z. Marcas der ki: 
"Fransada gençlik için artık çıkar yol kalmamıştır, 
gençlik bir buhar makinesinin kazanı gibi patlıyacak­
tır." 

Bu, müellifin temel duygularından biridir. Onun 
nazarında, 1830 gençliği heba olmu::; bir gençliktir. 
Bugiln biz buna talihsiz bir gençlik deriz. Burjuvazi, 
yaşlıların bir icadıdır. Yalnız yaşlılar varlıklıdır, genç­
ler fakirdir. 

O efsanevi: Zengin olunuz sözü bir yalandır: Bön­
mÜ§ HayaUer'in geçtiği Louis-Philippe saltanatının 
ilk yıllan bir iktisadi buhran devresiydi ve bu buhran 
1837 �e en had safhasına vardı: kitabın ilk bölümü 
bu tarihe raslar; bu romanı bize bu derece yakın la­
lan da budur. Temmuz kırallığı acılar içinde yeni bir 
dilnya doğuruyordu; hazinenin altın ve gümüş mev­
cudu azalmıştı; büyük şanayi, başka yerlerde olduğu 
gibi Fransada da, iflaslar ve kracklar arasında do­
ğuyordu. Çoğunun akıbeti şüpheli ve hatta hileli bü­
yük teşebbüsler, beceriksiz veya fesatlı bütçeleriyle, 
mütedavil sermayeden mahrum, umumi masrafları 
hesaplanmamış, faizleri bir yıkım olan bankalara is­
tinadeden, büyüme kansızlığına veya hesapsız· boy atma 
hastalığına tutulmuş, bizim şimdiki sinema işlerimi­
ze benziyordu. Tıpkı Balzac gibi, 1836 da İngilterede 
devlet bankası da iflas tehlikesi geçiriyordu. Banker­
ler sanayie sermaye yatırmaktansa demiryolu tah­
villerini ve devlet istikrazlarını (daha o zamandan!) 
tercih ediyorlardı. Sönmüş Hayaller'de, eski Fransız 
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zanaatkarlığının, makineler devrine ne büyük mali 
sıkıntılar içinde girdiğini görüyoruz. Gutenberg'in kol 
ku\rvetiyle işler antika baskı makinesi, Stanhope ma­
kinesi tarafından ezilirken, Sönmüş Hayaller, teçhi­
zattan mahrum bir muhterii sahneye koyuyor: David 
Sechard'ın zekası kötü malzemenin noksanını telifi 
ediyor ve taşrada iertibedilen bir fesat, sırrını elinden 
koparmaya çalışıyor. David sechard, Balzac'ı temsil 
eden ilk şahıstır. 

insanlık komedya'sım tam bir bağımsızlık içinde 
yaratabilmek için, Balzac zengin olmayı hararetle is­
tiyordu; zengin olmak için 1825 te küçük bir tabilik 
firmasını satın alıyor, müessese çabucak topu atıyordu. 
Bu işte alacaklarını ancak yarım yamalak tahsil ede­
bilmiş olmasına rağmen, 1826 da (yirmi yedi yaşın­
dayken) iflas eden bir matbaayı satın aldı. 1827 de, 
işini genişletti: bir harf dökümhanesi satın alarak 
mali vaziyetini büsbütün berbadetti. 

Balzac iflas etmiştir, buna şüphe yok; intizamsız­
lık ve israf, evet; idare etmesini bilmezdi, şahsi mas­
raflariyle işinin masraflarını birbirine karıştırırdı; iş­
lerini hiç de iyi idare etmemiş olduğunu tahmin et­
mek için eserinde iıı hayatından bahseden karışık sa­
hifeleri okumak kafidir. Çabuk itimadeden bir tabiatı, 
çok ateşli bir muhayyilesi bulunduğu, sahası çok ge­
niş bir mütefekkir olduğu için iflas etmeye zaten 
mahkümdu. Anonim şirket usulünün henüz doğmamış 
olduğu, her şeyin, ortağı şahsan mesul kılan ortaklık 
yoliyle yapıldığı bir devirde Balzac, birikmiş parasını, 
mesaisini, yakınlarının parasını, istikbalini, sıhhatini, 
hatta bizzat varlığını bile bu uçuruma attı; kendini bir 
ticaret dehası sanıyor, hem pek de yanılmıyordu. Fran­
sada, ilk aksilikler karşısında yere serildi ve serma­
yesizlik yüzünden yokuşu çıkamadı, ama Birleşik 
Devletlerde veya Cenubi Amerikada olsaydı, hayat 
ona kredi temin ederdi. Yenilmişken bile kalkınabi­
lirdi. Onunki kadar yüksek bir deha, sınai faaliyetin 
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hangi sahasına yönelirse yönelsin, orada inkılaplar 
yaratırdı. Muharririn bir tabi tarafından istismar edil­
diği; onu da matbaacının sıkboğaz ettiği, berikinin de 
dökümhanelerin kurbanı olduğu, bu itibarla bir mü­
ellifin, eserinden azami kazan� temin etmesi için hem 
kitapçı, hem tabi, hem matbaacı, hem de döküıncil 
olması icabettiği fikri, otomobillerine kendi li.stikle­
rini takabilmek için Amazon'da kauçuk ziraati ya­
pan Ford'un düşüncesinden başka bir şey değildir. Ye­
ni dünyada Balzac bir Dupont de Nemou:rs. bir Lie­
bigı olurdu. Halbuki Pariste? Kayalık dağlanz ye­
rinden oynatan iman, Monmartrere'ın kılını bile 
.kıpırdatamaz. Zincirleme bir sanayi kuramadığı için 
Balzac, şahsından çok şeyler kattığı o David Sechard 
olmakla yetinecektir. Büyük sanayici rolünde muvaf­
fak olamayınca, kahramanı gibi yeniden bir emekçi 
haline geİiyor, ama bir yazı emekçisi. Buna üzülmi­
yelim: bu yenilgiden (sanatın öcünil alrnasiyle) onun 
zaferi çıkacaktır. 

1830 da muharrirler, kusurlu bir kapitalizmin ha­
la istismar ettiği proleterlerdi. Balzac, günün birin­
de Barbier adında· eski bir başmürettibi, bir sefalet 
arkadaşını keşfetti. Saint-Simoı;ı'vari bir kaynaşma 
ile, fikir işçisi, ameleye elini uzattı, onunla ortak ol­
du. Onu Pariste bugÜn Vlscon�i sokağı olan Marais -
Sa.int-Germain sokağının 17 ··numarasın?- yerleştirdi. 
Bu matbaayı hayattan romana, Quartier Latin'den 
Angouleme'e geçirin, aynı kağıt topiarı, aynı mürek­
kep kokusu, zanaatkarın yeni makineciliğe karşı ay­
nı mücadelesi, küçük patronun büyUk imalathane sa­
hibi karşısındaki aynı tiksintisiyle Sönmüş HayaıleT'­
deki David Sechard'ın dükkanını elde edeniniz . .  

Balzac' neden Arİgouİeme'i seçti? Çİinkü, koçası 

' Birjeşik Ame� �ana}i ve aia.!.�t aleııin1n iki meşhur 
siması. 

Şimali Amerika'nın meşhur �ğlan. 
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baruthaneyi idare eden, büyük ve hırçın ahbabı ma­
<lam ;?:ulma Carraud'nun yanında kalmış olınası, do­
layısiyle orayı tanıyordu; çjlnkü bu kağıt şehrinde bir 
kağıt işi tesis etmeye , de teşebbüs etn)işti. Böylece, 
.Sönmüş Hayaller'de bize M. Rene Bouvier'nin: "Kl­
ğıt sanayiinin şakuli bir etüdü" diye andığı bilgileri 
verebilmiştir. Bu hususta o, Napoleon'un keskin gö­
rüşüne sahipti, müstakbel şahıslannı teşkil edecek o­
lan muhataplarının - en �apalı 

'
birer diplomat veya 

en sıkı birer cimri olsalar da - o kahin bakışiyle ta 
yüreklerinin içini okurdu. Bu mistik adam, bir sa­
nayiin kaderini önceden sezmişti; artık pek pahalıya 
mal olan paçavra kağıdı devrinin sona erdiğini her­
kesten önce tahmin etmiş, klğıdın satine edilmesi hu­

:susundaki en yeni metotlardan şüphesiz haberdar ola­
rak, Sechard'ın diliyle nebati hammaddeli kağıdı öğ­
müştü. Sönmüş Hayaller'in çıkışından on yıl sonra 
.kağıtçılık muharririn açtığı çığıra giriyordu: Coin­
tet'ler nasıl Sechard'ın beratlannı çalmışlarsa, istik­
bal. de �alzac'ın haklarını yağma edecekti. 

Bu, sınai haklilrın elden alınması dramı bizi pek 
iyi bildiğimiz bir cehenneme, ödenmemiş poliçeler ve 
:proteşto edilmiş bonolar cehennemine götürüyor; elli 
santimlik bir pulun bir obüs ten daha fazla mesa/14 
katettiğini ve tahrjbat yaptığını gösterir, adını taşı­
yan fasla dikkat edilsinl karşısındaki uçurumdan .ür-

' Gavault etüdünde icat.ip �an Eugene Prevost anlatırdı: 
''Kah bir yazıhaheye onımıuş, kah bir kol� uzanmış veya bir 
yazı sırası üstünd� yuvarlan<ırak, Balzac, adli 0tmullerden konu§ma· 
.sını severdi; alaca!k.lılarl1a borçlular arasında alınıp verilen senetler 
rüzerind.Aci o pek çeşitli küçük sa.v� halclcında izahat alırdı. O 
sıralarda Davıid sehard'ı (Sönmüş H�ller) yazıyordu. Elde 
l:anun, bir borçluyu, 'l:alclbetmek için bqvun.ılan forma'liteleri, buna 
bıİı ş� ,çarelerini her ·_.ali muıuııelenin ne. kadara mal 
·olduğunu, her türlü masrafları, ıadli usUl.lerin bu ince sanan saye­
;ııinde nasıl yalnız �;ye ile �l�in -ırırııgıinleştiğini onunla 
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perti duyan müellif tabi, gene de onun feci komikli­
ğini fark ediyor, bize o avoue'ler, mübaşir yamaklan: 
ve tefeciler alayını ve onların matlup, zimmet, mizan, 
üçlemesi karşısındaki sıntmalannı gösteriyor. 

* 
* * 

Temmuz kırallığı, sanayiin bu ortaçağı, demek ki 
etrafa hep sefalet ve harabi getirdi. Bütün romantik-­
ler harabelerden hoşlanmazlar. Muharririmiz hayatı 
severdi. Hayat, daha doğrusu onun fani sureti, Bön­
mii§ Hayaller'in ikinci kahramanı, Lucien de Ru-­
bempre'dir. David Sechard'la birlikte bir kere battık­
tan sonra, Balzac, Rubempre ile ikinci bir defa de­
nizin dibini boylıyacaktır. 

Rubempre, Balzac'ın gençliğinde beslemiş olduğu. 
bir boş hayaldir, o zamanlar, insanın, canı çekince._ 
güzel, genç, zengin ve meşhur olabileceğini sanıyordu 
(Byron ne kötü bir örnek vermişti). Bu safdil dram 
hayatta ilk adımlarını atan bütün tecrübesizlerin, 
dramıdır, yüzyıl üncesi gibi bugün de hakikate ta-­
mamiyle uygundur; şüphesiz ki her zaman böyle ola­
caktır. Bunun içindir ki Bönmii§ Hayaller, hiçbir za-­
man solmıyacaktır. 

Taşradan gelip Parise ayak basan genç şairin �­
nünde iki yol açılır: çalışmanın dar kapısiyle 'gazete-­
ciliğin geniş kapısı. Biz bugün bu farkı anlatmak için. 
"Seine nehrinin sol yakası ve sağ yakası" derdik. Sol 
yaka, Des-Quatre-Vents sokağı mahfilidir, Yeniler Ku­
lübü'dür, d'Arthez'dir, Michel Chrestien'dir, halis sa-­
nattır. Elli altmış sene sonra: ,Revue Blanche veya 
Nouvelle Revue Française diyeceklerdir. Sağ yaka •. 
Gil Blas veya Paris-Boir'dır, bol para verilen parlak 

birlikte tetkik ediyorduk. Balzac'm bol laıhkahalarla gülüşünü. 
seyretmek son derece hoş bir manzara idi (Emile Desdıane!:: 

Physiologk d�$ &riYtıİn$ �t Arıfrtu.). 
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fıkraların bin bir deliğinden sanat kabiliyetinin sızıp 
_gittiği gündelik gazetelerdir. Balzac işe sol yakadan 
başlamıştır; iradesi, dehası sayesinde Seine nehrinin 
karşı yakasına geçti. Bu geçişin hikayesinden de Sön­
müş Hayaller'i meydana getirdi. Kuvvetli adam eş­

.Yalarını yakar, zevklerini, sevgilerini, ihtiraslarını ya­
kar ama sanatını kurtarır. Kutsi hodbinlik, ulvi fa­
zilet; kuvvetli sanatkar, zayıf sanatkarın battığı yer­
.de selamete erişir. 

1837: Tipik Balzac senesi. Sönmüş Hayaller bizi 
heyecana getiren o tarihi taşır. On sene önce, daha 
ilk başarılarını kazandığı sıralarda, Balzac debdebeli 
bir hayata atılmıştı: gümüş takımları, fayton ve at­
lar, eyer takımları alıyor, bayanlara hediyeler veri­
yor, duvarları bir hayal gibi yıkılacak olan (ama baş­
kalarının hayalleri gibi, çünkü Balzac'ta her şey yı­
kılır da hayal yıkılmaz) Jardies'yi satın alıyordu. Bir­
kaç sene sonra sıkıntıya düşecektir. 1837 de bu dar 
durumu son haddini bulur. Bu yüzden madam Hanska 
şüpheye düşer ve ona sitemlerde bulunur. Balzac, 
çalışmalarına ara veren mektuplarla uzun uzun iza­
hat verir. Cassini sokağından taşınır. Bir başkasının 
adı altında Chaillot sokağında bir eve yerleşir. Tabi 
Werdet'nin iflası, ödenmemiş senetler, Balzac made­
nini işletmek üzere bir ortaklık kurma projeleri, jan­
darmaların muharririn peşine düşmesi, takibe uğrı­
yarak eşyalarının haczedilmesi, bir sürü ipotekler, yı­
ğın yığın protesto edilen senetler, müzayede ile sa­
tılan mallar, kaybedilen zamanlar, boşuboşuna gidip 
gelmeler ve taban eskitmeler ... 

Rubempre gibi, Balzac da, ayaklarının altında bir 
uçurumun açıldığım görüyor. Borçlar deliğine mi dü­
şecektir, yoksa kolay kazanılan paralar çukuruna mı? 
Hemen o seneden itibaren masraflarını frenliyecektir. 
Gazetecilikten vazgeçiyor. Gümüş takımlarını rehine 
koyuyor, günde on .sekiz saat çalışıyor, bütçesi yeni­
den mütevazı bir şekil alıyor. 
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Balzac'la beslenememiş olan bu hayaller yaşamak 
istemektedir; bunlar Rubeinpre'nin şahsında yaşıya­
caklardır. O, muharririn yaptığı fedakArhkların sem­
bolü, tatmin edemediği lüks ihtiyacının bir ifadesi o­
lacaktır. Çıt kırıldım Rubempre, bir keşiş hayatı ya­
şıyan Balzac'ın mahrumiyetlerini ödiyecektir. 

Balzac, kahramanına karşı muhabbet beslemiyor 
değildir, Kendisinin bir gölgesi olan. bu şahsı nasıl 
sevmiyebilir? Cazip ve şairane, ince, (tıpkı o sıralar­
da Balzac için annesinin yaptığı· gibi kızkardeşinin 
ona para Yetiştirmek üzere her sıkıntıya katlanması­
na rağmen) parasız olan Rubempre, bir anne şefka­
tiyle himaye eden kadına, insanlık Komedyası'nda 
sık sık ka'r$ımıza çıkan, müptediye kılavuzluk etmek.: 
te usta olan o taşra kıraliçesine raslar. Balzac'ın 'ki­
bar kadınlal'l, umumiyetle üç grupa a:Ynlırlar ki ha­
yatında bunların örneklerini tanımıştır: ihtirassız· iş-· 
vebaz, kaprisli ve zaHm� kibirli yol gösterici (tanHhğı 
Castrier düşesi böyley-di) şefkatli bir muhabbetle · a­
kıl öğreten sadık· sevgili "madam de Berny", salonu 
sayesinde 'hüküm suren şöhret düşkünü kadın mu­
harrir "Abl'imtes düşesi". Sönmüş Hayaller'i.n madam 
de Bargeton'u, eyvela üçüncü tipi temsil eder, sonra 
derece derece ikinci grupa yükselir, en sonra ilkinde 
karar kılar. 

Angouleme'de madam de Bargeton'un küçük mah­
filinde; Rubempre nam Chardon, kendini büyük adanı 
sanır. "İhtiraslı, kusurlu, hem ·kibirli, hein mağrur, 
çolt· ihmalci olduğu halde intizamı seven bir şair, is­
temiye, tasarlamıya biraz gücleri yetse de faaliyete 
geçmek 'için ·hiç kuvvetleri olmıyan o tamamlanma­
mış dehalardan biri". Ruberhpre "erltek kılığına gir­
miş bir genç kız" dır. Bir' genç kız gibi dişiliği, unut­
ma· hassası, mAnevi takatsizliği vardır.· "Kadın kalça­
larını andıran kalçaları vardı". Buna rağmen veya­
hut bu yüzden çok zekidir; "iyilikler gibi" kötUlükleri 
de anlar". 
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Halbuki nasihatlerden de mahrum değildir. Vaut­
rin ona hayli nasihat eder, madam de Bargeton onu 
nasihate boğar; halis dostu d'Arthez onu durmadan 
dürtükler: "Büyük adam olmak kolay değildir." "De­
ha, eserlerini göz yaşlariyle sular." (Sonraları şöhret 
kazanacak olan bu d'Arthez, kırçıl saçları ve sofuluğu 
ile, Cadingnan prensesinin salonunda, kendisi de fe­
laketine koşacaktır.) Fakat iradesiz Lucien, gazeteci 
Lousteau'nun örneğini ve arkadaşlığını, kolaylığı, ken­
disini düşürecek hareketleri tercih ediyor. İşle eğlen­
ce arasında, eğlenceyi intihabetmiştir, çünkü benzeri 
olan Balzac, işi intihabetmiştir. Balzac, onu gazeteci­
liğin bataklığında terk eder. Vautrin'in zindanına koy­
saydı daha iyi ederdi! "Gazetecilik bir cehennemdir, 
bir adaletsizlik, yalan ve ihanet uçurumudur ... " Ace­
le işlerinin kurbanı olarak "Kabiliyetlerini ziyan e­
derek, dağıtarak, yine de nefislerine boşuboşuna gü­
venerek" durmadan yazı çırpıştıran o muharrirler, 
1837 nin fıkracıları Sönmüş Hayaller'de insafsızca teş­
hir edilmeleri yüzünden Balzac'ı affetmernişlerdir 
(Yabancı Kadına Mektwplar'a bakılsın) , nasıl ki on­
ların oğulları da Bel-Ami yüzünden Maupassant'ı af­
fetmemişlerdir. 

Angouleme'de ilhamlı bir şair olan, sonra Palais. 
Royal'de değerini kaybetmiş bir şair haline gelen 
Rubempre, Paris salonlarında harcıalem bir züppe­
derı başka bir şey olmıyacaktır. Temmuz kırallığında 
bir edebiyatçı, XVIII. asırdaki yazarlann içtimai mev­
kiine sahip değildi. Lucien, kurumlu mösyö de Char­
don'un küçümsemesinden, M. de Saintot'nun alaycı 
kibrinden, taşra ahrnaklanndan, erbap geçinenlerden, 
Brebion'larla Barta'lardan kurtulmak için vilayetin­
den uzaklaşmıştı. Pariste aynı küçümseme ile, ama 
bu sefer hakiki kibarlann, Vandenesse'lerin veya. 
Rhetore'lerin küçümsemesiyle karşılaşacaktır. Sağ 
kıyı ondan faydalanacak, sonra da tabiatiyle, onu 
yüzüstü bırakacaktır. O zaman o, Staub'da giyinen,. 
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.Florine'in evinde yatan, (Esther'e intizaren) Coralie 
.tarafından maişeti temin edilen, Gand bulvarının gü­
lünç züppeleriyle, küstah kendini beğenmişleriyle, 
Loustaud'lar, Nathan'lar, Claude Vignon'larla yetin­

.mek zorunda kalacak; du Tillet veya Nucingen gibi 
bazirganlarla, Finot, Matifat, Camusot gibi bayağı 
tüccarlarla, modern Fransız yayımının ·hazin ecdadını 

,teşkil eden Palais-Royal kitapçılariyle (Galeries de 
.Bois'daki nefis tabloya bakılsın) düşüp kalkacaktır. 
Bütün bu bulvar şöhretleri Directoire devrinde doğ­

. muşlardır; onların nazarında frank, daima analarının 
sütü ile birlikte emmiş oldukları kağıt paradan ibaret 
kalacaktır; Rubempre onların örneğine uyarak kıy­
metini ebediyen kaybedecektir. 

Hoşa gitmeye can atanların, sevilmek ihtiyacında 
•olanların bütün zaıflariyle, çağlıyan halinde sıra sı­
ra sukutlara uğraması mukadder bulunan ve sonunda 
mahpesinde kendini asacak olan1 Rubempre, mücade­
leden korktuğu ve kolaylığa meyli olduğu için zaten 
bir kere intihara da kalkışnuştır. Tam bu işi yapacak· 
ken, Vauquer pansiyonunun sabık Vautrin'i (Goriot 
Baba'ya bakınız) , sabık Jaques Collin, sabık kürek 
mahkumu, Toledo katedralinin fahri papazı abbe Car­
los Herrera mani olacaktır ... Bunun üzerine yakışıklı 
delikanlı, ölümün kucağına atılacak yerde Vautrin 
devresi denilebilecek olan o iblisane çemberin içine 
atılır. 

Vautrin de Balzac'tır; burada edebiyatın kürek 
mahkUınu, hakiki bir kürek mahkumu şekline bürü­
nür; Ecel-Aldatan 18.kabiyle anılan Vautrin, Bal­
zac'ın Paris sahrasında Mohican'ın hayatı diye an­
mak itiyadında olduğu o "azadedilmiş günahkar" 
hayatını, iradeyi, cüreti, coşkun fertçiliği temsil eder. 
Daha Goriot Baba'da Vautrin'in Rubempre'nin ilk 

1 Fahiı�lerin İhtiıam "� Sefaleti. Kötü yollar insanı nereye 
götürür. 
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taslağı olan Rastign9c'a tutulduğunu görmüştük. "Sizi 
:seviyorum ben; birine kul köle olmak benim iptilam­
-dır ... " "Bir adam size benzedi mi bir tanrı olur ... " Fa­
l<at bir cenuplu, kıllı bir esmer olan Rastignac ka­
-dm!!!rı sever ve onlardan faydalanmasını bilecektir. 
Bir Goriot Ana olan Vautrin'in elinden kurtulmuştur 
.ama, Rubempre onun için daha güzel bir şikar ola­
-caktır. 

"Neden tabiat madenler ve bitkiler aleminde ze­
hirleri meydana getirir? Hayvanlar aleminde yırtıcı 
hayvanları yaratırken uyduğu aynı akıllıca goruşe 
uyarak; aynı tedrici takibederek, alollı insanlar ara­
.sında ahlaksızları ve canileri meydana ·getirmesinin 
sebebi de zehirlerle yırtıcı hayvanları yaratmaktaki 
hikmete dayanmaktadır." Paysan Perverti'deki Gau­
<let'nin bir mektubu Vautrin'i hatıra getirir; bu gayri­
.ahlaki özdeyişleri, Resif de Breton herhalde sevecekti: 
�·Bu insan yığınının içine bir top güllesi gibi girme­
li..." "Servet demek, fazilet demektir." Sanatkar kü­
rek mahkflmu, Antinoos'unun heykelini yapmaktadır. 
:Bizzat, Balzac'ın bakışı olan o büyüleyici bakışiyle o­

··nu dünyada sevk ve idare edecektir. Büyük iradeli 
insanların böyle uzaktan ve sihirli bir şekilde tahak­
küm etmelerini daima sevmiştir (Cousine Bette'in 

:madam Marneffe'i nasıl avucunun içine aldığı hatır­
lansın) .  Salonlar kendisine kapanmış olan kürek mah­

'kflmu sevgilisini oraya mümessil gönderir; bu sözcü 
·vasıtasiyle orada fikirlerini dinletir; nasıl Goriot Ba­
ba kızının şahsında baloları görüp yaşıyorsa, o da tam 

.:yedi sene mükellef salonlarda başkasının vekaletiyle 
-yaşıyacaktır. 

Vautrin'i sonuna kadar takibedebilmek için Sön­
müş Hayaller'den çıkarak iki numaralı sır haline 
geldiği bir başka romana girmek lazımdırı. O zaman 
:hücresinde kendini asmış olan Lucien karşısında, o-

1 Fahiıelerin İhtiıam Ye Sefaleıi'nde, Vauıtrin'in son hüviyeti. 
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nun koparacağı çığlıkları duyanz: "Yavrularını . yu­
v.asında bulamıyan hiçbir kaplan, Hindistan'ın vahşi 
ormanlarını bu kadar korkunç bir çığlıkla inletme­
miştir ... " Rubemp�e'ye mukadder olan feci ii.kıbeti bil-· 
seydik, Sönmüş HayaZ"ler'de, Angouleme yolunda iki. 
kaderi., iı:arşılaştığı o anın faciasını daha iyi anlardık: 
sevdiği küçük bir Korsikalıyı kaçırmak hazırlıklariyle· 
meşgul olduğu Rochefort'dan dönen Vautrin, yeni 
girdiği İspanyol papazı hüviyeti altında, Rubempre'yi 
tam intihar edeceği anda görür ve derhal, Korsikalı­
sını unutarak, bu yeni sevgiliyi kavrar, anlatılmaz 
fırtınalar arasından geçirerek Vautrin devresi içine· 
sürükler, sonunda ela onu hareket noktasına, intihara.. 
getirir. 

* 
* * 

Sönmüş Hayaller, bir dörtyol ağzı romanıdır. Tas-· 
rayı Parise bağlıyan güzel caddeler ufku genişletir,. 
iğrenç dar sokaklan olan zengin caddeler, sefil ku­
lübeleri olan hanedan konakları; yeraltı yollan fa-· 
ziletten ahlii.ksızlığa götürür; çamurlar arasında ha-· 
kikat ve iyilik kaynakları fışkırır. Fırtınayı haber ve-· 
ren sıcak fakat beyaz bir güneş, karanlık bir ormana,. 
sclerose hastalığına müptelii. olmasına rağmen sevim­
li ve hii.lii. ılık bir cemiyete, artık soğumaya başlamış. 
ve bir asır sonra buz tutacak olan bir aleme sızar. 
Balzac'ın dehası bizi bu hüzünlerin üstüne çıkanr; 
bir gençliğin heder olduğu o acı günlerin ötesine gö­
türür; solmuş ümitler, çabucak bozul.muş iyi şöhret-· 
ler, kırılmış testiler, dökülmüş süt ve göz yaşları, bo-­
salmıs şişeler, dökülmüş saçlar, kaybedilmiş paralar, 
çok hamken toplanmış kaderler, çürümüş meyvalar .. 

Balzac'ın çağdaslan onu gayriahlaki olmakla it­
ham etmişlerdir ve o, bu tenkide karşı kayıtsız ka-­
lamıyordu. Fakat "çalmıyacaksın" buyruğundan da­
ha yüce bir ahlak vardır. Sönmüş Hayaller, sanat!n. 
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üstünlük kazandığı bu ateşli öğretim, bir gayret ve 
feragat mektebinde öğrenilmiş derstir. "Dayanmak, 
faziletin temelidir" der Balzac. Dayanmamış olsaydı 
belki de ancak bir Eugene Sue veya Paul de Kock 
olabilirdi. O savaştı, kolaylığı ezdi, fakirliği korkut­
tu, ihtirasları susturdu, zevkın boğazına sarıldı. Böy­
lece hllzUnlU bir başlığın altına geniş kanadlı bir sa­
nat eseri koyabildi. Yarattığı şahısların kumar ma­
sasında bıraktıkları hayaller, Balzac için kaybedilmi� 
olmıyacaktır. 

1945 PAUL MORAND 
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Birinci Kı-sım 

İKİ ŞAİR 

. Bu hiıkiyeni.n başladığı devirde, Stanhope baskı 
makinesiyle mürekkebi yayan meNlaneler küçük taşra 
matbaalarında henüz işlemeye 0başlamamıştı. Paris 

pıartıbaacılığiylıe münasebette bulunmasına yol açan 
ihtısasına rağmen, Angouleme'de hali tahta makine­
ler ıkullanılıyordu, bugün artık yerinde olı;ı:ııyan "mat­
baayı inletmek" tabirini de dilimiz tııU· makinelere 
borçludur. Geri kalmış matbaacılık oraıda hali, ma­
kinecilerden birinin harflere sürttüğü mürekkebe bu­
lanmış meşin yuvarlaklarla iş görüyordu. üzerine ka­
ğıt tabakasının intrbak ettiği harflerle dolu formanın 
iiıstüne konduğu mütıeharrilk tabla hali :taştandı ve 
ona verilen mermer adını bak ediyorlclu. Bütün eksik­
lerine rağmen o güzel Elzevir, Plantin, Alde ve Di­
dots kitaplarını borçlu olduğumuz lbu mekaojzmayı 
seri baskılı otomatik makineler bugün o kadar u­
nutturmuştur ıki, Jerôme-Nicolas Sechard'ın adeta bi­
tıl itilkatlıarı andıran bir muhabbetle bağlr olduğu e-s­
ki iletleri anlatmak zaruridir; çünkü bu büyük kü­
çük hikayede onların da rolü vardır. 

Bu Sedııard, harfleri ld.izm:e'kle uğraşao işçilerin 
kendi matbaa lıehç�Jerinde "Ayı'' adını verdikleri es-
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ki ıbir maıkinıeci çırağıydı. Makinecilerin mürekkep 
çanağından makineye vıe maık:ineden mürekkep çana­
ğına gidip gelişleri bir ayının kafesindeki hardcetle­
rine hayli ibenzeldiğinden bu laıkap herhalde o yüzden 
�riJ.ıniş olacaktır. Buna karşılrk ayılar da, yüz elli 
iıki küçük göıJden, harfleri yakalamak için mürettip­
lerin yaptıkları devamlı hareketler yüzünden bunlara 
"Maymun" adını takmışlarıdl!f. O felaıketli 1793 dev­
rindeı elli ya·şlarında olan Sedıard evli !bulunuyordu. 
Yaşı ve evlil!iği, hemen bütün işçileri. ordulara sevık 
eden seferberlikten kurtulmasına �boldu. Matbaa­
nın "Saf'' adiyle anılan sahiıbi aridınıda çocuksuz bir 
dul bıralkarak, yeııi ölmüştü. ·llhtiyar makineci matba­
ada yalnız kaldı. Müessese derhal !batmak tehliıkiesiy­
le 'karşılaştı: tek ıbaşına kalan Ayı'nın Maymun'luık e­
decek ıbalıi yoktu; çün'kü ma·tıbaatıydı ama ıhiı;bir za­
man yazması okuması olmamıştı. Conveotion'un2 gü­
zelim ıkararlarını yaymak için acele �en ıbir millet 
mümes:sili, makineciye matbaa ustası beratını verdi ve 
m'atıbaasına hükümet hesabına el koydu. Bu teh.liıkelii 
:beratı lka'bul ettikten sonra, yurttaş Sechard karısının 
biriktirdiği paralarla, mahıemesinin yarı fiyatını ödi­
yerek matıbaayı usta�ıının dul lkıansmdan satın aldı. 
Bu lbir şey değilldi. Cumhuriyetin ıkararnamelerini ha­
tasız ve gedkmeden ıbasmalk �izımdı. Hu müŞkül iş­
te, Jerôrne-Nicolas Sechard, Marısilyaılı ıbir asılzadeye 

1 Fransız İhtilalinin 31 mayıs 1793 ten 27 tem­
muz 1794 e kadar süren ve Terreur adını alap en 
kanlı devresi kastediliyor. 

2 1792 eylf.ılünden 1795 ekimine kadar Fransayı 
idare eden ihtilal meclisi. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



lKI SAiR 5 

ı:ıaslamak talihine mazhar oldu. Emlakini kaybetme­
mek için memleketten kaçma:k da, kellesini kıaybetme­
mek için ortaya çıkmak da istemiyen ve ancalk her­
hangi bir iş görerek ekmeğini ıkazanalbilıecek olan 
Maucomlbe kontu, 'tlaŞra ıbaşmürettiplerinin mütevazı 
setresini sırtın'a geçirdi: kişi za.delere yataıkhk eden 
yurttaşlaırı ölüm ceza'sına çarptıran kararları ıbizzat 
dizıdi 'Ve okuyup tashih etti; Saflığı üzerine alan Ayı 
bunları bastı ve astl!l'dı; ikisi de sağ selamet kaldılar. 
1795 tıe Terreur hıısırgası ·geçtiğinden, Nicolas Se­
chard, mürettip, m'U'Sahhih ve başmürettip vazifelerini 
hep birliıktıe görecek ıbaşka bir Jacques usta1 aramak 
zorunda kaldı. Sonradan restauration (ikinci kırallık) 
devrinde piskoposluğa yükselen ve o zamanlar ye­
min etmeye yanaşmıyan bir papaz2, başkonsül, Ka­
tolik dinini ıte'krar hürriyete kavuşturduğu güne ka­
dar Maucombe kontunun yerini ahıııştı. Kontla pis­
kopos sonraları Paris meclisinin aynı sıraları üzerin­
de birbirlerine raıslamışlıarıd.ı. 1802 de Jerôme-Nicolas 
Secbard'ın okuyup yazması 1793 telkinden daha ileri 
olmamakla beraıber, ayıliklı 'bİ!r başmürettip tutabile­
cek kadar vaziyetini düzeltmişti. İstikbal düşüncesini 
hatırına ıbile getirmiyen çırak, Ma,ymunlariyle Ayıla­
rının gözünü yıldırmıştı. Fakirliğin bittiği yıerde cim­
riHk başlar. Matbaacı servet yapmak imkanını sez-

1 Moliere'in "Cimri" piyesinde Jacques Usta 
efendinin hem ahçısı, hem de arabacısıdır. 

2 İhtilal hükümetleri, kilise mensuplarını hü­
kümete sadakat yemini etmeye davet etmiş, papaya 
bağlı kalmak istiyen papazlar bunu kabul etmemiş­
lerdi. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



6 SÖNMÜŞ HAYALLER 

diği gün menfaat hırsı onda zanaatiyle ilgili haris, 
kuşkulu ve nüfuz edici bir maddi zeka geliştirdi. O­
nun praciği nazariiyeye metelik vermeıJdi. Her harf 
çeşidine söre bir sahifenin veya yaprağın fiyatını bir 
bakışta tayin edecek hale gıelmişti. Cahil müşterileri­
ne iri harfleri ikullanmanın daha pahalıya mal oldu­
ğunu ispat ederdi; ıküçük hadlerle dizdirecek olsalar, 
bunlarla uğraşmanın daha güç olduğunu söylerdi. 
Dizgi işi matibaacılııkta aklının hiç ermediği !kısım ol­
duğu için, aldanmaktan öylesine korkardı ki her pa­
zarlıkta kendisine daima bir aslan payı ayırırdı. Mü­
rettipleri saat hesa:biyle ça:lışacak olurlarsa, oolartian 
hiç gözünü ayırmazdı. Bir ıkağıt ıimalatıçısının sııkın­
tıda olduğımu haber aldı mı !kağıtlarını düşük fiyatla 
alarak ıdepo ederdi. Onun için matbaanın ıkim lbilir 
hangi tarihten 'beri içinde bulunduğu IJina, daha o 
zamandan kendi malı olmuştu. Her cinsten talihli 
çılkmıştı: dul lkaldı ve yalnız bir oğlu vardı; onu, tah­
sil ettirmek maksaıdiyle değ.il de !kendisine bir halef 
hazırlamak için şehrin lisesine ıkoydu; ıbaıbalık nüfu­
zunun müddetini uzatmak için ona sert muamele e­
derdi; kendisini yetiştirmek üzere !büyük fedakarlık­
lara !katlanan balbasıın.ı lbir gün mükafatlandıralbilmesi 
için hayatını kazanmayı öğrenmesi icabettiğini söyN­
yerek taıtiıl günleri çocuğu teııtıip kasası başında çalış­
tırırdı. Papaz ayrıldığı zaman, Sechard, dört müret­
tıibi arasın.dan, müstaıklbel piskoposun, zekası kadar 
dürüstlüğüne de .güven�bileceğlııi 1söylediği birini 
başmürettip yaptı. Bu suretle, adamcağız, oğlunun 
müessesey.i idare edebileceği •günlere ulaşmak ınrlci­
nını elde etmişti; o gün gelince, matbaa genç rve di-
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rayetli ellerde !büyüyüp gelişecekti. David Sechard, 
Angouleme lıiısesinde parlak bir ıt-.ıhsil yaptı. Bilgisiz 
ve tahsilsiz, sonradan görme ıbir Ayı olmasına, ilmi 
oldukça hor görmesine rağmen, Sechard ıbaba, yük­
sek marbaacılığı öğrenmesi iÇin oğlunu Paris'e gön­
derdi; fakat lba1ba 'k�ine güvenmemesini söyliyerek, 
işçilerin ceri:neti .ıdını verdiği o memlekette iyi para 
ıbiriıktıirmesini öyle sıkı sıkı tembih etmişti iki oğlu­
nun o akıl diyarında geçireceği günleri maksadına e­
rıişnıek için ıbir vasıta telakki ediyordu. Davıiıd, Pa-
11iste, mesleğini öğrenirken !bir yandan tahsilini de 
tıamamladı. Diıdot'ların başmüretciıbi bir aliıın oldu. 
1819 senesi sonlarına doğru Davıid Sechard, işlerin 
dümenini eline vermek üzere kendisini çağıran ba­
basını bir metelik masrafa sOkmadan Padsten ayrıl­
dı. Vilayette çıkan birioi'k aCILi ilanlar gazetesi, vali­
likle piSlcoposluğun bütün evrakı o zamanlar Nicolas 
Sechıaro'ın matbaasında ıbasılırclı: kal bir gence bü­
yük bir servet remin edecek üç müşreri. 

lşre tam o sıralarda, ıkiğıt fabrikatörleri olan 
Cointet kardeşler Angoulerne'ıdeki ikinci matbaanın 
beratını ·satın aldılar; o zamana bdar, ihtiyar se­
charo, imparatorluık devrinde her türlü sınai teşeb­
büsleri ezen askeri buhranların yardımiyle, bu mües­
seseyi en muıtlak bir atalere mahkUın etmişti. Bu yüz­
den onu, satın almaya yanaşmamıştı ve bu cimriliği 
eski matbaa için bir felaket oldu. bu haberi öğrenin­
ce, ihtiyar Sechard, mü�sesesiyle Cointet'ler arasıa­
·da açılacak olan rekabete, lkendiSinin değil, oğlunun 
hedef olacağım düşünerek sevmdi: - Bana kalsaydı 
bu ·rekabete 'karşı koyamaz.dını, dedi; fabt Didot'la-
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rm yanında yetişmiş ıbir ·genç bu lişi becerir. Yetmişlik 
adam tlir !köşeye çekilip rahat ıeıdeceği günü hasretle 
anıyordu. Yüksek tipografi hususunda bilgisi az ol­
masına !karşılık işçilerin hoş bir nülkre ile ayyaşografi 
adını verd�kleri bir sanatta, Pantagruel'in ilahi mü­
eHifinin 1 pek talkı<lir ettiği, fakat itidal ııdı verilen ce­
miyetlerin gazabına uğradığı liçiın günden güne rağ­
betten !düşen bir sanatta ıson derece üstat sıayılırdı. is­
minin !kendisine çizdiği ıkıadere sadık kalan Jerôme -
Nicofas Sechard'ın2 bir türlü dinmek bilmiyen bir 

susuzluğu vardı. Ayılar bu zevke pek dü�ün olına­
lılar ıki mösyö ide Ghateaulbriand Amerikanın h'a!ki'ki 
ayılarında bile bu .huyu müşahede etmiştir; üzüm su­
yuna karşı ıbu dü�künlüğü uzun zaman, karısı makul 
bir sınır iÇinde tutmuştu; falkat gençlik alışkanlıkları­
nın ıihtiyarlııkta kuvıvW!tle telkrarlaınd.ığını filozoflar 
müşahede etmişlerdir. Seclıard lbu ahlak kanununu 
doğruluyordu: ihtiyarl�dıkça �çıkiye düşkünlüğü de 
artıyorou. Bu iptilası o Ayı yüzünde ona bir 'hususi­
yet veren !izler ıbırakıyordu. Bumu, iri bir matbaa 
majüSkül A sı gibi gelişolişti, damarlı yaınaıkları bir 
sürü mor, erguvani ve ekseriya alamklı lkalbartılarla 
dolu asma yapraklarını aodınyot1du; sonbaharda sü­
ren asma dallariyle çevrilmiş lkocaılııan ıbir mantar sa­
nırdınız. Üstüne kar düşmüş iıkii çalı yığımnı andıran 
.kalın kaşlarının altın/da gizlenen külrengi gözleri, 
içinde 'her şeyi, hatta ibaba.lı'lc duygusıınu bile öldüren 

1 Rabelais, eserinde sarhoşluk tasvirlerine çok 
yer verdiği gibi içkinin tesirlerini de ballandıra bal­
landıra anlatır. 

� 2 S�chard, çok koruyan gibi bir manaya gelir. 
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bir .cimriliık kurnazlığının k.ıvılcımlaştığı küçük göz­
leri sarhoŞkıen dahi zıelkasım kaybetmezdi. Kel ve daz­
lak, faıkıat etrafı hala krvır kıvır olan kırçıl saçlariyle 
çevrili- ıkafası, La Fontıainıe'in masallarındaki rahip­
leri andırıyoı1du. Firilden ııiyaıde yağ sarf eden eski 
kandillerin çoğu g.i:bi bodur ve göbekliydi; çünkü 

· herhıangi ıbir şeyde aşırılığa ika·pılmaık, vücudu, isti­
dadı olan yolda gelıiştirir. Sarhoşluk da tahsil gibi 
şişman adamı daha çok Şişmaınlatır ve zayıf adamı 
zayıflatır. Jerômıe-Nicolas Sechard, otuz seneden beri 
o meşhur üç !köşeli şapkayı, ibazı vilayetlerde hala 
şehir trampetıecisinin 1başında görülen o ıbelediye şap­
kasını taşıyoııdu. Yeleğiyle pantolonu yeşile çalan ka­
dihldendi. Nihayet, sırtında eslci lbir kahverengi re­
dingot, ayağında alacaklı pamulk çoraplar ve gümüş 
tokalı kunduralar vardı. İşçi ve efendi lkılıklarını bir­
birine karıştıran ·hu elbise, kusurlarına ve itiyatlarına 
o ıkaıdar uygun düşüyor, hayatını o !kadar güzel ifade 
ediyordu iki adamcağız sankll ıkıyafeciyl'e birlikte ya­
raıtılml'Ş sanırdınız: ıbir soğaını kaıbuğunJdan ayrı ta­
saıvvur edemiyıeceğiniz gibi onu da elbiselerinden ay­
rı .dü:şüneımezdiıniz. lhıciyar matıbaacı, harlisliğinin de­
recesini çOl«aın beri gösternJi.ş olmasardı, işten el çek­
meye karar veriş tarzı seciyesi hakıkınıda 'bir fi:kiir ver­
meye ıkafi g�llirdi. Oğlunun Didot'ların ıbüyiü!k mek·tebin 
den ge�ireceği bilgilere aldırış etmeden, ne zamandan 
beıü kafaısıında gevelediği karlı işi ona tatıbik etmeye 
niyet etti. Bu İ1k haıba !kazançlı ç�kacalksa, oğlun za­
rarlı çılk:maısı lazımdı. Ama aıdamcağıza göre iş hu• 
susun.da ne ,ba;ba vardı, ne oğul. Evvela David'i biri-. 
cik oğlu nazariyle görmüşse, sonradan da ona, menfa-
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aderi ikenıclıi .menfaatlerine aıykırı düşen tıalbii bir. alıcı 
göziyle baikmıştı: o pahalı saıttDaik isciyotdu, oğlu u­
ruz almak i.stiyece!kti; şu halde oğlu yeo:ilmesi gere­
ken bir düşman oluyordu. Edep, erikan bilen iİ.ruian­
larda ağır, dolaımbaışlı ve riyaikir hir ·şekilde vu'kua 
gelen :bu hal, yani hislerin şahsi menfaate çevrilmesi 
hali, ıe.9lci Ayı'da hızlı ve dosdoğru oldu, bu suretle 
kurnaz ayya�grafi'nio mürekıkep yalamış tipografi'ye 
ne llmdar üstün olduğunu .göstetd!i. Oğlu geldiği za­
man adamcağız onu lbeceriıkli insanların bön müşteri­
lerine karşı esirgemedikleri ticari muhabbetle karşı­
ladı: m işıik. sevgilisiyle nasıl meşgul olursa onunla 
öyle alaıkala:nıdı; oğlunun /koluna girdi, çamura bat­
mamak için ıaıyaiklarmı nereye basması lazım geldiğini 
tarif etci; yatağını ısıt�ış, ateş yaktırmış, ona ak­
şam yemeği hazırlatmıştı. Er.teSi günü, müikellef bir 
öğle yemeği esnasında oğhınu sarlıoş etmeye çalıştık­
tan sonra, 1kıafayı adamaıkıllı ıtütsüleıriiş olan Jerôme -
Nicolas Sechard, ona "İşten ıbahsedelim" demiş ve 
bu söz ağzından ilci hıçkırık arasında o ıkadu garip 
çııkmıştı ıki David, iş bı'hsİ!lliİ ertesi giliıe bırakmasını 
rica etııUışti. İhtiyar Ayı, sarhoşluğunu vesile yap· 
masını pe!k !iyi bildiği için bunca zıamaodao beri ha­
zırladığı bir savaştan vazgeçemezdi. Zaten, dediğine 
bakılacıalk olursa eJlli senedir bu angaryaya katlanmış­
tı, artık bir ısaaıt ıbile bu işe tahammülü kalmamıştı. 
Yarm oğlu müesseseniin salDbi olacaktı. 

Buraıda müesseseyi lkısaca anlatmak belli faydalı 
olur. Beaulieu sokağının Le Miiricr meydanına ulaş­
tığı nOktıada bulunan xıv. Louis'•nin hükümdarlığı­
nın sonlarına doğru bu binıaıda /kurulmuştu. Onun için 
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bina, çok eskıiden ıberi bu liışe elverişli olacak �de 
tanzim edilmişti. Zemin lkıaıtı, sdkatk ü:reııindeki eski 
.bir camekanla ve iç avluya açılan büyük bir sabit pen­
cere ıile aydınl111.ıııan çok geniş bir S\11.londao ibaretti. 
�at!baa 'Sahibinin yazıhanesine lbir ağaçlı yoldan da 
gıelinebilıir'di. Faıkat taşrada 'baSkı ıişleri o 1kıadar büyük 
bir merıaık uya.ndırır 'ki müşteriler, ate1yenin zemini 
şosenin seviyesinlden aışağı olduğu !iÇ'iıo ıblı1kaç lbasa­
maık !İnmeyi de göze alaraık, sdka'k üzerindeki cephe­
de bulumın cıamlı bir !kapıdan girmeyi tercih ederler­
d�. Hayrette ıkalaın meralklılar ate1yenfo dar geÇiıtlerin­
den geçmenin mahzurlarına hiç ldiil&ıat etmezlerdi. Ze­
mine :bağlı ıipler iizerine serilmiş ıkağıtlarm teŞkil et­
tiği çardağa gözleri dalacak olısa tertıip kasalarına çar­
parlar, yahut da malkinelerle ıdestek vazifesini gören 
demir çubuklar şapkalarını devtirirdi. Hadlerini ka­
sasında/ki }'ÜZ elli ili gözden toplıyan, müsveddesini 
okuyaın, kompasındıalki ıs�ırı tıeıkrar dkuyaralk ar\11.Sına 
ıbir aınıterlin atan mürettii!bi1n seri harelretlerini takib­
edecek olsalar üstüne 'taşlar lkooulmuş tavlı bir ka­
ğıt topunıa talkılır veya bir tahta ıkaoapeaıin köşesine 
kalçalarım ıkıstırırlaı'dı. Maymunlarla Ayılar da bu 
hale gül'üŞürleı'di. Bu mahzıenin ta ucunıdıa bulunan ve 
avluya nazır ilki sefıil baraka ıt� eden, birinde baş­
rnüretti'bin, ötekinde mall&ıe ustasının oturdukları ilci 
büyük hücreye lkaıdar kimsıe ıkaz35l.z belasız ulaşmaya 
muvaftialk olamamıştı. Avluda, duvarlar h� tir .şe­
!k!Hde amıa dalları resimleriyle Süslenmişti, ıbu man­
ııara matbaa sahiıbiıoliın �hret!i dolayısiyle iştah açıcı 
bir mahalli hususiyet �I ediyordu. Dipte ve siyah 
ara :duvara yaslanmış harap bir S\l'D!dumıa altında ki-
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ğıtlar tavlanıp hazırlanıyordu. Üzerinde, baskıdan 
evvel ve sonra formaların, yıani halık ağziyle harf 
tepsilecinin yıkandığı tekne oradayıdı. Oradan çıkan 
mürekkepli sulara evin çamaşır ve bulaşık suları da 
karışır, pazara gelen lköylüler bu manzarayı görün­
ce şeytamn bu evıde yıbndığına hüıkmederlerdi. Bu 
sundurmanın bir yanında mutfak, öbür yanında o­
dunlulk vıarıdı. Evin, üstünde ancalk iıki çatı odası bu­
lunan birinci katı üç odalıydı. ESki tahta merdivenin 
sahanlığı hariç ıkalmaık üzere ıağtaçlı yol kadar uzun 
olan, 'SOkak üzerinde açılan uzunca bir pencere ve av­
lu tarafınd�i yuvarlak bir pencere ile aydmt.anan ilk 
oda mi:safü ve yemelk oda'Sı vaz�fesini görürdü. Sa­
deee düpedüz kireçle badanalannuş olan bu odada es­
naf cimriliğinin o adi pisHği göze çarparıdı; !kirli dö­
şeme taşlan hiçbir zaıınao ıyılranmamıştı: eşyıa, üç kö­
tü iıSkemle, yuvarlak bir masa ve bir ·büfeden ibaret­
ili, büfe, birıi. ıbir yatak odaısına, öteki de bir salona 
açılan i!ki kapının arasına yerleşciı:ilmişti; pencereler­
le lkapı ıkirden esmerleşmişti; beyaz veya ba�ılı ka­
ğıtlar ekseriye ortalığı kaplıardı: çok kere ıküçük denk­
lerin üzerıinıde, Jerôme-Nicolas Sechard'ın öğle ye­
meğinden ikialma çatal ıbıçaık 'Eaikımları, şişeler, sahan­
lar görüli.lrdü. Aydınlığmı avludan alan penceresi 
kurşun çerçeveli olıan yatalk odası, taşrada Fete-Dieu 
yortusu günü �vler boyuınca görülen o eski halılarla 
kaplıydı. Bumda perdeler, ıbaış ve aya:k uclarma ge­
rilmiş lkuınaşlar ve kırmızı · şayaıktao bir ayalk örtüsü 
ile kaplı,· sütunlu :büyük bir ılmryola, kurt yeniği ili 
koltuk, ceviz ağacından, !halı lkaplı ilki iskemle, eski 
bir yazı masası ve �m.İ.n'eo:in üsriınde ·bir ·duv.u- sa-
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ati vardı. Eski zamanlara has ıbir safdilliğin teneffüs 
edildiği ve kıahverenginfo hakim olduğu bu oda, Je­
rôme-Nicolas Sechard" ın 1selefii ve ustası tarafından 
dfuenlerunişti. Rahmetli madam Secbard'ın modern­
leş�rdiği salonda, penikıaa mavlİ!sin1e boyanmış korkunç 
tahta �şleri göze çal'pıyordu; panolar beyaz zemin ü­
zerine !kurum boyasiyle ren1denıdıirilmiş şarik sahnele­
ri tasvir eden kağıtlarla 'Siislen:mişci; mobilya, arka­
lıkları rebap şeklinde olıan mavi meşin kaıblı altı is­
kemleden ibaretti. lptıiıdai ıbir şeikilde keınerlenmiş, 
Lıe Mfıı:'ier meyıdanına nazır pencereler peııdesizdi; şö­
ıiliınenin oıe şamdanı, nıe .duvar saati, ne aynası var­
dı. Maıdaım Sechard lSiisleme tasavvurlarını trunamlı­
yamadan ölmüştü. Ayı da, lbir şey getirmiıyen ıslaha­
tın fıaydasınıa aıkıl erdiremediği için bu tasavvurlar­
dan vazgeçmişti. İşte Jerôme-Nfrolas Sechard, oğlu­
nu aıyıaıkları bi.rıbirıin� dolanarak oraya götürdü ve o­
na yuvarlaık masa üstünde, ken!di idaresi altın.da baş­
mürettilbin hazırladığı matbaa malzemesinin bir lis­
tesini gösterdi. 

Jerôıne-Nioolas Secharıd, sarhoş gözlerini ıkağıt­
tıan oğluna ve oğlundan lkağ�da çevirerek: 

- Oku şunu, oğlum, !dedi', samı ne emsalsiz bir 
matbaa vel'diği:mi anlıyacalk>sm. 

- "Demir çu;bu!klarla destekli üç ahşap makine, 
talbl'ası ıdökme '<iemirıden ••• " 

lhtiyar Sechard oğlunun ısıözünü kesereık: 
- Bu, ·benim yıaptığım !bir ıslahıattır, dedi. 
- "Bütün malzıemesiyle: ımüreı&ep çanakları, 

meşin yuvarlalklar vıe pe)iklerii v.s. siyle birlikte, bin 
altı yüz franik !" 
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David Sechard, ·envanterıi elinden lbıra:karak: 
- Aman, babacığım, dedi, makineleriniz üç yüz 

frank etrniıyen, ocakta yaikmaktan lbaşka bir işe yaramı­
yaca·ı< talkunyalaıidır. 

İhtiyar Sechard: 
- Tıalkunya mı? ·diye haydurıdı, talkunya mı? ... 

Al envanterıi, aşağı inelim. Şu ıkötü Çilingir işi icatla­
rmız bu tecrübeden geçmi1ş sağlam eski aletler gibi 
işliyor mu, göreceksin. Onıdıaın sonra, menzil araba­
ları gibi tıkır tıkır dönen � en !küçük tamire · ihti­
yaç göstermeden ömrün oldUkça �şlemiye devam ede­
cek olıan rnüıkemmel 'malkinelıere dil uzatmaya gönlün 
razı olur mu !bakalım. TalkJJnya ha! Talkunya ıama sa­
na �kmeğini çıikaracaık, lbaıbamn yirmi ıbeş sene kul­
landığı, ıseni bu hale gecirımesinıe yaramış olıan takun­
yalar. 

Sechal"d baba, eğri ıbüğrii, yıpraruruş, sallanan 
merdivenlerden, düşmeden �ker tıeker indi; atelye· 
ye açılan geçit ıkapısım açtı, sinsice yağlaınıp temizle­
nen birinci ımaıkinenliaı 'ü!stüıne atıldı, çırağının yağla· 
mış olduğu meşe ağacındıan, ıkuvvetli ;umelle'leri1 
gösterıdi: 

- NaıSıl, tereyağı giıbi ·değil mi bu makine? dedi. 
Bir nikah davetiyesi maıkin� konmlJ$u. İhti­

yar Ayı, çerçeveyi dişl�ınin üstüne, diışliyıi de talblanın 
üstüne inıdirdi ve tablayı presin altında hareket et­
tirdi; ıbir ayı ravrusu 5'Üratiyle çUbuğu çekti, tlllblayı 
geri getimıelk �çin ipi açtı. Dişliyle çerçeveyi kaldır­
dı. Böylece işletilen makine o kadar hoş bir ses çı� 

ı Üstliste yerleştirilmiş ikişer tahta.dan parçalar. 
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kaı·dı ki bi:r cama çarpıp ikaçan :bir kuşun gürültüsü 
·sanmbnız. 

Hayretıte kala<ı oğluD'a lbaıbası: 
- Bu süraıtle işliyecek lbir 1ngıHiz basıkı maki­

nesi var mı!dır ? dedi. İhtiiyar Sechard sırasiyle ikinci 
� üçüncü maıldnelere koştu, onları da aynı ustalıkla 
iışlettıi. Şarapla dumanlanmış gözü üçüncü ımaıkinede 
çırağıın ihmal ettiği lbir nokta gördü; sarlıoış adam, 
bir ıhaıyli !küfür savurdulktıan sonra, satılık bir atın 
tüylerini parlatan bir cambaz gjbi, redi.ngotunun e· 
teğiyle orayı sildi. 

- Bu ıüç makineyle, lbaşmüretcip tutmadan, se­
ıreıde ıdokuz lbin faangı su i·�nde çı!karırsın. Müstakbel 
oııtağın sıfatiiyle ıbunların yerine harfleri esk�n o 
mendebur d(ınÜr malkineleri koymaya razı değilim. 
O menhus 10:gilıizin, ldökümdüleri.n yiiZıünü güldüren 
o Fmruız di.Şmamnın icadını görünce deliye döndü­
nüz. Yıa ! demek Stanhope" ları ıbeğeniyorsunuz ha ? 
Her ibiri 1/ki hiın beş yüz frıanga, şu üç pırlantanın top· 
yekôn pahasının hemen iki ınislıine sıatılan ve esnek 
o�madılkları için harfleri mahveden o Stanhope' lara 
karnını tok lbenim. Seniın gilbi oıkumu:şluğum yoık, a­
ma şunu !İ�ce alklında tut: Stanhople'ların yaşaması 
harflerin ölümü demektir. Bu üç �ne çok kulla· 
nışbdır, işlerinıi 'tertemiz basarsın, Angouleme'liler 
senden daha fazlasını istemezler. İster demirle bas, 
i.ster tahtıayla, 'İster altınla has, ister gümüşle, sana 
bir metelik fazla vermezler. 

Daviıd: 
- "Keza, ·dedi, ·mösyö Vaflard'ın dökümhanesi 

mamulatı beş bin libre hurufat ... " Bu ismi görünce 
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Didot' ların yetiştirmesi gülümsemekten kendini ala­
ma·dı. 

- Gül, gül ! On iılci 5ene oldu, harfler hala yep­

yeni.. Döıkıümcıii diye ıbuna ıderim :ben ! Mösyö V aflard 
.dürüst ıaıclamdır, sağlam malzeme yapa·r, bana sorar­
san semtinıe en az uğranılan ıdölkümdü, en iıyisidir. 

David devıam etti: 

- "On ıbin frank kıyımet: ·takdir edilmiştir." On 
ıbin frank •mı, ıbaba ! 1� ama liıbresi ıkırlc meteliğe ge­
lir, hat:buki, Didot'far on iki puntoluk yeni harfle­
rini Hbresi otuz altı metelikten saıtıyorlar. Sizin o 
çivi ıbaşhırınızın olsa oisa edeceği maıden fiyatıdır, 
!ibresi on •metelik. 

- Bunlara çivi başları ıdiyorsun ha, bunlara: vak­

tiyle imparatorun matbaacı5ı olan mösyö Gillt!?nin 
Batarde'1a·rına, Coulee'lerine, Ronıde'lıarına1, «iaha beş 
sene evvel alınmış hakkalkli!k şaheserleriıdir bunlar, 
çoğu daha diiıkünlhanedc-n geldiği gibi pırıl pırıldır, 
baık ! İhtiyar Sechard hiÇbir zaman kullanılmamış çe­
şın:lerden !bir ilki iküliıh alıp gösterdi. 

- Ben ali'm değilim, okumam yazmam ıyaktur 
aıma senin Didot'lannın çııkaııdığı İngiliz mrtlıerinin 
Gille ıdöıkıümhanesi harflerinin ıtaıklidi olduğunu an­
Iı yacak kadar aklım erıer. 

Bir kasayı gösterip içinden biı' M alar.ik: 
- İşte bir ronde, dedi, on iki puntoluk bir 

ronde :ki da:ha tutlkalı üstün.de. 
David ba1basiyle münaikaşa etmenin 'imkansızlığı­

nı fark ettıi. Ya toptan kalbul, ya toptan reddetmek 

ı Yazı şekillerine göre ad alan harf çeşitleri. 
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13.zımdt. Bir haıyırla, bir evıet arasında bulunuyordu. 
İhtiyar Ayı, envantere serme iplerini ıbile dahil et­
mişti. En küç'iiık sıkıştırma çerçevesi, ince tahtalar, ça­
naıklar, yıkama taşı ve fırçaları, her şey ıbir cimri ti­
tizliğiyle rakaımlanmıştı. Matbaacı ustasının beratı ve 
müşteriler de dahil olmalk üzere •yekiı.n ·otuz ıbin fran­
ga çııkıyordu. David ikenldi kendine bu işe girişmenin 
doğru olup olnııyacağını düşünüyordu. Oğlunun ye­
kun haıklkıada ıbir ışey söylemediğini görünce ihtiyar 
Sechard endişelendi; ş�ddetli bir münakaşayı sessiz 
lbir kabule ıtercih edel'di. Bu türlü pazarlııklaııda, mü­
nakaşa, karşı tarafın, menfaatlerini korumasını .bi­
l�n ıbecedkli :bir tüccar olduğuna alamettir. İhtiyar 
Sechaııd dertdi ki: "Her isteneni kabul eden bir şey 
ödemez.'' Oğlunun ne düşüonıdüğünü anlamaya çalı­
şırken, taışrad:a .bir matlbaa iışletilmesi için gerekli kö­
tü aletleri !birer birer saydı; David"i sırasfyle şehir 
•İşleri içio. lüzumlu lbir satiıne presine, bir yontma pre­
sine gı<nü:rdıü, kullanılış V'e sağlamlığını övdü. 

- &ki aletler en iyileridir, '<lıedi. Altın varakçı­
lığı �bi ımatıbaacıllkta da lbunlarm daha pahalıya sa­
tıl:ması ica.b�derdi. H}'11Dena'ları, Eros'ları tıemsil eden, 
ıbir V veya M çizerek mezar taışlarını 'kaldıran ölüleri 
teımsil eden kortkunç •süsler, tiyatro ilanları için mas­
keli !kocaman çer�veler, Jerôme-Nicolas Seohard'ın · 

sarhoş ıbelagatinin tesiri altında, paha biçHmez kıy­
mette şeyler haline gelıdi. Oğluna, taışra halkının a­
detleri çok ılrolclü olduğunu, ıonlarıa daha güzel şey­
ler veımeye lkallkışmasınm !beyhude olacağını söyledi. 
O, Jerôme-Nicolas Sechard, şeker kağıdına basılan 
Double Uegeois'dan .ıda:ha mü!kemıırel alı:nw:ıaklar 

2 
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vemıeye çalıışmrştı ! Ama, Double Liigeois en mü­
kemmel almanaıkla:ra tercih edilmişti. Daviıd, çok geç­
meden bu eslk.i şeyleri, en pahalı yeniliklerden daha 
pahalıya sataraık bunların lkıymetıioi anlııyacılktı. 

- Hah ! hah ! oğlum, taşra taşradır, Paris de 
Paris. Houmeau'dan biri gelip ı;ana nrkah davetiyesi 
bastıracaik olur da davetiyeyi lbir Eros'la ve çelenklerle 
süslemeden :basarı;an !kendini evlenmiş saymaz ve mat­
ıbaacılığm üstadı olsalar da icatları taşrada yüz sene­
den önce ibenimsenmiyecdk: olan senin Didot'larının 
yaptığı gibi basit bir M görecek olursa davetiyeyi sana 
ge.ri getıirirldi. Böyle işte. 

Cömen: insanlar iyi ruccar olamazlar. David, mü­
nakaşadan Wıken ve hasımlarının hisl·eııine hitahettiği 
aında yuımuşıyan o mahcup ve uysal .taıbiatlı insanlardan 
dı. Yıübelk terbiyesi ve hafa ihtiyar sarlıoışun Düfuzu 
altında oluşu onu balbasiyle lbir para kavgasına girişe­
miyıeOOk !hale !koyuyordu, bahusus iki ıbabasının kendisi­
ne !karşı iyi niyetle davrandığını sanıyordu; çünkü 
menfaat hırsını evvela matbaacının kendi Metlerine 
karşı göstel'diği !bağlılığa atfetmişti. Bununla beraber, 
Jerôme-Nirol:as Secbıaro !her şeyiyle mat!baayı dul ma­
dam Rouzeau'ıcfan !kağıt pam on lbin franka almış oldu­
ğu, ve ıbugıünk'ü vaziyetıte OtUZ ıbin frank a§ırı ıbir be­
del teŞkil ettıiği için oğlu: "Baba, ıbeni mahvediyorsu­
nuz !" diye haykırdı. 

İhtiyar sarhoş elini kirli iplere doğru kaldırarak: 
- Ben ha, sana hayaıt veren ben ha ? dedi. Peki 

ama, lberata ne kı·ymet takdir e'diyorı;un, David ? Sa­
tırı on metelilkren ilan gal'etesiniın .!kıymetini biliyor 
musun? Bu imtiyaz lkıi tek l>a.şına geçen ay beş yüz 
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frank getiı:ıdi. Evladını, aç <defrerleci, valilik ilanlariy­
lc sicillerinin, belediye ile piSkoposluıJc işlerinin ne 
kil bıraıktığım bir gör ! Sen pa� !kazanmak istemi yen 
ıbir· haylazs�n. Seni Marsac gi!bi güzel bir ıbağa götü­
recek ol'll:n aıtı pazarlıık ediyorsun. 

Bu envantere baıba ıile oğul arasında 1'ir şirket 
mukaveltsi e'klenmiışti. Şeflkatli baıba, evini altı bin 
franga almış olma5ına rağmen, şirkete :bin iki yüz 
franka kiraya veriyor, ve çatı ıkatıodaki odalardan 
birini de kendine · tahsis ediyordu. David Sechard, 
otuz :bin franlkı ödeyinceye kadar kazanç yarı ıyarıya 
taksim · edÜecektıi; bu parayı 'babasına ödediği gün 
matbaanın tdc ve biricik sahfüi olacaktı. David aletler 
üzer'1ndıe ıclurırnaıdan, ıyalnız tberata, müşterilere -ve ·gaze­
teye paha biçtıi; borcu ödiıyebileceğini tahmin etti ve 
şartları lkaıbul etti. Köylü kurnazlıklarına ahşmıış olan 
ve Parislilerin geniş hesaplarından ıbir ışey anfamıyan 
baba, oğlunun lbu !kadar çabıJk karar verişine hayret 
etti. 

- Oğlum zengin .mi oldu ? diye düşündü. Y O'k­
sa şu aında :borcunu ödememeyi mi aklına koydu ? Bu 
düşünceylıe, mahsuben bir şeyler koparmak emeliyle 
para getirip getirmediğini sorou. Babasının merata 
oğlunda emniyetsizlik uyandırdı. David, dilini çok 
sıkı ·tuttu. Ertesi ıgünü <ihtiyar Sechard �!arını 
çırağına ikinci lk:attalki odasına ıtaışıttırdı, bunları boş 
dönecek yük arabalariyle !köydeki evine götürmek ni­
yçtıinde idi. İlik kattalki üç odayı oğluna bomboş bı­
raktı, matıbaaıyı teslim tidericen de işçilerin ücretini 
ödemek için lbir sanıtiım bile !bırakmadı. Daviıcl, ortağı 
sıfatiıyle, baıba5ından 'mÜIŞt1erek ıiışletme iÇin getelldi ser-
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mayeyi koymasını ıistediği zamım, ihtiyar mat!haacı 
bilmemezliıkten gelıdi. Matlbaasını verirken bir de üs­
telik para vermek medburiyetine girmediğini söyledi; 
sermayesini !koymuştu. Oğlunun mantıki . itirazları 
üzerine, dul madam Rouzeau' nun matıbaasını satın 
a:tdığı zaıman tek meteliği olmadığı hal'<ie işin altın­
dan çııkmmş olduğu cevabını verdi. Kendisi gibi lbilgi­
siz zavallı bir iışçi muvaffalk olmuşsa, Didot'ların ye­
ciştirmesi ıçdk daiha iyisini yapahiHrdi. Zaıten David, 
babasının alıınteriyle ödenımi.ş tahsili sayesinde para 
kazanmıştı, o parayı bugün lkullaınabiliı:ıdi. Oğlunun 
sülkfıtu yüzünden bir gün evvel !belirsiz ıbir halde kal­
mış olan !meseleyi halletımek için tekrar hücuma ge­
çerek: 

- Haftal�klarını ne yaptın ? dedi. 
Ôfikelenen David cevap veııdi: 
- Neyle geçinecektim, neyle alacaktım kit'apla­

rımı ? 
- Ya ! Demek !kitap ahyordun ha ? Sen karlı iş 

yapaıınııyacalklsıın. Kitap satın alıanlıar, lkıitap lbasmaıyı be­
ceremeder. 

David utançların en ıkotikunrunu, bir babanın 
ıbayağılaşmasından ,duyulan utancı hissetti: ihtiyar 
dmrinıin para vermemek için ileri sürdüğü ibir yığın 
baıyağı, ağlamaklı, aışağılılk, ıbezirgaınca sebepleri ses 
çıkarmaıdan dinlemek wnında kaldı. Kendini yalnız, 
himayesiz hissetımekten, :�ının bir bezirgan giıbi 
davranıdığmı görmekten duyıduğu acıyı kal,4��· göm­
dü. Felsefi bir meralkla lbalbasının hakiki yüzünü iyice 
öğrenmek 'İstedi. Annesinin ·serveti hakkında kendisin­
d�n hi91>ir zaman hesap iste� oldujunu ona ha-
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tırlactı. Bu sel'V'Ct matbaa lbeıdeline mahsup edilemese 
bile 'aiç olmazsa müışterdk ıişlecme masraflarına yara­
malıyıdı. 

İhtiyar Sechard: 
- .A.ımenin sel'Veti mi, deidi, onun ıservet:i zıekisı 

ile güzel1iğiniden ibaretti ! 
Bu cevaptan DavıNI baıbasının .haıkilki seciıyesini sez­

di, ondan hesap sormalk için ıkenidiısine sonu gelmi­
yıecek, f)ahıalı ve şeref 1lurıcı bir dava açmaktan b� 
çare yolktu. Bu asil !kalpli genç, ısırtma yüklenecek 
ağır yükü kabul etti, çüınlk:ü ıbaıbasıına Jka�ı giri.şciği 
taahhüderi �'!erine •gerirmekte oıe güçlUklere ıuğrıya­
cağını :biliyordu. 

- Çahşırı'm, diye 'düşündü. Ne ıde olsa, ben zah­
met çekeceJkseım, aıdaımcağız da vaıkciyle çekmiştir. 
Hem zaten gene kenidi hesaıbıima çalışmış olmıyacak 
mıyım? 

Oğlunun süiklıtund.an ıeDdişeye ıdüşen babası: 
- Sana !bir •hazine bıralkıyorum, deldi. 
Davıiıd hazine ıdiye, •neye ıdediğüni soııdu. Bahası: 

- Marion, deıdi. 
Marion, :marbaanın 'işlıetilmesinıde çok işe yarıyan 

şişman bir 'köylü kızdı: 'kağıtlara tavını vıerir, kenar-
. larını 'keser, çarşı ve mutfak işlerini görür, çamaşır 
yıikar, !kağıt getıiren aralbalaırı boşaltır, gidip para tah­
sil eder ve mıoıponları temizl'erıdi. Marion'un okuması 
olsaydı, ihtiyar Secharıd ona tertip 'işi de yaptmrd.ı. 

Sechard baıba köye gitmek için yaya olarak yola 
koyuldu. Şirket aldı al�da gizlenmiş satış muamele­
sia!den ço'k memnun olmalkla !beraber, parasını tahsil 
şekli üzerinde endişe ıduruyorıdu. Satı� üzüntüleri,Qi 
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daima parayı tab'iil hususundalki üzüntüler iakibeder. 
Bütün iptilalar ,fild yüzlü olur. Tahsile lüzumsuz bir 
şey nazariyle balkan !bu adam ta1hsil ve terbiyenin te­
sirine inanmaya çalıştı. Otuz lbin frangını tahsil ve 
ter!biyenin oğlunda gelıiştinniş olacağı haysiyet duy­
gusu üzerine terhin ediyordu. iyi }'€'tişen ibir genç sı­
fatiyle Dawd ıtaahhütledni yerine geriımek için ca­
nını diışine talkaca.k, !bilgisi saıyesinlde :imkinlar bula­
caktı, çdk iyi duygular taşıdığını göstermişti, !borcunu 
ödiyee'eikti. ! Bu yolu ıtutan lbirçdk lba.bafar, babalık va­
ziıfeleriıni yerine getirldilderini sanadar, ihtıı1yar Se­
chard da, Angouleme'ıden !dört fersah ötede, Marsac'­
taki bağına ulaşırken nihayet !kendini buna inandır­
mıştı. Bsıki sahibinin içinıde güzel bir bina inşa et'> 
miış olıduğu lbu bağ, 1809 dan, ihtiyar Ayının bura­
sını sıatın aldığı tarihten beri seneden seneye büyü­
mUştii. Matbaa işlerinin yerini üzüm sıkıma işleri al­
dı ve deldiği gibi, haylri zamanıdan beri bağcılıkla uğ­
raıştığı için lbu işin acemisi ıdeğilldi. Köye çekildiğinin 
ilk senesi, bağ sırrklannın üst'iinde Sechard !babanın 
yüzü endişeli göriinüyorldu; es!ciden nasıl daiına mat­
baasmrn :içindeyse ışiııldi de bağından dışarı çılktığı 
yoktu. O U'mulmadılk otuz ıbin frank onu eylülde sı­
kılacak üzlilınlerden daha çdk sarhoş ediyor, bu pa­
raları, zihnen parmakları arasınldan geçiriyordu. Ala­
cağını, ne lkaıdar haile etmemiış.se omı elde etmeyi de 
o !kadar ıistiyordu. O ıy'ü?Jden, emlişelerine ikapılarak, 
sik sılk Marsac'taın Angouleme' e !koşuyordu. Üzerinde 
şehrin lbu'lunduğu !kayanın yokuşlarını tırmanıyor, oğ­
lu baıkalıım işi becerelbiliyor mu diye matbaaya giri­
yoııdu. Malkineler yerli yerinde lduruyordu. Başında 
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ıkiğıttan taııclresiyle ttlk çı.ralk, taımponların kirini te­
mizliyurdu. İıhtiiyar Ayı, herhangi bir davetiye ba­
san bir malkinenin gıcırtısını duyuyor, eS1ki harflerini 
tamyor, her !biri ıkendi hücresinde 'kitap okumakla 
�gul oğlu ile başmüretci!bi görüyor ve provaları o­
kuduklarını 5anıyoııdu. Öğle yemeğini David'le be­
raıber yeıdiikten sonra, 'eoklişeleriıni geveliyeretk Mar­
sac' �i bağına dönüyordu. Aşıklm: gibi cimriler de 
ileride olacalk ıhadiıselerin önceden kokusunu alır, 
bunları sezer, hissederler. Ona para kazandığı gün­
lerini hatırlatan aletlerinden gözlerini ayıramadığı 
matbaaıdan uz.alkta bu1unur!ken, bağcı, oğlunda endi­
şe verici hartlkeiısizlilk mıareleri. 1keşfediyordu. Coin­
tet kardeşler ismi onu üı1kütüyor, bu ismin Sechard 
ve oğlu f.iımasını gölgede bırahığını görür gibi olu­
yotdu. Hasılı ihtiyar, fel3ıket tüzgirını hissediyordu. 
Bu önsezi yerindeydi: felalket Sechard müessesesinin 
üzerine kanaıd germişti. Fakat cimrilerin !bir tanrısı 
vıardı. Beklenmediık hadiselerin ya.l'dım.iyle, bu tanrı, 
tefeci 'ha.l'Cı ısatışıoın bademi sarhoşun !kesesine sok­
mıyacaktı. O yüzden Sechaıiıd ımatlbaası, geliışmelı: için 
bütün imkanlara sahitbolduğu halde geriliyordu. lkin­
ci 'kırallığın hUlkümette dine yeniden itibar kaı:andır­
rnasına karşı kayıtsız kalan, fulkat liberalizme de ala­
ka gösteımiyen David din ve siyaset hususwıda en 

tehliıkeli ıbir tarafsızlıık muM.zafa ediyordu. Öyle bir 
zamaında bulunuyordu iki �ra tüccarlarının müşteri 
bulımalk için bir ıkanaate sahiıbo1maları şarttı, ya H­
ıberallerio, ya da ikıralların tarafını tutmalk lazımdı. 
Davıid'ıin gönlünıe 1doğan !bir aıŞk ve ilmi meşguliyet­
leri, iyi katbli yaraıdılışı, halldki tüccarı mıeydana ge-

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



SÖNMÜŞ HAYALLER 

tiren ve ona taşra iş haıy�tiıyle Paris ıiş hayatı arasın­
dalkıi farkı tetlldk ettirımeısi gereken o kazanç husın­
daın !kendisini uzalk turuyortdu. Vıi'layetlerde pelk kes­
lkıiın olan fikir aıyrılılk.ları Pariısin çdk hareketli hayatı 
içinde gözden ıkaylbolur. Coinret !kardeşler kıralcılık 
fikirlerine bıtılıdılar, herkese belli edecelk şekilde 

perhize 'gİrfdiler, katedrale devam ettıHer ve ıihriyacı 
hissedilen ilik ıdini eserleri yeniden ıbastılar. Coıintet'­
ler ıböylece lbu !karlı işre öne geçtiler, liberaUik · ve 
dinsiziıillde �tham ederde Dav�d Sechard'a ıiftira ettiler. 
Naul, ıdiyorlardı, bir septenlbriseur1, bir sarhoş, bir 
Bonapartçı, er geç arıkaısında ıbir yığın aJ.un lbıralka­
calk lbir aldamın oğluıyla iş göıtrnelk mi ? Onlar fıalkir­
dHer, ailıe babasıydılar, halbuki DaWd be!kardı ve çok 
zengin olacaıkıtı; onun için !keyfinden ba'Şka lbir şey 
düşünmüyordu, v.s. David'ıe karşı ileri sürülen bu 
it1hamlann tesiri altında valfü'k ·İle piskopoSlUk ba'S'kı iş-
1'erinin imtliyazını nihaıyet Coint:et kardeşl'ere �rdiler. 
ÇOk ge\"melden lbu haris hasımlar, ralkiplıerinin ihmakili 
ğıimien cesaret alarak ilkıinci lbir ilan gazete9i !kurdu­
lar. Eski matıbaanın çalışmaları yalnız müşteri işlerine 
inhisar etti ve ilan gazetesinin hasılatı da yarı yarıya a­
zıdıdı. Kfü.se v'e ıdini !kitaplar üzerindeki !kazançlardan 
zengin olan Coinret müessıel9eSi, ıbir müddet sonra, 
vilayet ilinlariylıe aıdli kararları rakipsiz neşredebil­
melk ıiçin Sechard'lara ga�telıerinli satın abna�ı tek­
lif etci. DaV'İ!d lbu haberi baıbasıına bildirir lbildfrınıez, 
ı.aten Cointet ımüessesesinıin gelıiışmesin·den dehşete 

ı Fransız İhtilali esnasında 1792 eyliilünün ilk 
günlerinde Paris hapishanelerindeki katliama iştirak 
edenlere verilen isim. 
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düşmüş olan ihtiyar bağcı, :bir muharebe �m ce­
setlerinin kolkusunu almış lbir brga süratiyle MaMac' - . 
taın Le Miırier meyıdanına atıldı. Oğluna: 

- Bıralk da C<rintet'lıerle lben meşgul olayım, bu 
işe sen !karışma, dedi. 

thtiyar aıdaını Çok geçmeden Cointet'lıerin maksa­
dını anJ.ıaıdı, ·göriişleriınin ıi.saıbetıiyle onları ürikü·ttü. Oğ­
lu 'bir ibUdalalıık •yapmak üızere)1lren mini olduğunu 
söylüyot1Clu. Gazetıeoiizi sataI'9a müşterilerimizi elde 
tutmak için hangi vasıtamız kalacak ? Noterler, 
avoue' ler1 Houmeau'ınun bütün tüccarları liberaldir­
ler; Coiatet''1er Sechard'ları liberalliJkle itham ederek 
onlara za·rar vermdk istediler, böylece kendıileriıre bir 
can ıkurtaran simidi hazırlamıış oltdular, liberallerin 
ilanları Sechard'larda kalacak ! Gazeteyi satma!k mı ? 
Bütün aletleri ve berartı ·satmak daha hayırlı olurdu. 
o zaman, Cointet'lerıden, oğlwıu mas ettirmemek' için 
mat!baaya altınıış bin fraolk iıstedi: oğlunu sıevıiyor, o­
nu ıkoruyordu. Köylülerin her hususta ıkarılarım öne 
SÜl'meieri gilbi bağa tela .oğlumı öne sürüyordu: Coin­
tet' leıiden birer birer lkopaıidığı �len:: göre, oğlu 
kabul eıdiyor veya etımiyordu ıve bir hayli gayret pa­
hasınıa, onlaırı Charente gazetesi için yirmi İlki bin 
frank vermeye ımedbur etti. Fabt David hiçbir za­
man hiçbir garete basma:mayı, aksi halde otuz bin 
franık tazminat ödemeyi taıaıhhlldetmek zorunda kaldı. 
Bu �atış Seclııard matbaasının intiharı demekti; fakat 
bağcının buna aldırış ettiği ydkıtu. Hırsızlığı daima 
cinayet takibeder. Adamcağız bu paırayı se�inin 

1 Dava takibi ve her türlü hukuk işleriyle uğ­
raşan noterlik gibi imtiyazlı bir. m.ü�ssesenin sahibi. 
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ödenmesiD'e taıhsiıs etımelk ıaiyetindeydi; bunu el� ge­
çirmek için, üstelik Davıid'i de vermeye hazırdı, ba­
husus ki bu belklenmediik hazinenin yarı�ı o baş be­
lası oğlun halldcıydı. Taıminat ımabmında cömert ba­
ba ona matbaayı bıraktı, falkat !binanın kirasını gene 
o mabut lbi.n iki yüz fraınlk üzeriO!den tesbit em. Ga­
zetenin Coiııret'lere satılmasından sonra ihtiyar, şeh­
re nadiren geldi, !İlerlemiış yaışıını öne Sürüyordu; ama 
haıkiki sebep, artık lkendimn olınııyan matıbaaya pek 
de alaka duymamasıyıdı. Bununla beraıber aletlerine 
karşı 'hissettıiği eSki muha:bbeci büsbütün de unutama­
mııştı. İşleri ·yii2lünden ne zaman Angouleme'e gele­
cek oJ.sa, kendisini evine çeken şeyin, usulen kirasını 
ıiıstemiye geldiği oğlu mu, ıyoksa tahta maıkineleri mi 
olduğll!Du kestirmek çoık ·güçtü. Şimdi Cointet'.Jerde 
ıbaşmürettiplıik eden eski lbaışmürettiıbi, /bu baba cö­
mertliğinin �çyüzünü lbiiirdi; o lkurnaz tıilkinin lbu su­
retle ılciraJa.rıo ıtedahülde !kalması yüzünden imtiyazlı 
alacaklı vaziyetine gelerek ikendine ıoğlunuo işlerine 
müdahale ıidanmı ıhazırJaıdığını söylüyordu. 

Davıid Sechard'ın ihmalciliğiıııin birtalkım sebep­
leri vaıxlı, bu sebepler o genç adamın karakterini tas­
vir ediyordu. Balbasıının matbaaısıoa yerleştikten bir­
lkaç gün sonra, !kolej aıikaıdaşlarmdao olup o sıralar­
da en koyu bir sefalet içinıde yüzen /bir dostuna ras­
laıdı. Darviid Secha.rıd'ın a�ka.daşı, Lucien Cbardon adın­
da, o zaman yirmi bir raışlarında lbuhınao, ıbir genç­
ti. Babası cuımhuriyet 011duların'da yaralanarak hiz­
met dışı edilmiş lbir lbaşcerrahtı. ,Babası mösyö Char­
don, ıistidadı yüzünden !kimyager olmuş, tesadüfen de 
Angouleme'de eczacı. olara'k yerleşmişti. Araştırmala-
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rı uğrunda nice yıllarını ıanreli tet!kiıklere hasretmiş 
olduğu :karlı bir keşif �ç�n hazı.rlıklarla meşgul bu­
lunduğu bir sırada ecel onu alıp götıiirmiiışt'ii. Nakris 
hastalığının her türlWüne lkarşı ilaç bulmak istiyor­
·du. Naıkris, zengin hastalığıidır, zengıinlerse sıhhatle­
rinıi kaybetııiılderi zaıınan uğrunda !keselerini açarlar. 
Onu� için eczacı, üı:eri.ade düşün� olduğu ıtürlü 
haıstaliklar 1içinıde hu 'dava ile meşgul olmayı müna­
sip görımiiıştü. İlimle pratilk tecrıilbe arasında lka�ıoca, 
rahmetlıi Ghardon ıikbalini ancak ilmin temin edebi­
leceğini anladı: onun için hastalığın sebeplerini tet­
kik etmiş ve ilacını her !bünyeye uyan lbir rej:im üze­
ııine istinaıdettıirmişti. Keşfıini ilimler akaıdemisine tas­
dik ettiroıek :maiksailiyle Paııiste -bulunduğu lbir sırada 
öldü. Böylece de çahşmalarımn semeresinıi !kaybetti. 
Zengin olacağım tahmin ettiği �çin, eczacı, oğlu ile 
kızının tıeıibiyeleri uğrunda hiÇbir feıdakarlıktan ka­
çırunamııştı, öyle kıi ailesinin geçimi eczanenin geliri­
ni devamlı surette tilket'ınişti. Böylece, çocı�ldarını se­
falet içinde bıralktlktan ıbaıŞka, aksi gibi, onları par­
laık lbir istıi1Cbale göre terbiye etmişııi ve lbu ümitler 
ıkendisiyle lbirliıkte sönup .giıtttni1ti. Charıdon'u ıteıdavi 
etoüış olan ımeşhur Desplein, onun deli gilbi çırpına 
çırpına 'öldüğünü gör:müştü. Bu haris emellerin asıl 
"Sebebi, e9ki cerrahın brı"Sına olan aşkıydı. Ru'bempre 
ailesinin sonuncu ferdi olan lbu lkızı I793 re idam 
sehpasından mucize lkaıbiıimlen lkurtarmııştı. Genç kız 
ıbu yalana razı olmamııştı aınıa, kızın gebe olduğunu 
iddia ederelk vaıkit lkazamnıştı. Böylece adeta onun­
la evlenımek için lkenıdiınıe lbir ıhaık yaııatt&tıan sonra 
müşterek faıkirli:klerine rağmen kendisiyle evlenmişti. 
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Bütün aşk mahsulü çoculklar giibi çocu!klarına !kalan 
t'e\k miras, annelerinin harikuliide güzelliğiydi, sefa­
letle birleşince ekseriya ilrotü Mabetler doğuran bir 
yadigar. Bu !kaıdar 'kuvvetle beniımsıenen bu Uınitler, 
bu çalıışmalar, bu kederler maJdam Chardon'un gü­
zelliğine çok zarar vermişti, ydksulluğı.ın ağır ağır 
kendini gösteren aşağılatımaları da yaşayışını değiş­
tirmişti; fakat :kendisinin ve çocuklarının cesareti 
bahtsızlı:kları derecesinde büyilk oldu. Zavallı dul, 
Angouleme"in ba�Iıca maıhallesi olan Houımeau cad­
desindeki eczaneyi ·sattı. Eczanenin bedeli üç yüz 
franklık bir ıirat edinmesine ıimkan verdi, bu para 
gc.;imi için kifi değildi; falmıt kızı ile birlikte, � üz­
leri 'kızarmadan hallerine ıtevekkül gösterdiler ve üc­
retli işlerde çalıştılar. Anneleri lohusalara hastabakı­
cılıık ediyor, terbiye ve nezaketi yüzünden zengin ev­
lerinde onu baŞkalarına tercih ediyorlar ve kendisi bu 
evlerde, günde bir fraDk kıazanmakla beraber çocuk­
larını masrafa soılana·dan geçiniyordu. Annesinin hu 
kadar ıaşağı seviyeye düşmesinden oğlu utanç duy­
masın diye madam Charlotte rismini almıştı. Onu tut­
mak istiyenler, mösyö Chardon'un halefi mösyö Pos­
tel' e başvururlardı. Lucien'in kııAcardeşi, komşusu o­
lan ve Howneau' da çok sayılan ma'dam Prieur adın­
da, ince çamaşır diıken çok dürüst bir kadının :.ya­
nında çalışıyor ve günde on !beş metelik kadar .ka­
zanıyordu. İşçilere nezaret ediyor ve atelyede, kendi­
sini işçi ıkızlar sınıfı.ıııclan biraz çıkaran bir üstünlük-

ı · 
ten faydalanıyortlu. Çalışmalarının lbu dar geliri ma-
dam Chardon'un üç yüz firaılklık iradiyle birleşince 
senede takriben sekıiz yüz frangı !buluyor, bun�nla 
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bu üç imışi yıiyecek, giyerek ımasraflariyle ev kirasını 
karşılaımalk zorunda ıbulunuyorlarıdı. Bu ailenin sıkı 
tutumu sayesinıde hemen tamaımiyle Lucien'in masraf­
larına g�den lbu parayla zar zor geçiniyorlardı. Madam 
Chardon'la kızı .Eve, Lucien"e, Muhammedin karısı 
kocasına naısll inamnıışsa öylıe inanıyorlardı; onun is­
tiilcl>ali uğrunda katlandıkları feda'kirlıklar hudutsuz­
du. Bu fa!kir aile, Houmeau' da, mösyö Chardon'un 
halefinıden pek küçük !bir aylıkla ·kiraladığı ve bir iç 
avlunun nihayetinde, laboratuvarın üstünde bulunan 
bir mes'lren:de oturuyordu. Lucien, orada çaıtı ıkatın­
da sıefiil 'bir odada barınıyorıdu. Taıbii ilimlere t:lü'Şkün 
olduğu �çin ıkendisini ilıkönce bu sahaya . sevk eden 
bılbasının teşvilkiylıe Lucien, Angouleme kolejinin en 
parlak öğrem:ilerinden tiri ol1muıştu; Sechaııd orada 
tahsilini ta.maı;nlarken kendisi üçüncü sınıfta bulunu­
yordu 1• tki 'sınıf atlkadaşı 'bir tesadüfle karşılaştıkları 
zım:um ısefaletıin kaba bdehinden içmekten usanmış 
olan Lucien, yıirmi yaışınıda kolaylılkla brar verilen 
o çılgınca ·harekete ıbaışvurınıaık üzereydi. David'in, 
başmütet:dbe hiç de ihtiyacı olmadığı halıde, baş­
mürettipliğıi ıkenıdisine öğretmeyıi teklif ederek cö­
mertçe verdiği ıkırk frank aylılk, Lucien'i ümitsizlikten 

· ıkurÜrdı. ·Böylece tazelenen o mektep arkadaşlığı ra­
'b.ıtası ikaderlerindeıki benzerliık vıe tabiatlannıd:ıki 
·farklar y\iz'ünlden çaıbucak ıkuvvetlendi. İkisi de, zi­

. binleri türru servetlerle ıdolu, insanı en yüce baht­

·'1ı1arla !bir seviyeye çıkaran o
· 
yilk!ilek zekaya sahibol-' ·  

ı Fransız liselerinde sınıflar sondan başa doğru 
siralanır ve birinci sınıftan mezun olunur. 
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duldan halde kendilerin� cemiyetin en aşağı tabaka­
sına ıdüşmüş buluyorlardı. Kadeıfo bu haksızlığı ara­
larında ıkuvvetli bir lbağ oldu. Sonra i!kisi de başl•a 
ıbaşka ıyollardan şifoin zevkıne varmışlardı. Taıbü ilim­
lerin ıen yü1ksek meseleleriyle uğraşmak üzere yetiş­
tirilmiş olıma'sına rağmen, Lucien, edebi şöhretlere ha­
raretle koşuyordu; düşünmeyi seven talbiatının şiire 
istidatlı kılıdığı Dav·id de müspet ilimlerle meşgul ol­
maktan zevık duıyuyordu. Böyle karşılııklı rollel'i <le­
ğiştirme, aralarıoıda adeta ıbir fikir kardeşliği yarattı. 
Lucien, ilimler.in sanayie tatbiıkı ıhakıkında babasından 
öğrendiği yilksek göruşleri Daviıd' e anlattı, Davro de 
edelbiyatta isim ve servet yapmaık için hangi yollardan 
gitmesi lizıım geldiğini Lucien'e gösterdi. )ki gencin 
arasındaki dostluk az zamanda ancalk ilk gençlikten 
yeni çılkmış olanlarda görülen 'bir bağlılık halini al­
tlı. Dawd, çok .geçmeden, gü:zel Bve' i gördü, mahzun 
ve düşünceli iınsaınların !kuvvetli iptila'siyle ona vurµl­
du. Dua �taıbının Et nunc et in secula secularum'u, !e­
serleri ıiki lkalıb arasmda ıdoğmuş ve ıkaytbolmuş muhte­
� destanlardan !İbaret olan o eşsiz me�hul şairlerin 
şiarıdır! Aşık genç, Lucien'in annesiyle ıkııJkardeşinin 
ıbu güzel şair başına ıne ümitler bağladııklarını gör­
düğü, ona ınasıl körüikörüıne bağlandııldarını anladığı 
zaman, fedakarlıklarını ve ümitlerini paylaşarak sev­
gilisıine yaklaşmaktan zevık duydu. O yiDıden Lucien, 

David için bir can !kardeşi oldu. Kıraldan ziyade kı­
ral taraftarı olmak istiyen Ultra'ları gibi, David, 

ı İkinci kırallık devrinde eski hanedan taraftarı 
müfrit kıralcılar. 
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Lucien'in annesiyle kı7Jkardeşinin onun dehasına olan 
imanlarını gölgede bıraktı, ıbir anne çocuğunu nasıl 
şımartırsa onu öyle şımarttı. Elini kolunu bağlıyan 

parasızlık �nden, ıbüıtün gençler giıbi, kendilerin­
den önce bir sürü iıo"Sanın bir meyva alamadan lboşu­
boşuna yoldukları bütün ağaçlım sallıyaralk çabucak 
servet yapmak imkanlarını geveleyip durdukları bir 
konuşma esnasınrla, Lucien balbasının ileri sürdüğü 

iki filkri hatırlaldı. Mösyö Chardon yeni bir kimya­
sal maıdde kullanarak şeker f.iatını yarı yarıya indir­
mek ve Çinlilerin ıfcullandıklarına benzer birtakım ne-· 
bati maddeleri Amerika'ldan getirterelk kağıt fiyatın­
da da lbu nispetre bir indirme yapmaıktan söz açmı�tı. 
mdot'larda da evvelce konuşulmuş olan bu divanın 

ehemmiyeti·ni bilen David, lbir servet temin edeceğini 
umarak bu fikri lbenimsıeıdi ve Lucien'i hiçbir zaman 
borcunu ödıiyemiyeceği bir velinimet telalkki etmeye 
b�ladı. 

tki dostun zevtk alıdıkları düşünceler ve iç ilem­

lerıi yüzünden bir matibaayı idare etmeye ne kadar az 
elverişli olduklarını h'etl<es tahmin edebilir. PiSkopos­
Iuğun matıbaa ve tabii, artik vilayetin telle gazetesi 
olan Courrier de la Charenre'ın sahibi, Cointli't 'kar­
deşler gihi on beş yirmi !bin franık getirmek şöyle 
dursun, Secbard Oğul'un matbaasının geliri ayda üç 
yüz frangı zor buluyordu, lbu para üzerinden başmü­
rettibin maa·şını, Mari.on'un aylığını, vergileri, kirayı 

çtkarmaık icabediyordu; bu yüzden David'in geliri 

ayda ancaık yüz frank kadar !bir şey tutuyordu. Onla­
rın yerıi:dde işgüzar ve çalıŞkan insanlar olsaydı huru­
fatı yeniler, ıdemir maıtcineler satın alır, Paris k!i.tap-
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çrlarınidan düşük fiyatla basacak �itaplar bulurdu: fa. 
kat ba.Şka işe vaikit lbırakmıyan fikir işleriyle meşgul 
bulunan matibaa sahibiyle haşmüretıtilbi, son müşterile­
rinin lkeııdilerinıe getirıdiıkleri işlerle yetiniyorlardı. 
Goinret karıdeşler, nihayet DaV'i.d'ıin tabiatını ve ya­
şayışını öğrenimi.şleroi: artılk ona iftira eaniyorlardı, 
!bilakis a!kıHıca hir siyaıset onlara !bu matıbaanın .böyle 
ölmiyıecek !kooar yaşama'sına müsaade etmelerıini ve 
tehlıikeli !bir ra!k�bin ıeline düşmem�i içıiın kıt kanaat 
geçinip gitırne9ine 'imkan vermelıerini tavsiye edirorıdu; 
şeıhir işleri denilen ufak refek işlıerıi onlara bizzat :ken­
dileri :gönıderirorlaııdı. Böylece hiç far1kınida olmadan 
Davıiıd Sechaııd, tıicari lbaıkımdan, ancak rakiplerinin 
ustaca lbir hesapları neticesinde ayaıkta durabiliyordu. 
David'in hir mani (hastalılk) tel31kki ettilkleri halin­
den hoşnut otdUkları için ona sureti dost ve remiz 
bir şeki�dıe muamele ed�yorlarıdı; hakıi!kattıe İl9e, ger­
çek ıbir rekabeti önlemelk için !kendine sÖ2Xle rekalbet­
ler yaratan Messageries1 idaresi gilbi hareket ediyor­
du. Sechaııd müessesesinin dış manzarası, !köhne Ayı' -
nın asla en ıküçülk •bir tamir yaptırmadığı iç tarafta hü­
küm süren !koyu dmriliğe uygun bir haılcteydi. Yağ­
mur, güneş, herımevsimin oozulk havıaları ıağaçlı yol ü­
zerindıelki kapıya ıeskıi !bir ağaç !kütüğü görünilşü rvermi.ş­
ti, !kapı o derece ıirili ufaıklı yarıklarla !kaplıydı. Binıanın 
gelişigüzel !karı:ştırılmış taş ve ıtuğlalartian üstünkörü 
yapılmış cephesi Fransa'nın cemlbunıda :bütün <!anı­
larda görülen oluklu tuğlalarla dk.hm. ıtiklıım dolu 

ı O zamanlar şehir içi ve şehirlerarası atlı ara­
balarla eşya ve yolcu nakliyle uğraşan büyük şirket. 
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kurt yeniği ıbir .;atının altında &i kat olmuşa benzi­
yordu. Kurt yeniği camekanın önünde çak sıcak olan 
iklimin gel'eiktinliği !kalın direklere tutturulmuş ko­
caıman ıkcpeı:ıkler vardı. Angouleme"de :bunun kadar 
çatlağı hol ıbir bina bub:ııalk güçtü, binanın ayakta 
durması harcın lkuvvıeti sayesindeydi. İıkli ucu aydın­
lık, ortaısı karanlı!k atelyeyi, otuz seneden beri içinde 
düşüp kalıkan işçilerin ternasiyle alt tarafı kararmış, 
ilanlarla lkaıblı :duvarları, zemindeki :ip takımlarını, 
kağıt yığınlarını,. eski malkıineleri, tavlanmış kağıtla­
rın üstüne doldurulan taş yısınlarını, sıra sıra ıkaısala­
rı ve nihaye�e, usta ile ıbaşmürettibin her ıbiri kendi 
tarafında oturduğu ikıi ıbaraikayı göz önüne getirin; 
iki dostun geçirdikleri haıyatı anlamrş olursunuz. 

182 ı 'de, mayıs ayının i�k günlerinde, saat ikiye 
doğru ıclört beş !kişiden ibaret �şçileri öğle yemeğine 
gitmek üzere matbaadan çıktıkları sırada David'le 
Lucien avluya lbaıkan cameikamn yanında bulunuyor­
lardı. Mal sahibi, çırağın, ·sokağa bakan çıngıraklı ka­
pıyı kapadığını görünce, sanlki kağıtların, müreld<ep 
çanakfa.rının, malkinelerin ve eski tahtaların kokusu­
na t.ahammül edemiyormuş gPbi, Lucien'i avluya gö­
türdü. Atelyeye herhangi girecek ıbi·r kimseyi görebi­
lecek şekilde, ıbir çardağın altına oturdular. Asma dal­
larında kıpırdaşan güneş huzmeleri itkıi şairi, aydınlı­
,ğıyle lbir hale gibi ısaıraraik okşadı. Bu i'ki karakterle 
ıTı iki yüzün ıkarşılaşrnasından hasıl olan tezat o za­
man o !kadar !kuvvetle meydaria ıçııktı ıki büyük bir res­
samın fırça"Sına ilham verebil�rdi. Davıid, tabiatın bü­
yük, parlaık ve gizli müca•dıeleler ıiçin yaratılmış insan­
lara verdiği ıbir yapıya sahiptıi. Geniş gövdem üıstün-

3 
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ıde, bütiiıı. şeıkillerinliıo dolgunluğiyle ahenkleşen kuv­
V"etlıi omuzlan vardı. Kalın bir !boynun üstünde gür 
siyah \Saçlarla çevrili esmer, ıkanlı ve etli, yüzü, Boi­
leau'nun taısvıir ettiiği 'O piskoposluik mecliSi azalarına 
benziyordu; fakat ikinci lbir tellkıiık size, ıkalın dudak­
ların çizgisinde, çen·e çukurunda, arızalı hatlarla ya­
rılmış dört köşe bir rburnun lbiçiminde, bilhassa göz­
lerde biricik lbir aşkın devamlı at�i, fikir aıdamı ha­
kimliğini vıe bütün girinti çrkıntılarına nüfuz ederek 
ufilcun iıI<ıi ucunu birden kavrıyaıbilep ve tahlilci bir 
tenkidi işe kıarıştırdığı için ·sırf filkri zıevtklerden ıkolay­

�a iğrenen :bir insan keşfettıirirdıi. Bu yüroe ileri atılan 
bir ·dehanın ·şinışek!leri seziliııdi ama, yanardağın y:ı­
nında göller de görülürdü; lbu yüııde, büyük lbir aileye 
mensubolmanın ve servetten maıhrum oluşun nice 
yüksek zekalı insanları iç.iade tuttuğu . derin lbir hiçlik 
duygusu içinde ümit sönüp gidiyordu. Zekayla yaıkın 
alakası olmasına rağmen, mes1'eğimfon 1tiıksinen za­
vallı matbaacınaıı, taşra hayaıtının 'dertlerini unutmak 
maksadiyle ilıim ve şiir ıkadehinden lbol bol içen bu 
kendi içine kapanmış Silenos'un1 yanında, Lucien, 
he}'ikeltraşların Hind Bai&ıhos'u için lbulıdukları o za­
r-if pozda duruyordu. Yüzünde eski Yunan güzelliğine 
has çizgi asaleti vardı: bir Yunan alnı vıe burnu, ka­
dınların kadifemsi beyazlığı, siyah ıdenecdc ıkaıdar ko­
yu mavi gözler, aşkla ·dolu � beyaz çocuk gözlerinin 
beyazı kaıdar körpe gözler. Bu �l gözlerin üstünde 
sanki lbir Çinli fırçasiyle çizilmişe lbenziyen kaşlar ve 
etrafında uzun kumral ıkirpikler vardı. Yanaklar &o-

ı Yunan mitologyasında Bakhos'un süt babası. 
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yunca, rengi kuıdretren dalgalı kumral saçlarina uy­
gun ıdüşen ipekli ıbir aıyva tüyü padıyordu. Pembemsi 
bir ıbeyazlıkta olan 'Şabıklarında ilahi bir incelik göze 
çarpıyorıdu: •hafif bir meyille kalıkı!k kısıa çenesinde 
eşsiz bir asalet damgası vardı. Güzel dişlerle cazıibcsi 
artan mercan dudakların'da mahzun meleklerin gülüm­
seyişi titriyordu. Elleri yüiksek bir aileye mensup bir 
insanın elleriydi, ıbir işaretine erkeklerin itaat ermesi 
gereken ve kadınların öpmekten hoşlandııkları zarif 
el!er. Lucien ince yapılı ve orta boyluydu. Ayakları­
na bakan bir ad001, onu eı1rek kılığına girmiş bir 
genç kız sanırdı, 'bahUSU!f ki, hilekar demiyelriın de, 
bütün kurnaz erkekler gi!hi !kadın kalçalarını andıran 
kalçaları vardı. Nadiren yanıltan bu alamet Lucien 
hakkında doğruydu. Hareketli zihninin meyli, ce­
miyetin ıbugünk'Ü halini tahlil ederken, onu, haşarı­
nın, ne kadar çirkin olursa olsun !bütün vasıtaları 
�ru kıldığına inanan diplomadara has fesatlık sa­

hasına götürüyordu. Büyüık zekaların maruz bulundu­

ğu feliıketlerdeo biri de, :ister istemez her şeyi, fa­

ziletler kadar seyyieleri ıde a·nlamalarıdır. 

Bu iiki genç, ço'k aşağı lbir takasında bulunduk­

ları için cemi}reti daha üstün ıbir görü-şle muhakeme 

ediyorlardı, çünıkü kıymetleri taıkldir edilmemiş in­

sanlar, görüşlerinin yüksekliğiyle durumlarının inti­

kamını alırlar. Fa:kat iböylece hakiki kaderlerinin on­

ları süriiıklediği yere daha sürttle gitciıkleri için ümit­

sizliıkleri ıde o nispette acı oluyordu. Lucien çok oku­

muş, çok milkayese etmişti; Davıid çok düşünmüş, çok 

hayaller ıkuımuştu. Gürtbüz bir köylü sıhhatine ma-
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Hk giıbi göıünmesine rağmen, matıbaacının melinko­
liık ve marazi bir zekası vardı; kendinıden şüphe eder­
di; kararsız fakat müteşebbis bir mizaca sahibolan 
Lucien'in yum�aık, adeta ıdermansız, hı.kat kadınca 
cazibelerle dolu biç.imiyle tezat teşkil eden bir cüreti 
vardı. Pervasız, yiğiıt, maceracı, iyiyi mübalağa eden, 
kötüyü küçük gösteren, menfaaıti olunca bir kusur 4-
lemekten hiç çekimniıyen ve ıkendisine lbasamaık yap­
tığı zaman kötülüğe aMı..rnnıyan Gasıkonyalılara has 
karaıkter Lucien'ıde en üstün derecesine varmıştı. 

. 
O sıralarda, gençliğin o güzel boş hayalleri, onu ik 

bale düşkün insanların ;diğerle11inden önce başvur­
dukları asil vasıtalara doğru götüren çoşkunluğu ha­
ııis arzularını frenliyorou. O umana kadar hayatın 
güçlükleriyle değil, yalnız kendi arzulariıyle karşılaş­
mıştı, yalnız !kendi kudretiyle pençeleşıniştıi, insanla­
rın kancıklığiyle değil; ıbu kancıklık brarsız insanlar 
için meşum ıbir örnektir. Lucien'in parlak zekasının 

tesiri altında kalan David, Fransız taşkınlığının onu 

sürüıklediği hataları görüp ayırdetmekle beraber, o­

na hayrandı. Bu ·dürüst adamın gürbüz vücudu ile 

tezat t'eŞkil eden sıkılgan bir mizacı vardı, ama şimal 

aıdamlarının azminden -mahrum değildi Bütün güç­

lükleri sezmekle beralber, hiç yılmadan ıbunları yen­

meye ahdediyordu. Gerçekren evliyalara has bir se­

batı olmakla ıbera:ber ıbunu tülkenmez bir müsamaha­

nın cazibesiyle yumuşatırdı. Bu artık eslcimiş dostluk­

ta iıki1Sinden biri taparcasına sevi.yordu. Ve bu türlü 

sıeven Daıvıiıd'ıdi. Lucien de sevildiğini ıbilen bir lkadın 
gibi hü'kmediyordu. David ısıeve seve itaat ediyorou. 
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Dostunun maddi güzelliği, lkeodini hantal ve alelade 
bularaık !kaibul ettiği lbir üstünlük teşkil ediyordu. 
Ma11baacı ken�i ıkendine diyorıdu ıki: 

- Sabı!l'lı :zıiraat öküzün, !kayıtsız hayat kuşun 
harcıdır. Ben oküz olacağım, Lucien kartal olacak. 

Böylece üç seneye yakın lbir zamanıdan beri ilci 
aı4caıdaş istild>ali pelk parlaık olan \kaderlerini birleş­
tirmişlerdi. Bar�tan lberi 'edebiyat, ıilim ufuklarında 
ıbeliren !bilyük eserleri, Schiller'in, Goethe'nin, Lord 
Byron'un, Walrer Scott, Jean-Paul, Berzeliıus, Davy, 
Cuvier, Lamartıine'ıin kitaplarını okuyorlardı. Bu bü­
yüık ocakların ilhamiyle coşuyor, öLii doğan veya 
hararetle lbaşlandıktan sonra bırakılıp yeniden baş­
lanan eserler üzerinde kendilerini deniyorlardı. Hiç 
durmadan çalıştıkları halde gençliğin tükenmez gü­
oiyle yorulmak, usanmak ıbilmiyorlarıdı. İkisi de fa­
kirdi ama san.at ve ilim aŞkiyie yanıp tutuştu:klan için 
şöhretlerinıin temellerini atmaık işiyle uğraşırken o 
günkü sefaletlerini unutuyorlardı. 

Matbaacı cebinden pelk !küçük !boyda ufak bir 
kitap çıkarıp: 

- Lucien, Parisren ne geldi lbana, ıbiliyor mu­
sun? dedi. Dinle ! 

Dawd, şairlere has olan o güzel okuyuşuyla An· 
dre Chenier'mn Neere isimli Mylle'ini1, ardından 

1 Umumiyetle pastoral bir konuyu işliyen kil­
çük şiir. 
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Hasta. Kız isimlli idylJe'.iııi, sonra intihar üzerine eİe· 
jiyi, � ifiln elej�i ve son ilki iambe'ıı Okudu. 

Luoien !bir ti lkme: 
· '-- Ne �irdir şu .Anıdre Ohenier ! diye hayıkırdı. 
Heyecanı okumasına mani olacaık dereceyi bulan 

Davıid'in eHaden kitabı alııbn üçüncü defu: 
� lnsaını deli ediyor, ıdiye tekrarladı. Önsözün 

altında.ki imzayı görünce: Bir şaiır bir şairi meydana 
çıkarıyor ! dedi. 

David aıtıldı: 
- Chenier, bu �ta:bı verdilcten sonra, neşredil­

meye değ�r hiçbir � ıyaıınıamış olduğu kanaatindeydi. 
Lucien de Kör isimli epik parçayı ve birçok eleji­

lm okudu. 

S'il$ n'-onı froinı de bonht116, e• esi-Ü sur la lnre2• 
parçasına ıgeldiği zaımıan ıkitabı öptü ve iki ıaıbdaş 
ağladılar. Çünkü ilcisi � taparcasına seviyorlardı. Bir 
peri kızının parmağ� ddku:nmuş gibi asma dah şek­
lıindeki süslere renk �imiş, yer yer yarıik, tümsekli, 
eğri büğrii çiı1kin çatlaklarla 'dolu duvarlar, yivler, 
çıkıntılar; kıaartmalarla ve kim bilir hangıi. mimari­
ye ait şaheserlerle -kaplanmıştı. Fantazi, çiçelkleriyle 
yakutlannı karanlıık kiiçilk avluya serp�titmişti. An­
dr� Chenier'nin Camille'i, Davıiıd için sevgili Eve'inin, 
Luden için de ıkur yaptığı ıkiıbar bir bdının �line 
bürünmüştü. Şiıir, yı1dızlı riiyaaının ibtıtşa:mlı etekle-

ı Çapraz kafiyeli ve 8 heceli mısraların alt alta 
dizilmesinden meydana gelen şiir. 

2 Onlar saadete ermemiSlerse, acaba yeryüzünde 
saadet var mıdır? 



r-ini, :a&C!bmıınm m�llDlarla ayılarıı:u.a suratlarını 
•buıuşmııdııık.luı atetyel'riıD liiscüne silkmişti. Saat kşi 
vuruyordu, fa/kat ilci aılkadaf 'D.e adlmwş, tte S1111S81D1Ş­
tllar. Hayat ODiar için IMr attın rüya o!imuş, yetoyüzü­
nün lbiitün �ri. ayııltbm ucuna serilml'fl!İ. Hıa­
ya.tlan :fuıtu1abr içinde geçcıdere ümiıcliıı panMfiyle 
gösııerdiği ve Kıireaasiyle oı:üara: '"Haydi, koşun gt.. 
din, önüu.ÜZdelci §'& altın, gümüış veya mal\li ııNk sa� 

· yesinde fehlkettıeo. kurtulacaimıru�" dediği o ma-vim­
ttcak gök � görü,_.lardl. o tilllllda Dıwid' in 
Paristen Angoulime'e geııntdiği cerizet adında bir 
çımk, a.telye ile avlu araandıııki 'küçük camh kapıyı 
açtı ve lbir yabancıya ilci arkadaşı. işaret e� }'bmcı 

kendilerini selamlıyaralk onlara yallaıştı. Cebinden 

·kocaman ibir defter- çıkaranılc: 
· - Mösyö, !dedi, !bu muhtırayı lhastumdc istiyo• 

rum, ıkaça çııkacağıııı 1hesaplamak hltfuncha buluoW' 
musunuz ? 

David, deftere balcmaldıaoc 
- Bu bdu hüyük lkiıtap basmı�ruz, dedi, Coin­

tet'lere müracaat edin. 
Lucien, müısveiddeyi alaııak: 
- Ama bu ite ,.arıyaaılk çok ıgüı:el bir harf çe­

şidimiz :var, ıdedi. BaiSkı !maısraflarıını ıh�plM11Bmız 
için eseri lbbıe bırabmlk ıyann. gebeli: zaJ:mıecine bt­
lansanız ... 

- Mösyö Lucren Chaı!don'la lliıı tlŞeftüf edi-
yorum? •. 

Bapnüııettip: 
- EV('t mendim, cembını.� 
M\iel.Jiif: 
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- Parlak bir ist&ba'1e namzet genç bir şairle ta­
nışmak fırsatını bulduğuma pek ımemnun oldum. Be­
ni maıdam ide Bargetıon gönıderdi. 

Bu ismi işitince Luaien kızardı ve madam de 
Bargeton'un kendisine gösterdiği alalka:dan duyduğu 
şUkranı ifaide için ıbir şeyler kekeledi. Daviıd, ipekbö­
cekleri halklkınıda bir muhtıra kaleme alan ve ziraat 
cemiyetindeki arkadaşları tarafınıdan Okunması ıçın 
bir ıböbürlenme hıissiyle bunu bastımıak istiyen köy 
kişizaıd�iyle konuşan aııka�ının 'kızarrşını ve şaşkın­
lığını faclc etti. Kişizade gittikten sonra: 

- Lucien, !bana ıbaık ! ıdedi, bu madam de Bar­
geton'a 3şı'k mısm yoksa ? 

- Deli giıbi ! 
- Iyi ama, halıkın yerleşmiş !kanaatleri aranızda 

öyle ayrılıık yaratmıştır ıki o Groenlaod'da, sen Pe­
ıkin"de doğmuş olsaydınız, ayrılığınız daha büyük ol­
ma2Jdı. 

Lucien, gözlerini yere Pııdirerek: 
- Sevişen iki insanın !İradesi bütün engelleri ye-

ner, dedi. 
Güzıel :Eve'in endişeli işığı: 
- Bizıi unutacaksın, cevaıbını verdi. 
Lucien: 
- Bilikıis, be�1de senin uğrunda sevgilimi fe­

da ettim, diye haykırdı. 
- Ne ıdemek istiıyorsun? 
- Sevgime rağmen, ona yaranmakta çok 'men-

faatim olmasına rağmen, kalbiliyetleri benden üstün 
olan, şereflıi bir istıiıldJale naıım:et ıhir adam, kardeşim, 
ıdostum David Sechard evi® kabul edilmediği tak-
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dlııcle ıbir daha oraya gitmiyeceğimi söyledim. Evde 
bir cevap !bulacağımı sanıyorum. Fakat, Okuyacağım 
şiirleııi dinlemek üzere ıbütün !kişi zadeler bu akşam 
davet edilmiŞ olmasına rağmen, cevap menfi çıkarsa, 
madam de Bargeton'un evine bir daha asla aya!k ıbas­
mıyacağım. 

David, gözlerini sildikten sonra, Lucien'io elini 
şiddetle sıktı. Saat altıyı vurdu. 

Lucieo, !birdenbire: 
- f:ve merak edece!k, ıcledi, Allaha ısmarladık. 
Kaçıp gitti � Davıiıcl'i, ancak o yaşta ve bahusus 

taşra ıhayaıtının henüz lkanadlarıoı ıkesm�ği lbu iki 
genç kuğunun ıdUl'wnuoda bu derece kuvvetle hisse­
dileı;ı bir heyecan içinde lbıralktı. 

Arelyeden geçen Lucien'i göziyle takiıbeden David: 
- Altın kallbli çocuk ! ıcledi. 
Lucien, gü.ıel Beaulieu gezisinden, Mioage so­

kağından ve Porte-Saint-Pierre'ıclen geçerek Hou.meau'­
ya inıdi. Böylece yolu uzatıyorsa bunun, m.aıdam de 
Bargeton'uo evi lbu ıyol üstünde bulunmasından ileri­
geldiğıine hülkımedioiz. Hatta, o farkında olmasa da, 
lbu ıkadıoın pencereleri altından ,geçmekten o kadar 
zev'k alıyordu ki iki aydan beri Hou.meau'ya Port-Palet 
yolundan gelmiyordu. 

Beaulieu'nün ağaçları altına gelince, Angouleme'­
le Houmeau arasıodaıki mesafeyi seyretti. Memleketin 
görenekleri, arada aşılması Lucien'in indiği yokuşlar­
dan ık.at !kat zor setler yükseltmişti. Şehirle !kenar ma­
halle arasına şöhreti bir !köprü · gibi atarak ıde Barge· 
ton'ların !konağına sokulmuş olan bu haris genç, nü· 
fuzunu artırmaya kalkıştığı için, gözden düşmekten 
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koı:ıkıan ·bir göııde gibi sevgilisillİn veıreceği kararGaıı 
eıı.dıişe dı.ayuyordu. Yuıkarı 'şehir, a.pjı şehir eye ikiye 
a.yrılmı� şehirler.is hı.susiyeıderini henüz müşahede 
e� olm�a.nlara hu .söalıer müphem görünecektir; 
ama burada Aııwo>uleme .haJdcıacfa bau ıİ.2al!llarda bu­
lunmak zaruridir, lbaıhusus ki lbu izahlar, JDu biki.ye­
a.ia en mühim şalwilacındaıı lbiııi olan madam de Bar­
geton 'un anfa:şı1masına yuıyacaıktu:. 

Angouleme, Chareate ırmağının geçtiği çayır­
lara biılmm ıkelre şekeri ıbiçiminde lbiı- kayanıo. tepesin­
de kıuulmuş eski bY. şehirdir. Bu kaya. Peı:igord ci­
batinde 1UlllD bir sırta ıbağlıdu ve bu sırtı, eiroeııbUe 
so.oa eııdirerek, Pa.ris .. Boııdeau;x yol\l üzerinde, üç pi­
toresk vadinin resmettiği bk neıvi pooınooeoirc vücw­
da ptirir. Bµ }flhria di.a had>leri sııııılarında •oe büyük 
bir ehemmiyeti olduğuna, setleri, kapıları, ve !kayanın 
tepesine otıırtulıııul§ bir kaleain lmlınttları şahitlik et­
mek�. Durumu yüiıündeıı vaktiyle borası, . kat.oJ;i.k­
ler kadar CaLvia.' cilerie ·nazar.ımla da �metliydi; fa. 
kat E5ki iwdı:ıeti baginkü za'fmı ıtefkıil eder; Chuent-e 
ırmağuıa. doğru yayılmasına mani olmakla, setleri ve 
kayanın. ·çok ıdiık yo'kuşlaıı ışeıbri pek llröıtü bir ha.reket­
sW.iğ� mahıkôm Rmiştir. Bu vabnı.n oraı&a pçtiği 
sıralarda hülWnıet, �ye boyunca belediye kıena.ğıaı., 
ıbir deniz dk.ulu ve askeri müesseseler lıışa ederek, yol­
ları hazırhyarak şehri Pııi.gord'a doğru ·uzatmaya ça­
lışt}lotdu. Fakat tiaı.ııet hay� daha önce ıdavra:oarak 
baŞka tara& ıdoğru ıyayılıtıonlu. Çak zamandan beri 
Houımeau iköfii, !kayanın •ğiade ve Paris.Bordeaax 
caıddesinin ke.oarını tikibe.ttiği ırmak kıyısıada biE 
� tarlası li'bi bü�. Üç asmlan beri, çağ-
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lıyaıtlan yüzünıdeo Charente ırmağı ile kolları üzıeriıı. 
de ister istemez yeti� ıobn Angoulfme kiğıt &.b­
dkafannm şöhretini duymıyan kalmamı.7b.r. Devlet, 
RueUe'ıde !bahri� içifl en büyük top döıkümhanesinl 
kurmuştu. Araba tı111tları, posta, hancılık, antba İma· 
lit'haneleri, menzil anı.balan şirlretleci, yol ve · sıkar 
suyla �inen bütün �ler, yılkarrlara çıkmanın 
güçlüıkleriııden kurtulmalk ıiçin Angoul&ne'in alt ya· 
nında toplanmışlardı. ntbfatiyle, t81bakhaneter, çama­
şırhaneler, su ile ıilgi5i olan iher türlü itşler Chaıente'ın 
yaıkınlarıııda ıkalmtştı; sonra içki mahzenleri, su yolu 
ıite sevık edilen !bütün ha!mme!ddelerin depolan, hisılı 
bütün transit i'l�ri Charente'ın kıyılanm birul:lariyle 
doldurdu. Houmeau !köyü böylıece işgüzar ve zengin 
bir ıkasa!ba, hükümet, pi8koposluk, adliye ve aristolc:­
raııinin oturmaıkta devam ettiği yukarı şehrin kı9kan· 
dığı lcinoi bir .A'lllgou.lfune halin'e geldi. Böylıece, lfnu. 
meau, fital ve gitgide artan nüfuzune rağmen .Angou­
l&le'in ancak bir dewınıı oldu. Yukuda arisrok.rasl 
ile hükümet, aşağıda ticaret ve para hikimcli; her yez. 
de devamlı surette lbiri>irinüı düşmanı kalan iki içtimai 
zümre; onun iQin 00. �iııdtn hangisbıin rakibine da­
ha çok kin 'beslediğini kestirmek güçtür. fmpamcıorluk 
devrinde �MUkça ıyatıŞmış olan bu ıbali &1inci kmtllık 
'bWbütün 11rtım:ııştı. Y\6:arı A.ııgouleme'<Wd evlerin 
çoğunda ya asil aileler, yahut da gelirlıeriyle geçinen 
e.9k.i burjuva aileleri oturur -ve ·bunlar aralarına ya­
'barictla.rı atla sokmaıcLm başlı başına aıyııı bir millet 
t�kil -ederler. Herhangi bir taşra şehrinden gelmiş bir 
aile orada ikıi yüz sene y�n ve esaslı aileleı:ıdeıı 
·biriyle hasımlılk tes6 edten sonra ·güç balm ·bwıların 
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arasına lkabul edili.rtli. Yerlilerin nazarında böyle bir 
aile memlekete ıdaha dün gelmiş giıbidir. Kırk sene­
den !beri ıbi.dbirini takiıbeden valiler, umumi mültezim­
ler, hilkümet erkioı ürkek kargalar gibi kayalarının 
üstüne tünemiş ıbu eski aileleri meıdenileştirıneğe gay­
r� ettiler: aileler onların şenliklerine, ziyafetlerine 
gitmeyıi kabul ettiler, fakat lkendilerinıi evlerine kabul 
etmeye gelince ıbuna 'asla yanaşmadılar. Alaycı, dedi­
lkoduru, dcııslkanç, drnri taıbiatlı olan ıbu aileler kendi 
aralarında evlenirler, lcimsenin girip çıkmaması için 
saflarını ·sınısıkı tutarlar; modern lüksün yarattığı yeni 
modalardan habersizdirler; onların nazarında ıbir ço­
cuğu Paris' e göndermek, mahvını istemek demektir. 
Bu ihtiyatıkarlıık, alkılsız !bir kıralcılığa saplanmış, 
dindar olmaktan ziyade sotita, hepsi de :kayalar gibi 
hareketısiz yaşıyan o ailelerıiıı adetleri ile görenekle­
rini iyi tasvir eder. Bununla ıberaber Angouleme'in 
verdiği te.dbiye ba:kımınıdan civar vilayetlerde ·büyiik 
ıbir şöhreti vardır. Komşu şehirler, !kızlarını o.ranın 
pansiyunfariyle manastırlarına .gönıderider. Angoule­
me'le Houmeau'yu ıbi.rfbirinden ayıran hisler üzerin­
de sınıf zihniyetinin ne !kadar rol oynaıdığını anla­
mak !kolaydır. Tüccarlar zengindir, ılci§i zadeler umu­
miyetle fakirdirler. Her iıki taraf da aynı derecede 
hor görerek birbirinden hıncını alır. Angouleme'in 
burjuvaları da bu Husumete iştirak ederler. Yukarı 
şehir esnafından :biri keD'llr mahalle tüccarlarından ıbiri 
baaında, tarif edilmez bir eda ile: "Ne olacalk Hou­
meau'lu ! ' ' derdi. İkinci kırallık, zadeganın · Fransa'­
;daJki -durwnunu tayin ederek ve ona umumi bir sarsıntı­
ya Sdbebolımadan gerçekleştirilemiyecek ümitler verereik 
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.Nngoulem'le Houmeau arasınd�i maddi mesafeden 
daha ·büyük olıan manevi mesafeyi ıbüSbütün genişletti. 
O zaman hüıküımede birlıik olan kişi zadeler muhiti, 
orada, Fransa'nın her yanından daha ıkapalı bir hal 
aldı. Houmeau'da oturanlar adeta birer parya gibiydi­
ler. 1830 ayaıidanmasınıa koı1kunç bir genişlik veren 
ve Fransada devamlı l!Jir cemiyet nizamını yııkan o derin 
ve sinsi kinler !buradan doğmuştur. Saray asılzadeleri­
niın kurumu taşra asılzadelerini saraydan soğuttu, na­
sılıki ıbunlar ıdoa her hususta gururlarını inciterek bur­
juvaları IJcem:lilerinden · soğutuyorlaroı. Bu itilbarla, 
Homeau'da oturan bir eczacı oğlunun madam de Bar­
geton'un evine girmesi ıkü·çülk ıbir inkılap teŞkil edi­
yordu. Bu inkıl3Jbı hıazırlıyanlar ııcimlerdi ? Lamartine 
ve Victor Hugo, Casimir Delavigne ve Canalis, 
Beranger ve Chateaubrianıd, ViUemain ve mösyö 
Aıignan, Soıımet ve Tissot, füienne ve Davringny, 
Benjaımin-Constant ve Lamennais, Cousin ve Michaud, 
hasılı, liberalleri giıbi ıkıralcılariyle de esıki ve yeni ede- ' 
bi şöhretlel."di. Madam de Bargeton güzel sanatları ve 
edebiyatı severdi, 'bu acaip lbir zevk ve Angouleme' de 
çdk nahoş ıkarşılanan bir iUetti, fakat bunun sebebini 
izah için meşhur olma1k için yaratılmrş olduğu halde 
karşı durulmaz hadiseler yüzünden meçhul kalan ve 
tesiri Lucien'in kaderini tayin eden bu kadının haya­
tını kısaca anlatmak lazımldır. 

Mösyö de Bargeton, Bordeaux'da belediye yar­
gıcı iken vazifesinde uzun zaman göster'clıiği sebat sa­
yesinde XIII. Louis za'manında asalet unvanı almış, 
Mirault isminde birinin soyunidanıcl.ı. XN. Louis dev­
rinde Mirault de Bargeton :adını alan oğlu, Porte mu-
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hafa:ııa kıtasında subaylık etmiş ve o !kadar 2ıengin bir 
kızla evlenmişti ki XV. Louis zamanında oğlu sadece 
mösyö de Bargeton diye anı.Jımıştı. Belediye yargıcı 
Mirault'nun torunu olan bu mösyô ide Bargeton, ö:ııbe­
ö� bir ıkişi zade gibi davranmıya o ikadar ehemmiyet 
vermişti � ailenin varını yoğunu yedi ve ilkibatioe son 
verdi. Kardeşlerinden · iıkisi, lbugüoıkü Bargetoo'un 
baıbalarının amcaları tekrar tüccar oldular, öyle ki, 
Bordeaux ticaret alemill!de lbugün Mirault'lara r:.ısla-

. nır. Angoumois vilayetinde La Rochefoucauld tima­
rura :bağlı olan Bargeton arazisi, Bargeton ıkonağı adı 
verilen Angouleme'ı�ki ıbir evle birlilkte sahiplerine 
geri verildiği için mirasyedi Ba11geton'un torunu bu 
iki mülke tevarüs etti. 1789'da emlaık.i üzerindeki mül­
kiyet ha'klarını ık-.ı�4letti ve ya�ız arazinin gelirine, 
senede on hin frank ıkadar bir irada sahiboldu, büyük 
balbası, birinci Bargeton'la iıkıinci Bargeton'un §erefli 
örneklerini takibetmiş olsayQı, �inci Bargeton, mar-

, ki de Barg�ton olalbilirdi, lbüyıüık lbir ailenin kızını alır, 
birçokları giıbi dukalığa, perliğe yıüikselirdi, halbuki 
1805 'te cenuıbi Fraasanın en es'ki ailelerfocien birinin 
küçiiık ıkoluna mensuıbolımakla lberaıber uzuıı zamandan 
ıberi köşesinde WlU'tulmuş bir ık.işi zadenin kızı olan 
matmazel Mari-Louise-Anais de Negrepelisse ile ev­
Ienmeıkle lbüyüık bir iftihar duyıdu. 

Saint Louis için veı:ilen rehineler arasında bir 
Negrepelisse vardı; faıkat lbüyü:k lbir kolun başı, IV. 
Henry zamanında, lbu ailenin varisi olan ikızla evlen­
mek suretiyle namlı d'Esparıd adını taşır. Bir küçük 
koıun kıüçüik oğlu olan lbu adam kansının topraıkların­
da., Baibezieu.x yakınlarındaıki ufııık bir çiflikte yaşı-
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yer, burayı mükemmelen işletiyor, buğdayını götürüp 
pazarda satıyor, şarıabmı kendi çıkarıyor, para 'birik­
tirip zımıan zaman da topra•klarını genişletmek şar'ciyle 
aı1ayları 11111Ui"Samıyordu. Taşra köşelerinde nadir ras­
lanan birtakım hal ve şartlıar madiı.ım de Bargeton'a 
muiıki w edebiyat zevıkıni aşılamıştı, ab'be Roze'un 
en iyi şaki�di olan ablbe Niollant isminde bir rahip 
best'eletiiği eserlerle blirliıkte küçük Escar'bas şatosun­
da gizlendi.. İhtiyar kişi zadenin misafirseverliğini, kı­
ztnın redıi�yle �ul olarak fazlasiyle ödemişti. 
Kısaca Nais diye �ğrılan Ana'is, bu tesadüf olmasay­
dı kendi haline veya daha ıbeteri •kötü bir hizmetçinin 
eline bıralkılacaktı. Al!Jbe musikişinas olduğu kadar, 
edebi)'1t sahasında da geniş !bilgisi vardı. İıcalyanca, 
Almaıwa biliroi. Mıaımazel de Negrepelisse'e bu iki 
dili ve konıtrpuan öğretti; Fransa, İtalya, ve Almanya­
nın büyilk edebi eserlerini ona izah ederek, bütün üs­
mların lbesttelerini birlikre meşk etri. Ni:hayeıt, siıyaSi ha 
diselerin ıkenıdilerini mahıkiıım eMıiği derin yalnızlığın 
işsizliğini gidermek için ona Yunanca ile Latinceyi 
öğretti, talbii ilimler ha!ldcında ıbiraz bi�gi verdi. Köy­
let'de ıbüyüıdüğü için zaten hürriyete dü�kün olaın bir 
genç kızın aldığı -bu erılre'kçe terbiyede annesinin mev­
cuıdiyeti hi\bir değişiildiık yıapmadı. Coşkun ve şair ta­
biatlı olan 'lliblbe Niollaınc, bil:has5a sanartıkirlara has 
zihniyeti bakımından dtkıkate :değer !Qir adamdı, birçok 
güzel vasıfları olan bu rihniyet hür fiıkirliliği ve görüş 
genişliği He basit ıdü'Şiincelerin üstüne çıkar. Cemiyet 
içinde bu zihniyet, şaıhsiyetli derinliği ile cür" etlerini 
bağışlatırsa, .Jıususi 'hayatta ilham ettiği aykırı hare­
k�tlerle zararlı görürtebilir. Papaz ehlidil adamdı. 
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Onun için gençlere has hassasiyeti köy hayatının yal· 
nızlığından ıbüsbütün !kuvvetlenen genç kıza fikirleri 
sirayet etti. Aıbbe Niollant, ıbir eııkeğe lüzumlu olan 
bu meziyetleri bir aile lmdınının ımühmlzı meşgaleleri 
ne namzet ı!Jir ıkaidında ıkusur ıhaline geleceğ.in!i düşün­
meden kendi te�kiık cür'etini ve muhakeme !kolaylığı· 
nı talebesine aşıladı. Aı!Jbe'nin talebesine her zaman, 

bilgisinin genişlıiği nispetinde sevıimli ve mütevazı 
olmasını 1tavsiye etmesine rağmen matmazel de Neg­
repelisse ıkendi ha!kkında çok iyıi ıbir !kanaat edindi ve 
bütün insanları adamakıllı hor g<l}meğe başladı. Et· 
rafında ıhep kendinıden aşağı ve arzularını yerine ge· 
tirmeğe can atan insanlar gördüğü için nezaıketlerinin 
riyakar tatlılıklarını edinmeden en kibar bayanlar 
gibi ikurumlu oldu; eserini beğenirken kendi kendine 
hayran olan yazarlar gibi, onun §ahsıoda ıken<li ken­
dini taikıdir edıen zavallı bir papaz ıher halini pohpoh­
larken hakiıki değerini anlamasına yardım edebilecek 
hiçbir mukayese fırsatı ıbulaımamaık fıeliıketine uğradı. 
Aııkadaşsızlıık köy hayatının en !büyük mahzurlarından 
biridir. Başkaları hesabına ufak tefek fedaikarlrklara 
katlanarak kendine çel<ldüzen veımek imkanından 
mahrum o1mak 1yüzünden, fosan ibaŞkıaları için sıkın­
tıya girmek itiyadını ıkayıbeder. İnsanlarla temas et­
menin engeliyle karşılaşmadığı için mabnazel de Neg· 
repelisse'in filkirlerindeki pervasızlık ıhaline, ıtavırla· 
nna, bakışlarına geçti. İl;k önce insanıa orijinal görü­
nen ama ancak tbir macera hayatı yaşıyeo kadınlara 
yaraşan o erkekçe tavrı taıkındı. Böylece sivrililderi 
cemiyetin ıldbar muhitinde törpülenebilecelk c;>lan bu 
terbiye, hayranları, ıancaık gençlikte hoşa giden kusur-
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larını öğmekt'en vazgeçtilkleri zaman onu AngoulC.me' -
de gülünç edecektıi. Mösyö de Negrepelisse' e gelince, 
hasta !bir öküzünü kurtarmak için !kızının bütün ki­
taplarını feda etmeıkten çekinmezdi; o kıadar cimri 
idi ıki tahsili için lüzumlu ehemmiyetsiz ıbir şeyi al­
mak lazım gelse hakkı olan gelirin dışında ona on pa­
ra bile vermezdi. Papaz, sevgili yavrusunun evlenme­
sinden önce, 1802'de öldü; sağ olsaydı bu evlenmeyi 
tavsiye eınıel!di. Papaz ölünce, ihtiyar kişi zade !kızını 
ne yapacağını şaşırdı. Cimriliğiyle işsiz güçsüz kızının 
:başma buyruik z.füniyeti arasında patlak vereceık olan 
mücaddede onunla baş edemiyecek kadar kendini za­
yıf IJ:ıissediıyorou. Kadınlar için çizilmiş yoldan sapan 
bütün genç 'kızlar gilbi Nais evlenme haıkkında hülkıİıü­
nü vermişti ve buna aldırış ettiği yoktu. Zekasını ve 
nefsini, karşılıaşlD.LŞ olduğu değersiz ve şahsiyetsiz er­
keklerin emri altına koymak IJ:ıoışwıa gitmiyordu. O 
eınretmeık istiyorou, halbuki. ıitaat etmesi idabedecekti. 
Kaba heveslere, zevklerine saygı gösteremiyecek in­
sanlara itaat etmekle bıoşunıa giden bir işığa kaçmak 
şııkları arasında kaka tereddüdetmiyecektıi. Mösyö 
de Negrepelisse, kızının asil olmıyan bir erke!k.le ev­
lenmesinıden korkacak !kadar asalet ruhu taşıyordu. 
Birçok babalar gibi, kızını, onun iyilıi.ği için değil de 
ıkenıdi içi rahat etsin diye evlendirmeğe karar verdi. 
Onıa öyle bir kişi zade lazımdı !ki fazla zeıki olmasın, 
kızına vereceği vesayet hesabını fazla ince elemeısin, 
Nais'in 'keyfince hareket edebilmesi için !bilgisi ve 
iradesi kıt ol5un, onu çeyizsiz alacaık ka-Oar da men­
faat düşkünü olmasın. · İyi ama hem bahayı, hem de 
kızı memnun edecek bir da·madı nerden bulmalı? Böy-

4 
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le bir adımı ıdaımaclarm aı:ika ıkuşı.ıydu. Bu ıiki bakım­
dan mösyö de Negrepelisse vil&,etıin eıllceklerini göz­
den geçirdi ve mötyö de &rgetQD ona tasavvuruna 
uygun ·<iişeo tek adam gibi göründü. Gençliğindeki 
a�ırı çaıpkıolıılda:rı yüziiılRn çok zarar göımiiş kırk 
yqlaıı:ında bir adanl olan mösyö ·de Barget:on 'hıayli 
dal' kafalı sayılırdı; ama seıwtini idare edecek kıadar 
2lflkıiaı, Angouteme'in kilbar -muhitlerine gaflar ve 
kaıbal4dar yapmadan ıdevam edebilecek kaıdar da gör­
güsü \kalımıştı. Mösyö de Negrepelis.se kızına, kendi­
siae teklif etciAi adamın menfi ıGeğt!rini açıkçı anlat­
tı ve ıbundıan bedi hayrına nasd fıaıydafanabileceğini 
göate11di. Bir imn ve iki yüz ısenelik tarihi olan bir 
arıiıa ile ervleıııeooktiı . ·Başında lkoı:4cufoık vaızifesini gö­
ıuek lblir ıeı1kJeAi oLduğıa halde, ıbir şirket unvanının 
himayesi ırkında ve :ııelkisiyle güzelliğinin Paris" re 
kendisim temin ·edeceği ıaılıbapların yardımiyle serve­
tıini Dıtediği gibi idare edecıelati. Nais böyle bir hür­
r�t fırsd:lmn caziıbıesine bpıldı. Mösyö ıde Barge­
too, kaynatasının büyUk lbir itina ile genişlettiği ara-
21iyi ıkendme ıbırakm&kta gecikmiy«eAini ıdii1ünerek 
parlak bir kr.mııeee ılroaduğunu sandı, halbuki bo bi­

kiyenin geçtiği sırada mösyö de Negrepelisse dama­

dının mezar taşını yazmaya namzet gi!bi görünüyor­

du. 

ı Burada Balzac, Bargetonların aile armasını 
dört beş satırla tarif eder. Ayrı bir bilgi şubesi olan 
armacılığın terimleri dilimizde bulunmadığından oku­
yuculara ancak bir resimle anlatılabilecek olan bu 
satrrları tercüme etmeyi faydasız buldum. 
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Madam ıde Bargeton o &ıralarda otuz alıt.ı yaşm­

<layıdı, ıkocası ıise elli sekiz. Mösyö :de Bargeton yet­
mişinde gö.sterdiği halde ikansı genç klz rolü oynı­
yacU, peınlbeler giyinecOk ""Y8 çocukvari saç tuva­
letleri yapmasına şaşıbnıyacak ·kadar genç göründüğü 
için aradaki nispetsizlik büsbütün göze batıyordu. 
Servetleri, senede on iki bin ·livre iradı aşmamakla 
beraber, tüccarlarla hüıkümet adamları bir kenara bı­
rakılacak olursa, ·şehrin en lbüyiik altı zen,gininden 
biri sayılıyordu. Maıdam ıde Bargeton'un, Parise git­
mek için mimsıoa konmayı lbeklediği ve damadını, 

öbür dünya-ya daha önce gönderecek kadar bekletmiş 
olan babalarını kollamak zarureti, mösyö ve madam 
de Bargetıon'ları Angouleme'ıde oturm'ak zorunda bı­
raıkmıştı. Nals'io parlak zeki � bilgisiyle kalbinde 
saklı ihaım cevherler 'meyva vermeden kaybolup gidi­
yor, ııaman'la ·gülünç bir mahiyet alıyordu. Gerçıekten 
de giilüoç tamflarımıız ıdaha ziyade aşırılığa götürül­

müş güzel bir hisııen, meziyetler veya kalbiliyetlerdeo. 
ilerigelir. Kalabalık ıimaıo..lıacla temasın yontup işle­
·ıueıdiği bir gurur, yillksdc duygu1ıarın çerçevesi içinde 
yücelecelk ıyerde küçük şeylere takılıp kalacak huşu­
net halini alır. His coşkunluğu, azizeleri meydana 
getiren, gizli fbağlılııkları ıve parlıak şiirleri ilham eden 
ıbu faziletler fazilecıi, taşranın değersiz şeylerine vak­
f-edilince, aşırılık halini alır. Yıiiksıeac zekiların parıl­
dadığı, .ha·vanın fikk.le yüklü okluğu, her şeyin dur­
madan yenilendiği merlkezden uzak kalınca, tahsil 
iıhtiyarla�, zevık, durgun sular g�bi ufunetlenip ko­
kar. Ta11bilk sahası bulamamak yüzünden ihtiraslar 
ehemmiyetısiz şeylerden ıbüyümek suretiyle küçülü.r. 
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T�ra hayatını zehirliyen cimrililkle dedikoduların se­
�i budur. En seçkin insan lbile çok geçmeden dar 
fiıkirleri ve köhne adetleri �liıdetmekten kendini 
kurtaramaz. Büyük doğmuş adamlar, yilksek kabili­
yetli insanlar tarafından yetiştirilmiş ve cemiyet ter­
lbiyesi almış olsalar pek hoşa gidecek olan kadınlar 
böylece ziyan olup giderler. Madam de Bargeton en 
olur olmaz vesilelerle -şairleşiyor, şahsi �fuleri, umu­
mi şiirlerden ayırdedemiyordu. Gerçekten, öyle anla­
şılmamış duyuşlar vardır ·ki insanın kendine saıkla­
ma:sı ·gerekir. Evet, güneşin !batışı !büyük bir şiirdir, 
fa/kat lbir ıkaıdın maddi insanlar içinde onu süslü püs­
lü laflarla anlatmaya ıkalıkarsa gülünç olmaz mı ? 0-
raıda öyle tatlı ·hisler vardır ki ancak başbaşa, şairden 
şaire, ıka1bden kalbe zeV'kıne varılabilir. Madam de 
Bargeron'un şatafatlı sözlerle dolu ucsuz bucaksız 
cümleler 'kullanmak giıbi bir kusuru vardı, bu türlü 
cümlelere, kendi argolarında güzel 'bir buluşla tartineı 
adını veren gazeteciler her gün abonelerine tartine'­
lerden bir hayli sunarlar, onlar da güzel güzel yu­
tarlar. En ehemmiyetsiz şeyleri alabildiğine şişirir, söz­
lerini ağırlaştıran mübalağa 1sıfatlarını ölçüsüz bir 
bollukla kullanırdı. Daha o zamandan her şeyi birör­
nekleştirir, bireyleştirir, sentezleştirir, dramatikleştirir, 
üstünleştirir, çözümler, şiirleştirir, nesirleştirir, hey­
bctleştirir, melekleştirir, özleştirir ve tra;ikleştirir2; 
evet, bazı IJcadınlara has olan yeni kusurları tasvir et-

ı Tartine, arasına yağ, peynir, reçel konularak 
yenen üstüste iki dilim ekmeğe denir. 

2 Aynen tercümesi imkansız olan bu parçanın 
aslı söyledir: elle commençait a tout tpyiser, indivi-
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mek için dili böyle zorlaımak lazım. Zaten dimağ da, 
kullandığı sözler gi;bi coşardı. Şiir !kalbinde ve du­

daklarının ucundaydı. Hastabakıcı rahibeaıin .fedakar­
lığı ve Foucher kardeşlerin idamı, mosyo d' Arlin­
court'un lpsiboe'si gibi Lewis'in Anaconda'sı, Laval­
lette' in hapishaneden kaçması, sesini kalınlaştırarak 
hırsızları kaçırmış olan bir kadın ahba!bının hareketi: 
olur olmaz ber şeyden heyecana kapılır, kendinden 
geçer, ıhelecanlanu:ıdı. Onun nazarında her şey ul­
vi, harikulade, acaip, i13ıhi, eşsizdi. Hara,retlenir, kö­
pürür, kendi içine kapanır, ileri atılır, tekrar düşer, 
göğe veya yere bakardı; gözlerine yaşlar dolardı. Bit­
mez tlikenmez hayranlıklarla hayatını yıpratır ve 
garip :küçümsemelerle ıkendi kendini yerdi. Yanya 
pa§asını hayalinde yaşatırdı, sarayında onunla döğüş­
meyi ne kadar isterdi, bir çuvala clikıilerek suya atıl­
makta ıbir büyüklük ıbulurdu. Çöllerin yapmacıklı e­
debiyatçısı, leydi Esther Stanhope'a gıpta ediyordu. 
Saint-Camille',i takli:dedertik Barcelona'da hastalara 
baıkarlcen sıtmadan ötmeyi kuruyordu. Bu ne büyük, 
ne asil bir akıbetti ! Ha�illı, çimenler arasında saklı 
duran hayatının berrak suyundan ıbaŞka her şeye su­
suyordu. Yenilmiş Napoleon'a muhaıbbet duyuyor, Mı­
sırın müstebitlerini kılıçtan geçiren Mehmet Aliye 
muhabbet duyuyordu. Nihayet deha sahibi insanların 
başlarını birer hale ile çevreliyor ve bunların kdku-

dualiser, synthetiser, dramatiser, superioriser, ana­
lyser, poetiser, prosaiser, colossifier, angeliser, 
neologiser et tragiquer. 

Bu kelimelerin bir kısmı benzeterek yapılmı� uy­
durma sözlerdir. 
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lar ve ışıklarla beslendiklerini samyordu. Birçoklan­
nın nazarında o zararsız ıbir deliydi; ama anfayışlı bir 
müşahide bütün bunla·r, daha yapılır yapılmaz yıkıl­
mış muhteşem bir aşkrn kırıntıları, ilahi bir Ku­
düs'ün ıkalmıtıları, hasılı aşksız a)i< giıbi görünürdü. 
Madam de Bargeton'un on sekiz yıllık evlilik haya­
tının tarihçesi ıbirkaç ıkelime ile hul35a edilebilir. Bir 
müddet kendi yağiyle kavruldu ve uzak ümitletle ya­
şadı. Sonra can attığı Pacis hayatının, servetinin ki­
fayetsizliği yüzünden, kendisine kapalı olduğunu an­
layınca etrafındaki insanları tetkike koyuldu ve yal­
nızlığından titredi. Etrafmda, ümitsiz, hadisesiz, ala­
kasız bir hayatın sebe'bolduğu füturla kadınların, ken­
dilerini kaptırdıkları çılgınlııkları ona ilham edecek 
hiçbir erkek yoktu. HiÇbir şeye, hatta tesadüfe bile 
güvenemeııdi, çünkü tesadüfsüz hayatlar da vardı. im­
paratorluğun bütÜn mtişamiyle parladığı sıralarda, 
Napoleon'un en se�kin kıtalarını gönderdiği ispan­
yaya geçişi esnasında, bu kaıdının o zamana kadar hep 
boşa çılkan ümitleri yeniden tazelendi. Tucessüs, tabia­
·tiyle onu günlülk emirde çıkan bir söz üzecine Avru­
pa'yı fetheden ve şövalyeler devrinin efsanevi hare­
ketlerini tekrarlıyan o kahramanları seyretmeye sevk 
etti En pinti ve en serkeş şehirler, ·önünde, tıpkı kı­
rallıfk için olduğu gilbi, dillerinin ucunda birer nu­
tukla valiler ve belediye reislerinin yürüdüğü muha­
fız alayını kutlamak zorunda idiler. Şehirde konaklı­
yan bir alayın verdiği bir baloya giden madam de 
Bargeton bir kişi zadeye, kurnaz Napoleon'un Fran­
sa mareşalıi asasiy·Ie gözlerini kamaştırdığı basit bir 
tegınene tutuldu. O 'Sıralarda pek kol'aylıkla kurulan 
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ve bozulan rabıtalara h� benzemiyen bu :ıaptedilmiş, 
asil, ıbüyük aŞk iffeti içinde, ölümün eliyle ta!kdis e­

dildi. Wargraan'ıda ıbir top güllesi, marki de Canıte -
Croi.x'mı:ı kalbi üstünde, mada1m de Bargetmı'un gü­
zelliiğlııi tasvir ecılen tek resmi puçabdı. Genç �dın, 
ilki muharebede albaylığa yükselen, şan ve 8'kla coş­
muş, Nais'in ıbir mektubunu imparatorun verdiği rit­
be ve imtiyazlaıdan üstüo tutan bu güzel deliıkanlmın 
ardından w:uo uzun· ağladı. Keder bu kadının yüzü­
ne ıbir hüzün tülü örttü. Bu ıbutut, ancak, kadmm 

tadım çılka.rmaıdaııı geçirdiği güzel yıllarına acumıa.ya 
başladığı, giıiilerinin soktuğunu göııdüğü, aŞk arzula­
rıma gençliğin ·son Wbessümlerioi uzatımak isteğiyle 
birlik.ııe yeniden canla.mılığı o müthiş yaşa geldiği za. 
man ·dağddı. Taşranın soğuğu vücudunu ikapladtğı za. 
mao. ıbütün o üı.stünlüildıeri ruhunda bir !Yara haliıae 
gelıd.i. Gecıeleııi, iyice 1kaxınlanııı doyunluktan soora 
beş on parasına oyun oynamaktan başka bir şey dii­
şi.inmiyen insanlara temasındas kirlenmif olsa, kakım 
giıbi, kederinıden ölürciü1• Gurunı ta'Şmnm hazin sev­
gileriııdea Onu. korudu. Etrafını çeviren erkeklerin 

boşluğu ile hiçliık arasında, ıbu derece üstiin bir kıldın., 
hiçliği tercih etmek 2.'omında lkaldı. O yüzden evlilıik 
ve cemiyet hayau onun için bir manastır oldu. Car­
melite rahibeleri. nasıl dinle yaşıyorlarsa o da şiirle 
yaşaıdı. O zamana !kadar meçhul Jcal.ınıŞken 1815 ile 
1821 arasıoıda neşredilen !Yalbancı şöhretlerin eserleri, 
mösyö ıde Booalıd' le mösyö de Maistre'in, lbu i'ki kar-

ı Çünkü rengi beyaz· olan kakımın (hermine) 
kirlenince yaşamadığı söylenir. 
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tal 'Dliitefeklkirin büyük teclciik eserleri, nihayet Fran­
sız edebiyatının ilk filizlerini kuvvetle sürmüş olan 
daha az muhteşem eserleri, onun yalnızlığını süsle­
diler, aım'a, ne zihnini, ne de vücudunu gevşetebildi­
ler. Yıldırıımla vurulduğu halde yıktlmıyan lbir ağaç 
giıbi dimdilk ve ayaıkta kaldı. Haysiyeti azametli bir 
hal aldı. Dürüstlüğü onu yapmacıklı ıbir zarafet ve 
incel1iğe götürdü. Gelişigüzel ,hayranlar arasında ka­
lan bütün kadınlar gibi kusudariyle 'hirlilkte kurum 
satar oldu. İşte madam de Bargeton'un mazisi buy­
du, tatsrz lbir hi!kaye iki evine .garip lbir tarzda getiri­
len Lucien'le münaısıdbeti haıkkında lbir fikir vermek 
için anlatılması zaruriydi. Şu son kış esnasında, şe­
hiN:le bir aıdam peyda olmuş, madam de Bargeton'un 
sürdüğü sıkıcı hayatı canlandırmrşt:ı. Vasıtalı vergiler 
müdürlüğü a:çık kalid.ığın�an, mösyö de Barante bu­
raya birini tayin etti; bu �.ıdamın maceralı hayatı, ka­
dın tecessüsünün kendisine memleketin en ki:bar ka­
dınının kapısını açmaık için anahtar vazifesini ·görme­
sini temin edece!k kadar lehinde şahadet ediyordu. Kı­
saca Süete Chiitelet ismi altında dünyaya gelmiş ve 
daha 1806 �a kendine asalet unvanı bahşettireceık ka­

dar becerikli davranmış olan mösyö du Chatelet, hep 
imparatorluk bayrağının yanında yer aldıkları hal­
de bütün ısefetberlilfcleri askere ahnmadan atlatan hoş 
gençlerden biriydi. Mesleğine, bir imparatorluk pren­
sesinin emir katibi ısıfatiyle başlamıştı. Mösyö du Chii­
telet vazifesinin icabettirdiği bütün kabiliyetsizlikleri 
nefsinde toplamıştı. Yakışı!klıydı, ·güzel adamdı, iyi 
dans ederıcl.i, mükemmel bilardo oynar, her oyunda 
maharet gösterirdi, kötü bir salon aıktörüydü, şa11lo-
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lar söylerdi, nükteleri alıkrşlardı, her şeye hazır, uy­
sal, hasetçiyıdi, her şeyıi biHr, hiçbir şey bilmezdi. Mu­
siıkinin cahiliydi ama, bütün bir ay bin bir zahmetle 

meşk edil:miş bir şarkıyı hatır için okumaya razı olan 
bir kadına piyanoda iyi ıkötü refakat ederdi. Şiirin ta­
dına varmaktan acizdi ama, irtıicalen bir şiir yazmak 
için on dakika gezinmek müsaadesini ister, kafiyenin 
fiikrin yerine geçtiği; bir tokat gibi yavan bir kıta 
hazırlardı. Mösyö ıdu Ohatelet'nin bir marifeti daha 
vardı, vaktiyle çiçekleri prenses tarafından başlanan 
bir halının zeminini ıdoldururdu; onun sardığı ipek 
çilelerini sonsuz bir zarafetle tutar ve bu esnada ona 
açık saçıklığı üstünkörü örtülmüş manasız şeyler an­
latırdı. Resimden bir şey anlamadığı halde bir man­
zarayı kopya etmesini, bir profili kalemle çi.mıesiııi, 
bir elbiseyi çizivıererek iboya:ımı.sını •bilirdi. Hasılı, !ka­
dınların iş hayatında sanıldığından çok ıdaıha büyük 
bir nüfuza sahiıboldılkları bu devirde çok faydası do­
kunan bir sürü ufaık tefek kaıbiliyetleri vardı . . � 
bil · · ıyan e derinlikleri · ı ileri­

�nle!!n_il��i anladığım � 
edeNif.. Zaten pek elverişli bir ilimdir bu, çünkü in­
san bu sahada bilgisini ancak onu·n yüksek vazifele­
rini üzerine almak suretiyle ispat edebilir; sonra ke­
tum insanlara ihtiyacı olduğu için, cahillere ağglan­

JlJ açmamak, y<ışlarmı esrarlı bir �ilde sa:klıpnı.!c_ 
�- ����rmuş g��������k imkanını verir; 
hasılı ıbu ilimde en kuvv�Ji ofa.o kimse, başını hidr. 
seleT1lellr�stünde tutaraık yüzendir, o zaman ha-­
disefeii .se�- eden 01-'!:iUŞ j_i�r götünüi;-bi'ffi<la' mu­

vaffak olanlar da_ }'i!k·� _en lı_af�I_s�rifofd!r· · · · Sanat 
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sahasıoıda olduğu gibi politikırda da bir mk dihiye 
karşılık lbia tane alelide insana raslarur. lmparatıorlu!k 
preosesüıin yaomdaıki Mi ve olağao.üStü hizmetlerine 
rağmen 'hamisi olan pııeıuıesio. nüfuzu onu danıştaya 
tayin ettirmeye kafi gelmemişti: birçokları gibi mü­
kıemmel bir danrşıay üyesi olurdu pekfili ama, pren­
ses ooUG kendi hizmetinde !kalmasını daha 0ıygun bu­
luyGrdu. Bwıunla beraber ona baron unvanı verildi, 
fevıka.liıde mumh!has sıfatiyle Cassel'e geldi ve orada 
ger� ıde pek feVkalide göriindü. Yani, Napoleon, 
biir buhtaıı esnasında onu siyasi kutiye olarak kullan­
mıştı. İmparaıtorluğun yılkı.ldığı sırada baron du Oıa­
telet, Westphalia'da Jer-0.me'un nezd.ine elçi gönde­
rileceği va'dioi almıştı. Bir aıile elçiliği1 adını ver­
diği bu fırsıetı kaçırınca ye'se kapıldı; general Ar­
malJ'd ıde Montriwıau ile lbirlikt-e Mısıra gitti. Garip 
hiıdiseler yüriinıden arkada-şından ayn düşer• iki se­
ne çöl ç-01, kabile ilmMl.e ldol�ştı.: kendisini esir 
eden Araplar kabiliyetleriıtden hiçbir hayır görmeden 
onu hep .biıbirlerine satmışludı. Niblyet: Montriveau' -
nun Tanger'ye doğru gittiği sırada Ma.sıbt imamının 
topraklarına erişmişti; fakat Ma.skat'ta yelken açıma'k 
üzeıre olan bir İngiliz gemisi bulmak talihine ınazhar 
olmuş ve seyahat aıbdaşıaıdaıı bir yıl önce Parise ge­
lebilmişti. Son zamanlarda başına gelen feliJ<etler, 
�ki -devre a.it bir iki rabıtası, o sırada gÖZde olan ba­
zı Şahsiyetle� yapmıış oM.uğu lı.iametler saye$ode 
�ana tavsiye eıdildi, o da ilk �acak müdürlüğe 

1 Çünkö Napoleon'un Westphalia kıralı tayin 
ettiği Jerôme, onun en küçük kardeşiydi. 
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getirilmek �re onu mösyö de Bamnte' ın yanına ta­
yin etti. Mösyö ıdu Ghatelet' nin ·İmparatorluk prensesi 
nezdinde oyınaıdığı rol, çapkınlık 'ŞÖ'hreti, ısteya:hatinin 
garip hidiseleri, çektiği sıkıntılar, !bütün bunlar An­
go.ıileme kadınlarının meraıkını uyandırdı. Yulkarı 
şehrin metlerini öğrenen baron Sixte du Chatelet 
ona göre davrandı. Hastalık taslaıdı, J>ezgin, usaıımg 
pir adam ro!jj aynaıdı ;Her fırsatta, sanki acıları ona 
bir an rahat vermiyormuş giıbi ıbaşını elleriyle kavradı, 
bu seyBimtini hatırlatan � kendisini alika mev.luu 
yapan küçük bir manevn iıdi. Yükseık şahsiyetlerin, 
�eral, vali, defterdar ve piskoposun ziyaretine gitti; 
fakat her gittiği yerde, ıkenıdi:.sine layık mevkii bula­
mamış ve hükürnetin lutfunu bekliyıen adamlar gibi 
naziik, kayıtsız, hafifçe küçümser tavırlar takındı. İyi­
ce lbilinımemesi \kendi lehinde olan cemi�t hayatına 
ait kaıbiliyetlerini şöyle lbir sezdirdi; sonra, uyanan 
merakları usandırmadan, :kendini arzu ettirdikten ve 
birçl;)k pazarlar katedraJıde eıtkeklerin hi�liğini !kavra­
dıktan ve :kadınları ustaca tetkik ettikten sonra, ma­
dam de Bargeton'un, maihremiyeti işine yarıyacaık 
kadın olduğunu anladı. Yabancılara !kapalı olan bu 
konağa girebilmek için musikiden faydalanmayı dü­
şüodü.. Miroir'ıo bir messe'.iniı gizlice elde etti, piya­
noda meŞketti; sonra bir pazar günü, ıbütün Angou­
li:me ki.barlarının messe ayininde hazır bulundukları 
sırada, orga ddkuruı.rak cahilleri hayrao etti ve kü­
çük papazlar vasıtasiyle SOO:de bir sır ifşa edercesine 
�alanın ismini açığa vurdurarak şahsına karşı uyanmış 

ı Dini ayin bestesi. 
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olan al3Jbyı körükledi. Kiliseden çıkarken madam de 
Bargeton ilrenıdi5ine ilıtifat etti, onunla birlikte musiki 
yapmak fırsatını bulamadığına esef etti; hazırladığı 
ve beklediği hu karşılaşma esnasında, evıine girmek 
müsaadesini, ·İıstemeden elde edemiyeceği bu izni ko­
pardı. Beceriıkli baron, Angouleme kıraliçesinin evine 
geldi ve ona şüphe uyandıracak itinalarda bulundu. 
Bu yakışııklı ihtiyar -çün!kü, kıtk beş yaşındaydı­
bu kadında canlanıd.ırılacalk ıbütün bir gençlİ'k, değer­
lendirilecek ıhazineler görmüştü, !belki de o, yakında, 
büyük ümitler taşıyan zengin bir dul oluverecek, ken· 
disiyle evlenip Negrepelis-sıe ailesiyle hısım olursa, 
Pariste maıtkıiz ıd.' Espard'la temas imkanını bulacak 
ve onun nüfuzu kendisine diplomasi mesleğinin ka­
pılarını aça/bilecekti. Bu güzel ağacı kaplıyarak ona 
:zarar veren gür ve ıkaranhk ökseotu ağına rağmen, 
onunla meşgul olmaya, onu ıbakıp lbuıdamaya ve ondan 
güzel meyvabr elde emıeye karar verdi. Angouleme 
lcişizadeleri şehre bir gavurunı soku.liı:nasına 'karşı isyan 
etti, çünllru madam de Bargeton'un salonu, kanına hiç 
yaıbancı ikan karışmamış lbir cemiyetin muka·ddes mah­
feliydi. Yalnız piskopos oraya sık sık gelir, vali sene­
de iıki üç ;defa kabul edilirdi; derterdar konağa ayak 
atamazdı; madam de Bargeton, onun süvarelerine, 
konserlerine gider, faıkat hiÇbir zaman aıkşam yemeğine 
kalmazdı. Defterdarla göriişmeyip de basit bir vergi 
müdürünü kabul etmek, teşrifatın ıböyle altüst edilmesi 
hor görülen viliyet eI1kanını çileden çıkat1dı. Zaten 
her cemiyet muhitinde raslanan teşci.fat usullerin� gözö-

1 Aslında da bu Türkçe kelime kullanılmıştır . 
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nüne getirenler Bargeton ıkomığının Angouleme bur­
juıvaiarının nazarmda ne büyük bir ehemmiyet a'ldığını 
tasavvur edebilirler. Houmeau'darkiler içinse lbu Louv­
re yavrusunun ihtişamı, Angoumoi! vilayetinin bu 
Rambouilletı konağının şöhreti, güneşin mesafesi 
ka!dar uzaktan parıldıyordu. Burada toplananların 
hepsi bütün o civarın en acınacak kaıdar !boş, zElkida.n 
en mahrum, en biçare Uısanlarıyıclı. Politika orada 
hararetli 13.f ebeliklerinden öt� geçemiyordu; Quo­
tidienne gazetesini fazla mutedil buluyorlar, XVIII. 
louis'yi Jacobin'likle2 itham ediyodarıdı . .Bbecisi ah­

mak � hantal olan ka:d.ınlarsa giy.in'mesiıni ıbilımiyorlar, 
mutlaka falso yapan bir kusurları ıbulunuyordu. Hiç­
bir şeyleri eksiksiz değildi, ne kom.11maları, ne tuva­
letleri, ne zetkaları, ne yüz ve vücutları. Maıdam de 
Bargeton ,hakkındaki tasavvurları olmasa, Chatelet 
bu muhite tahammmül edemezdi. Bununla beraber, 
zütııre zihniyet ve 3.ıdetleri, asılzaıdeliık edası, küçü!k 
şatolu IJ<lşizaıdenin gururu, nezaket .kaidelerine aŞina­
lık, bütün ıbu boşluğu örtüyordu. Duyguların asilliği 
burada Parisin kibar muhitlerinıden çok daha hakikiy­
di. Burada Bourbon'lam karşı her şeye rağmen8 say­
gılı bir bağlılık göze çarpıyoı:ıdu. Bu cemiyet, te;>ilite 

ı Rambouillet markizinin ( 1588-1665) Pariste, 
Saint-Thomas du Louvre sokağında inşa ettirdiği sa­
ray yavrusu mükellef konak. 

2 Fransız İhtilali esnasında 1789 dan 1794 e ka­
dar faaliyette bulunan ve aşırıhğiyle tanınmış bir 
siyasi kulübün mensuplarına verilen isim. 

3 Çü_nkü Bourbon'lar tekrar tahta dönünce za­
deganın beklediği gibi eski nizamı aynen tesis ede­
memişlerdi. 
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h:tta ·o.lmaz, esld·-tarMa, :karar� fakat ağır bir gümüş 
takımına benziyordu. Siyasi 'kanaatlerindeki hareket­
sizlik sadakati andırıyorou. Kendjsiyle burjuvalar ara­
sına lıioyduğu mesafe, buna erişmenin güçlüğü ona 
gılya ıbir yükseklik veriyor ve itilbari lbir kıymet babşe­
diyorou. Bambaıra 2encileri ara.smda deniz ·�uktarı 
ruml para yerine geçerse, bu asıhadeienten her biri­
nin de halkın nazarınıda hosmi ıbir değeri vardı. Mös­
yö du Ohitelet'nin iltifııdarma nail olan ve onda keıı­
W. cemiyetlıerinıdeki erıkeklerin .mahrum oMu'ldıarı bir­
takım: üstünlükler ıbulan ıbirçok kadınlar, llorılan izzeti­
neiisierin isyanını yatıştırdılar: hepsi imparatorluk 
preı.ıısesiııin halefi oJ:mayı ümMediyorlardı. Asalet 
mütaa:ssıplan tufeyli adama madam de Bargeton'un 
evıinıde raslasalar bile ·ba�ka :hiçbir eve kabul oclilemi­
yeceğioi ıdüşündiiler. Du Chitelet bir hayli küstah­
lııklara maruz ·kaldı, fakat kilise adamJa.nnı kollıyarak 
�i muhafaza etti. Sonra Angouleme kıraliçesine 
memleketin vermiş olıduğu kusurları pohpohladı, ona 
bütün yeni ıkitap.bm getiNi, yeni çdcan şiirleri kendi­

sine okuyordu. Genç şairlurin eserlerini okuyarak 
birlikte haıyran .kalıyorlardı; madam dıe .Bar�n hay­
ranlığmıda samimi idi aıma ötekinin cam sıkılıyor, 
imparatorluk mektebine mensup ıbiri sıfatiyle pek az 
anladığı romantik şairlere saıbırla katlanıyordu. Kıral­
cılığın tesiriyle meydana gelen rönesanstan büyük bir 
baz doyan madam de Bargetıon, Victor Hıugo'yu ulvi 
bir çocuık diye amlığı için mösyö de Chateaubriand' ı 
seviyordu. Dahileri ancaık uzaktan tanıdığına üzülerek, 
ıbüyük ıaıdamların yaşadığı Pari:sin hasretini çekiyordu. 
Mösyö du Chatelet, onıa Angouleme'de bir lbqka 
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tdııi fOcuk, 1.ltendi�i hiç fa2'ında..QJ.madan, parla:klıba 
yeni doğmuş Paris yı!ıdızlamıı gölgede ıbırabn genç 
bir şair bulunduğunu haıber vererek büyük bir iş gör­
düğünü sanıdı. Houmeau'ıda istikbalin bir büyiik ada­
mı doğmuştu ! Kolej miiklfu:ü barona çolk güzel şiir­
ler göstermişti. Fakir ve mütevazı olan bu. çoa.ılk bir 
Ghattenon'ıdu. ama siyasi kancılklığı ve İngiliz şairini 
velinimetlerioe ıkarşı hicviyeler yazmaya sevk eden 
içtimai yübek.lıiklere brşı o v� kini olııuyan bir 
Chatterton. Biri biraz lkema.n gıcırdattığı için, öcıeki 
beyaz kağıdı az çok 1cidetmesini becerdiğinden, bir 
başıkası ziraat cemiyeti b·�mı olıduğu için, bir başkası 
da Se fiato in Corpo aııete şarkısını bir avcı nirast 
şeklinde söylemesine imkan veren bir ıbas sesine sahib­
olduğu için güzel sanatlarla edebiyata ıkarşı alikasmı 
paylaşan lbeş altı kişi arasında, bu acaıyip iosanlar için­
de maıdam de Bargeron, yemekleri kartoııdan t.ir ti­
yatro sofrası kaıışısında kalmış aç lbir insan durumun­
da idi. Onun için lbu haıberi öğrendiği zaman ne kadar 
sevindiğini anlatmak miimklin değildir. Bu şairi, bu 
meleği göl'Dlek istedi, ıcHlıi oldu, coştu, saatlerce hep 
<>adan bahsetti. lki. gün 'Soora eski siya&i kurye, Lu­
cien'io madam de Bugewn'a takdim edilmesi husu­
SıUDu, lkolej miiıdüriylıt göcüşmüştü. 

Ey taşra ıköşeleri, siz ilci içtimai mesakleti aşmak­
ta. gözlerinde bu mesafelerin her gün biraız daha !kı­
saMığı Pa�lilere nazaran çok ıdaha güçlük çekersiniz, 
siz ki ıdlinyamız içinde türlü ıdünyalarıın keodilerine 
aforoz edip içine bpandı'kları ıdemir pamıaıklıkların 
ağırlığını o kadar şiddetle duyarsınız, �ili felli kolej 
müdürünün gelip de Bargetonlar konağının kendisine 
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açııdığını haber veııdiği zaman Lucien'irr kalbi ve ka­
fası naısıl bir fırtına ile allak bullak olduğunu siz daha 
i'}i anlarsınız. Demek oo'filJi �ret bu konağın kapı· 
!arını ımenteşeleri üzerinde döndürmüştü ! Akşamları 
Davrd'le birlikte Beaulieu'de dolaşlr'ken pek aşağılar­
dan gelen ilme 'karşı sağır kalan o kulaklara isimleri­
ni bellki ıhiçıbir zaman duyurmaya ımuvaffak olamıya­
cakfannı düşünerek bir zamandan ıkalma sivri çatı te­
pelerini seyre daldığı ıbu !konağa demek onu kabul 
edeceklerdi . Bu sırrı yalnız kııkardeşine açtı. Tutumlu 
bir ev kadım, ilahi ıbir kahin gibi, :Eve, bir kenara 
koyduğu paradan birlka·ç altını çıkararak Lucien'e An­
gouleme' in en iyi ayalJdcabıcısınıdan zarif ayakkabı­
lar aldı, şehrin en meşhur terzisinde bir kat yeni frak 
yaptırdı. En iyi gömleğine, bizzat yıkayıp -plilerini 
kendi eliyle ütülediği bir göğüsfük taktı. Onu bu kı­
yafetle görmek ne \Saadetti . Kardeşiyle ne kadar ifti­
har etmişti. Ona ne tembi-hlerde lbulunmu1hJ. Aklına 
neler de gelmemişti. Düşünme alışkanlığı Lucien'e bir 
yere oturunca ıderhal dirseğini dayamak itiyadını aşı­
lamıştı. O ikadar ki dayamak için bir ımasayı yanına 
çektiği bile olurdu; :Eve, o aristokrasi tapınağında 
te�lifsiz hareketlerde bulunmasını menetti. Porte-Sa­
int-Pierre'e kadar ona refaıkat etti, hemen hemen ka­
tedralin karşısına kaıdar geldi, Mösyö du Chatelet" nin 
kendisini :beıklediği geziye gitmek için Beaulieu soka­
ğına sapışını seyretti. Sonra sanlki lbüyüık :ı:r hadise ol­
muş gilbi zavallı kız heyecan içinde kaldı. Lucien'in 
madam de Bargeton'un konağına ıkabul edilmesi :Eve' -
in nazarında ikbalin başlangıcı idi. Masum kız, bilmi­
yordu kli hırs ve tıaımahın !başladığı ıookta ıda saf duygu-



65 

lar sona 'erer. Minage ısokağına geldiği zıaman :konağın 
dış manzarası Lucien'i hiç hayrete lclüşürmedi. Zih­
ninde o lkaıdar !büyütmüş olduğu bu Louvre, menıle­
kete has yumuışalk taştan ıinışa edilmiş ve zamanla ha­
fifçe kızarmış lbir evdi. Sdkaıktan hayli hazin olan 
görünüşü içerden pek \!iaıdeydi. Soğuk ve temiz bir 
taşra avlusu; ağır, adeta manastırlara yaraşır, iyi halde 
kalmış lbir mimari. Lucien, !basamakları ancalk birinci 
kata kaldar taştan obn, tra'bzanları kestane ağacından 
yapılmış eski bir ttıerıdiveoıden çılktı. Zevksiz bir dış 
oıdaıdan, az aydınlık bi.iyüık !bir salondan geçtikten son­
ra, 'kıraliçeyi, geçen asrın zevkıne göre işlenmiş ve 
kurşuni� bo}'1llnmıış oyma tahtalarla kaplı !küçüle bir 
salonda buldu. Kapıların üstü lkalbar.tma taklidi resim­
lerle süslüylclü. Panoları eSki lbir kırmızı damasko ya­
rırn yamalak süslüyordu. Eski lbiçimıdeki mobilyalar 
kırmızı lbeyaz damalı lkılıflar altında acınacak bir şe­
ıkilıde ·salklamyorıdu. Şafr� madam ıde Bargeıton'u, eski 
tarz iki mumlu ve göz siperli !bir ışamdamn ayıdınlattı­
ğı, yıeşiİ çuha örtülü fU""llrlalk lbir masanın önünde, 
'küçü:k pillre minderli lbir lkanape üstünde gördü. Kıra­
lıiçe ayağa 'kalkmadı, şaire gülümsiyereık, oturduğu 
yerde pek hoş 'bir tarzda ışöyle bir :kıpırdandı, Lucien 
bu yılanvari kımıldanıştan çok duygulandı. Bu hare­
keti pek kibarca buldu. Luciıen'in aşırı güzelliği, hal 
vıe tavrıodaıki ısıkılganlılk, sesi, her şeyi, madam de 
•Bargeton'un üzerinde tesir yaptı. Şair hemen şiir olu­
vıermişti. Genç alclam, belli etmeden yan gözle lbalkarak, 
bu kadını .terkik etti ve şöhretine layrk lbulıdu; bu ki­
mr bayan ha3c!kmdalki ıdüşüncelerinıden hiçbirini boşa 
çıkamıımııştı. Maıdaım 'de Baııgeron'un başında, ıyeni 

5 



66 
SONM'Cl'Sı.HA Y ALLER 

bir modaya uygun olarak, siyah 'kadifeden yırtmaçlı 
bir bere vardı. Bu �ç tuvaletinde bir ?rtaçağ hatırası 
vardı ki ıkaıclını nazarında adeta !büyüterek lbir gencin 
üzerinde tesir yapar; bu lbere'den kırmızıya çalar sarı­
lıkta ·gür saçlar fışkırıyorou, ı'Şılkta yaldızlanan saçları, 
lbulklelerin kıvrımlarında !kızıllaşıyordu. Kadınların, 
bu kızıl rengin söııde mahzurlarını telafi etmelerine 
yarıyan parlalk bir teni val'dı. . Külrengi gözleri kı­
vılcımlar sacıyordu, şimdiden kır�ış olan alnı cüretli 
bir genişlilkteki beyaz !kitlesiyle bu gözlerin ustüne 
pek yaraşıyıorldu; gözlerinin �rafı sedef renginde bi­
rer halka ile çevriliydi, bumun i!lp yanında rk:i mavi 
ıdamar, lbu ince çerçevenin !beyazlığını ıdaıha çok belir­
tiyo!"du. Burnunun, Bourıbon hanedanına ma!hsus bir 
kıvrımı vardı ki Conde'lerin şahane sdylarındıan _bir 
'Ş'eıyler tıaşıyan :beyaz bir nolkta arz eıderek uzuiO bir yü­
zün alımını arıtırıyordu. Saçlar ensesini büsbütün ka­
pamıyordu. Mühmel blr tarzıcla çaprazlanmış elbise­
sinden lkar gilbi gertdanı 'görünüyor ve göğüslerinin 
kusursuz ve tam yerinde olduğunu gözlere hissettiri­
yordu. Madam ıde •Bargeron, ince uzun ve itinalı fakat 
biraz kuru parmalklariyle, genç şaire dostça bir işaretle 
yanınldalki iskemleyi gögrerdi. Mösyö du Chatelet bir 
!koltuğa oturıclu. Lucein yalnız olıduklarını o zaman 
far!k ıetti. Madam de Jlargeton'un so'hıbeti, Houmeau'lu 
�airi (ll'estetti. Onun yanında •geçirtdiği üç saat, Lucien 

. kin inısaının ebedileştirmek istediği rüyalardan biri 
oldu. Bu !kadını, zayıf olmadığı halde zayıflamış, aşk­
sız aşık sağlaım ofP1asına rağmen marazi buldu; yap­
macıklı tavırlarının müıbalaga ettiği lkusurlıarı boşuna 
�t:ti, çüılkü gençler, iyi kalbli insanların yalanı olan 
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mübalağayı severler. Elmacık ıkemiklerioıin üstü sivil­
celi olan ve ·sıkıntılariyle bazı acıların kiremitrengi 
verdiği yanaklarının pörsümüş olduğunu fark etmedi. 
Muhayyilesi evvela o ateş gözlere, ışığın çağladığı 
zarif buklelerine, o parlak !beyazlığa kapıldı, mumlara 
koşan ibir pervane gibi o ışıklı noktalara takıldı kaldı. 
Sonra kadınlığı hakkında bir hüaciim veremiyecek 
kıadar onun ruhiyle meŞgul oldu. Bu kadın coşkunlu­
ğunun canlılığı, madam de Bargeton'un ne zaman­
dan beri tekrarladığı biraz eskimiş fakat ona yeni gö­
rünen cümlelerin cerbezesi, esasen her şeyi beğenme­
ye önceden karar vermiş olduğu için, onu büyülüyor­
du. Okumak için şiir getirmemişti; ama bu bahis açıl­
madı: o, tekrar gelmek haikıkını ıkamnmak için şiirle­
rini unutmuştu; ma·dam ıde Bargeton da başka bir gün 

okumaya davet edebilmek için bundan hiç söz açı::ı:ıa­
mıştı. ·Bu, aralarında ilk bir anlaşma değil miydi ? 
Mösyö Sixıte ıdu Chatelet ibu 'kabulden hoşnut kalmadı. 
Bu güzel genç adamın kendisine rakip olabileceğinin 
peık geç farkına vardı, onu Beaulieu altında ilk seddin 
dönemedne kıadar götürdıü, ona bir ders vermelk ıistiyor­
du. Lucien, vasıtalı vergiler müdürünün onu konağa gö 
türdüğü için böbürlenerek lbu .sıfatla kendisine mısi­
hatlerde bulunduğunu görünce az şaşmadı. Mi>5yö du 
Chatelet anlatıyordu: 

"Allah vere de orada 1kendisi.aden daha iyi maa· 
mele görsündü. Saray bile bu mankafalar cemiyeti 
kadar küstah değildi. insan ıburada öldürücü yaralar 
alıyor, korkunç i5tihkarlara maruz kalıyoııdu. Bu in­
sanlar kendilerini ıslah etmezlerse 1789 ihtilali tek· 
rar başlıyacaktı. Ona gelince, bu eve gitmeğe devam 
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ediyorsa sırf madam de Bargeton'un hatırı içindi, 
Angouleme'<lc biraz temizce bir ıkadın olaraık bir o 
vardı, can sıkıntısından ona ık.ur yap011§ ve kendisine 
çılgınca tutulmuştu. Yakında ıka<lın. onun olacaktı, 
kenıdisini seviyor, bütün alametler ıbunu gösteriyordu. 
Bu mağmur ıkıraliçeııin, önünde ıboyuın eğmesi bu ah­
mak taşra asılzadelerinden alıacağı biricik intikam 
olacaktı." 

Chatelet, aşkım, karşısına lbir rakip çııkacak ol�­
sa onu öldürebilecek tıynette bir adam haliyle anlattı. 
İmparatorluk rejiminin ibu ihtiyar havıaisi, ehemmi­
yetli mevkii altında onu ezmeye ve kendisini korkut­
maya çalışarak zavallı şairin üstüne bütün ağırlığiyle 
çöktü. Seyahatinin tehlikelerini büsbütün mübalağa 
ederek kuru:.ınlandı; fakat şairin muhayyilesin:i hare· 
kete getirdiyse de aşığı hiç de korkutaımadı. 

O aıkşamdan sonra, ıkendini beğenmiş ihtirara, 
onun düello budalası burjuvaları andıran mvırlarina 
ve tehditlerine rağmen, Lucien madam de Bargeton' -
un evine tekrar ge.lmi§ti, evveli Houmeau halkından 
biri sıfatiyle süklüm püklüm gelmişken, ilk.önce ken­
<iisine muazzam bir lfıtuf gi:bi görünmüş olan bu ka­
ibule alışmış, gitgide tdaha sık ziyaretine gelir olmuştu. 
Bir eczacının oğlu, ibu cemiyetin mensupları tarafın­
dan, ciddire alınmaya değmez bir insan telaııdci. edil· 
mişti. Başlangı,çta.,. Nai!s'i ziyarete gelen kişizadeler 
veya ıkaıdınlar, orada Lucien'e tesadüf ederlerse, ona, 
kiıbar insanların kendilerinden aşağı olanlara göster· 
diıkleli o ezici nezalretle muamele ediyorlardı. Lucien, 
önceleri bu muhiti pek sevimli buldu; fakat, daha son· 
raları, bu aldatıcı itiblrın asıl sebebini keşfetti. Çok 



geçmeden birtakım ·kimselerin kendisine karşı hami 
tavırfarı aMıklarının fada.na vardı ve bu haller duy­
ıduğu hıncı tekrar ıalevlendi ve müstakbel kişizadeler­
den: birçoğunun başlangıçta t.aşıdikları kindar cum­
huriyetçi kanaatlerini ıtaıkviye etti. Fakat NaiS için 
ne acılara katlanmazdı. Onu bu isimle çağırdiklarını 
duyuyordu, çünııi:ü bu muhitin teklif sizleri, tıpkı is­
panya ıhanedanı ve Viyana"nın kibar muhiti gibi, ara­
larında ka:dınli. erkekli, birbirlerini küçük isimleriyle 
çağırıyorlardı; ıbu, Angouleme aristdkrasisinin yuva­
sına ıbil- kibarlık katmak içfu katledilmiş son bir · ince­
lihi: 

Nais, her gencin kenıc:iis'ini şımartan ilk kadını 
sevıdiği gibi, sevildi; çünkü Nals, Lucien'i !büyü!k bk 
ıisri:k1bale, sonsuz ıb1r şöhrete namzet görüyordu. Madam· 
de Bargeton şairini konağına iyice yerleştiı:mek için 
bütün nüfuzunu kullanıdı: onu yalnız aşırı derecede· 
pohpohlımıaık.la kalmıyor, yiıksel:mesine yardım etmek 
istediği fakir bir çocUk gibi gösteriyordu; yanında 
muhafaza edebilmek için onu küçültüyordu; fakat
baoşma ·gelen korkunç felalketten sonra artık fazla se­
vemiyeceğini sanmasına rağmen onu tahmin ettiğin­
den d-e· ziyade seviyordu. içinden kendi kendine kızı­
yor; içtimai mevkii itilbariyle lkendisioden pek uzakta 
olan yirmi yaşında bir delikanlıyı sevmenin çılgınlık 
olaalğını düşünüyordu. Kuruntulannın ilham ettiği
gurur gösterdiği teklifsizlikleri kaprisli bir şekilde 
tekzibeıderdi; Kib kurumlu ıbir koruyucu tavırları 
takınıyor, kah muha1bbetli vıe müdaıhaneci oluyordu. 
Bu kadının yüksek mertebesinden önceleri sıkılan 
Lucien, böylece, ilk aşıkı da.rlbeliyen, acı, tatlı darbe-



70 SÖNMÖS HAYALLER 

lede bu aşkı kaibin en derin noktalarına kadar nüfuz 
ettiren ıbütün korkuları, ve yeisleri tbirer birer tattı. 
İki ay müddetle ona kendisiyle bir anne gibi meşgul 
olacaık tbir hami nazariyle balktı. Fakat itiraflar başgös­
terdi. Madam de Bargeton, şairine sevgili Lucien, son­
ra da 'kısaca sevgili ıdeyip çı!kıtı. Cesaret bulan şair bu 
kibar ıbayanı Nais diye çağırıdı. KeD"<iisine bu ismi ver­
diğini işitince maıdam de Bargeton müthiş bir öfkeye, 
gençlerin pek hoşuna giden o öfikelert:len birine ka­
pıldı; herkesin kullandığı bir adı seçtiği için ona çıkı,1-
tı. Mağrur ve asil Negrepelisse bu güzel meleğe isim­
leri içinde en taze kalmış olanım verıdi ve onun tara­
fından Louise diye çağrılmak istedi. Lucien'in sevgisi 
son haddine çılktı. Bir •gece, Lucien içeri girdiği zaman 
Louise bir resme bakıyoroiı ve onu acele saıkladı, ıu­
cien o resmi . götmek istedi. Bir ilk kısıkançlık nöbe­
tinin üzüD'tiisünü yatıştırımak için Louise, genç Cante· 
Croix'mn resmini gösterdi ve peık saf, peık acı bir şe· 
kilde ıboğulımuş sevgisinin acıklı macerasını anfa.ttı. 
ÖlmU.ş sev.gilisine karşı lbir ihanete mi teşebbüs edi­
yorou, yoksa lbu resimle Lucien' e karşı bir rakip mi 
icadetımişti ? Lucicn, sevgilisini tahlil edemiyecek 

kadar gençti, ·safiyetle üzüldü, çünkü Nalıs, kadınların 
az çok maıharetle takviye edilmiş fazilet duygula;:ını 
hücuma geçiııclikleri bir savaşa girişmişti. Onların 
vazifder, edep el:lkan, din üzerine fikirfo:i, hücumla 
zaptedilımesini istedilkleri istiıl::lkamlar g�bidir. Masum 
Lucien'e !karşı bu türlü cilvelere hacet yoktu. O nasıl 
olsa !kendiliğinden ileri atılacaktı. 

·
Bu Caaıte-Croix bahsini artık 'kapatmalk istiyen 
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ve Louise'e kıvamını bulmuş bir aşkı !belirten gözlerle 
balkan Lucien bir gece cüretle: 

- Ben ölrniyeceğim, sizin için yaşıyacağım, de­
mt1ti. 

Bu yeni aŞkın kendisinlde ve Lucien' de ne büyük 
bir 'Süratle ilerlediğini görerek ür1ren ıqadam ıcle Bar­
geton, albümünün ilik sahifesi için va'detriği halde 
hep gecilktirdiği şiiri bir karvga vesilesi yapmağa çalı­
şarak ondan istedi. Tabii aristokrasi şairi Canalis' nin 
en güzel şiirlerinden rdaha güzel bulduğu aşağıdaki 
kıtayı okuyunca kadının ne hale geldiğini bir tasavvur 
edin. 

Le Magique pinceau, les muses mensongeres 
N'orneront pas toujours de .mes feuilles legeres 

Le fidele velin,· 
. Et le crayon furtif de ma belle maitresse 
Me confira souvent sa secrete allegresse 

Ou so.n muet chagrin. 

Ah! quand ses doigts plus lourds ii mes pages 
fanees 

Demanderont raison des riches destinees 
Que lui tient l' avenir,· 

Alors veuille l' Amour que de ce beau voyage 
Le fecond souvenir 

Soit doux ii contempler comme . un ciel sans nu­

age.1 

ı Bu zevksiz ve acemice şiirin tercilmesi aşağı 
yukarı şöyle olabilir: 

İnce kağıtlarımın sadık tir3eslnl sihirli fırça ile 
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- Bu mısraları size ya:idını.n ben miyim sahi? 
dedi. 

Ateşle oynamaıktan hoşfaı:ıan bir ka:dının hoppa· 
lığının ilham ettiği lbu şüphe, Lucien'in gözlerini ya· 
şarttı; ımaldam de Bargeton ilık defa olarak alnından 
öpmek suretiyle onu yatıştırdı. Lucien muhakkak ki 
büyük lbir aıdamdı, onu·yetiştirmek istiyordu; ona İtal­
yanca � Almanca öğretmeyi, muaşeret !bilgisini artır· 
mayı düşündü, kendisine kur yapan can sıkıcı adam­
ların gözü önünde onu evine kabul et!mdc ıiçin bunlar 
güzel bir vesileydi. Hayatın ne ıbüyük 'bir alaka mevzuu 
doğmuştu. Şairi için yeniden musiıki ile uğraşmaya 
ıbaşladt, ona mQ.ş�i d��şını qmıttı, �oven'in 
güzel birkaç parçıı.sıqı çıtlıa.raıJc Lucien'i !hayran etti; 
onu memnun ettiğipe �io._erelc, adeta kendinden 
geçmiş bir lıaM� görd�ği.i �ir� riyı$:arhkla: "Qu saa­
detle yetinem� oıqitiz ?" ıdiy9rd·µ. Zavallı $lir de 
"Evet" cevabını ��ek budalal��·da bulunuyordu. 

Nihayet iş o radd� vaıldı iki Louise, •bir hafta 
�Qc�, L'IJı:ien'i ım&syö de Bargetqn'la ba·��şa yediği 
yi!ıneğe alıko:rmuştu. Sofraya yaıbancı :kimse oturtma­
mak tedbiritı� rağı:ueq lb,µtün şehir hadiseyi öğrernli 
ve o kadar a)"kıı:ı bµldq ıki herk� inanmakta tereıd­
ıdüıdet�. Bµ, ımüfhiş lbir l<teıli.kodµ m�vmu olıdq. Birçok 

yalancı ilham perileri her zaman süslemiyecekler. Ve 
güzel sevgilimin kaçıcı �alemi gizli neşesiyle dilsiz 
kaderini sık sık bana tevdi edecek. 

Ah ! daha ağırlaşmış parmakları solmuş sahifele· 
rimden istikbalin kendisine vadettiği parlak kaderin 
hesabını sorduğu vakit; aşk vere de bu güzel seyaha­
tin velut hatırası bulutsuz bir gök gibi zevkle seyre­
dilebilir olsun. 
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!kimselere !bu hal kııyaoıet alameti giıbi göründü. Diğer­
leri: "İŞte liberal doktrinlerinin neticesi" diye hay­
:kılldılar. Kıskanç du Chitelet tam o sırada loğusalara 
lbalkan madam Charlottıe'un Houmeau Ghateaubriand'ı 
adını tahığı adamın annesi maıdam Chardon olduğu­
nu öğrendi. Bu Houmeau Chateaubrianıd'ı buluşu 
güzel :bir nü!kte sayılıdı. Madam de Ghandour, madam 
de Bargeton' a herkesren önce koştu. 

- Biliyor musunuz, Nais'ciğim, bütün Angou­
leme neden bahsediyor ? ıdedi. İki sy önce loğusalığın­
da görümceme ıbaıkan maıdam Oharlotte meğer o şair­
ciğin annesi değil mirraiş ! 

Madaım de Bargeton pek şaıhane bir eda takına­
raık: 

- Şekerim, dedi, şaşılacak ne var !bunda ? Bir 
eczacının dulu değil midir ? Bir matmazel Rubempre 
için haz.in '.bir ikıhet. Meteliksiz kaldığımızı bir göz 
önüne getirin ? Geçinmek için ıbiz ne yapardık. Ço­
cuklarınızı nasıl besler-diniz ? 

Madam ·de Bargeton'un soğukıkanlılığı kişizade­
lerin feryatlarını susturdu. Büyük kalbli insanlar bir 
felaketten bir fuzilet yara-;;J'.!__da�-- ha��� 
Herkesin ıkıötü gördüğü hayırlı bir işte ısrarın yenilmez 
bir cazi:besi vardır: mS:sumiyetin de ıgünah işlemek 
gibi tatlı bir tarafı. O gece, madam de Bargeton'un 
salonu, kendisine sitem etmeye gelen ahbapları ile 
doldu. Nais, zekisını bütün keskinliğiyle harekete ge­
tirdi: kişizadeler Moliere, Racine, Rousseau, Voltaire, 
Massillon, Beauıınardıai5, Diderot olamıyorlarsa ço­
cukları büyük adam olan döşemecilere, saatçilere; 
bıçakçılara yan balkmaımak lazım .geldiğini söyledi. 
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Dehanın daima asil olduğunu ilave etti. Hakiki men· 
faaıtlerini idrak etmediıkleri için taşra kişizadelerine 
çıkıştı. Daıha kurnaz insanların manalı bulacakları 
birçok saçmalar da söyledi. Fakat 1bunları orjinalliğine 
verdiler. Hasılı yaklaşan fırtınayı yaylım ateşiyle ön· 
ledi. Onun tarafından davet ıedilen Lucien, dört ma· 
sasınıda wJıist oynanan o esıki solgun salona ilk defa 
girdiği zaman, madam de Bargeron kendisini ki.lbarca 
karşıladı ve itaat edilmesini istiyen bir ıkıraliçe eda· 
siyle takdim etti. Vergiler müdürüne "mösyö Ghate· 
let" diye hitabetti. Ye asalet unvanının sonradan ek­
leme olduğunu bildiğini hissettirdi. Lucien o geceden 
itibaren madam de öargeron'un sosyetesine iyice so· 
kulmuş oldu; fakat oradakiler tarafından zehirli bir 
madde giıbi telakki edildi ve !herkes, küstahlığı silah 
gibi !kullanarak onu oradan atmaya ahdetti. Bu zafere 
rağmen, Nıüs'in nüfuzu küçüldü: oradan göçmeye 
ka� muhalifler zuhur etti. .Mösyö Chatelet' nin 
tavsiyesi .üzerine Ameıic, yani madam de Chandour, 
çarşamba gW:ıleri evinde misafir kabul ederek bu ko· 
nağa raikip bir konak meydana getirmeye karar verdi. 
Madam 'de Bargeron salonunu l!er ·gece açık tutardı ve 
evine gelenler itiyatlarına o kadar düşkündüler, aynı 
halılar önün<de bulU§up a.yru tavla partilerini oynama­
ya, aynı in-sanlar, şam<fa.nları ·görmeye, mantolarını, 
kaloşlarını, şapkalarını aynı dehlize ıbırakmaya o ka· 
dar alışmışlardı ıki, meı:ıdiven basamaklarını da evin 
hanımı kadar seviyorlaroı. Hepsi lbu türedi saika ku· 
şuna ikatlıanmıya tevekkül ettiler. Nihayet ziraat ce· 
miyeti lbaŞkanı, üstatça \bir müşahede ile ayaklanmayı 
yatıştırdı. 
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1hritalden önce en büyük kişizadeler Dudos'ları, 
Grimm' leri, Crebillon'ları evlerine ıkalbul ediyorlardı, 
hepsi 'de bu Houmeau şairi gilbi zararsız kimselerdi; 
ama vergi tahsildarlarını evlerine sokma2lardı, Cha­
telet de, aslını ararsanrz, lba1]ca bir şey değildi. 

Chardon'un cezasını tdu Chh:elet çekti. Herkes 
ona soğuk muamele etti. Kentdisiıre Chatelet diye hi­
·taibettiği anıdan beri madam ıde Bargeton'a !malik 
olmaya ahdetmiş olan vergiler mütdürü, hücuma uğ­
radığını görünce evin hanımının maksaıdına hizmet 
etti; genç şairin dostu olduğunu s<>yliyere'k ıondan yana 
çııktı. f mparatorun, hi2'lll1etindeo lkeoıdini mahrum ıet­
melk hatasını işlediği bu !büyük diplomat, Luden'e mu­
habbet gösrerdi, onun dostu olduğunu s'öyleJdi. Şairi ta­
nıtmalk için bir zi,yafet verdi, lbu ziyafette vali, defrer­
dar, alay :komutanı allbay, deniz dkulu müdürü, mahke­
me ,başkanı, hasılı bütün hUkümet erlkanı hazır bulunu­
yordu. Zavallı şair o lkadar takdirlere boğuldu iki, yirmi 
ilki yaşıncJa lbir delilkanlı olmasa, kendisine ibzal edilen 
meldi:hlerin altında lbir oyun olmasından fena halde 
şüpheye ldüşerdi. Sofraya soğulklulk getirildiği sırada 
Chitelet rakibine, o sıralardaki şaheseri olan Sarda­
napale' ın ölümü üzerine lbir şiir okutturdu. Bunu din­
leyince, durgun bir adam olan kolej müdüıii, Jean­
Baptiste Rousseau'nun lbile ıdaha iyisini yaMıaıdığını 
söyliyerek el çırptı. Baron Sixte Ghatelet şair bozması 
gencin, medihlerin sıcalk seri içinde �r geç sönüp gi1de­
ceğini, yQ<hut da, pek erlken başlamrş Şöhretinin Sarhoş­
luğu içinde birtakım küstahlıklar yapmaya !kalkışaca­
ğını ve bu yüzden tekrar eski sönüklüğüne döneceğini 

dü�ndü� Bu dehanın 6lümünii beklel'ken nıadam d� 
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Bargcron üzerinıdeki icldialarını f�a etmiş gibi gö­
ründü; fakat ahlaksız adl\JJlların ust�bğı ile planını 
sa;dece ldu,rdurmuşt!ı; Lµcien'i yere S!'!qnek için fırsat 
gözliy.eı:ek iki seyıdalı,nın hareketlerini stratejik bir 
di�katle takibetti. O .ztıımı.ırdan itilbaren Aı:ıgouleme'le 
dvarında AngQumois vil�yetinde .büyük bir adam 
yıı�adıRı haıklkın� a.lttan .alta bir r.ivay� yayı1l·clı. Ma­
�:lam de :eargetc;ın �u ·g�nç kartala gösterdiği ihtimam 
dolayısiyle u,mumiyetle taıl«lir ediliyordu. Hareket 
tarzı tasvtbeı;lilin�e, � tasviil;>i umumileştirmek i9tedi. 
Donduııoıalı, j>llStal.ı, çaylı bir s.uvare vereceğini bütün 
vilayete yaydı: çayıQ h.ala Qazımsızhklara lkarşı bir 
ilaç �iye .ecz_aQelerde s�t_ıldığt bir şehi�e bu büyük bir 
yenilikti. Arigrokrasinin e� güzide simal,arı Lucien'io 
olqıyacağı �üyük bir ·�ri �leınek için davet edildi. 
Louise, yeı:idiği g\içlUkleri dostundan saklamıştı, fakat 
muhiçr� k:e.n�i aleyhine _ çevrilen entrikaları !biraz çıt· 
lattı: çüqıkü d�a �ihilbi -.rcia'lllların göğüs germeleri 
g�reken �hlilkelerde_n � bu y<;>lda azimden mahrum 
insanl�rın nasıl a�ıl:n;ıaz en�llerle lkarşılaştı!lclarından 
haıbersiz lkalmasıı:ıı istemiyordu. Bu zaferi bir ibret 
dersi haline getir�i. Beya,z elleriyle, ona devamlı iş­
kenceler pahasına �}de adilen şöhreti gösterdi, geçece­
ği yolda ku_rıbanl_ar içi_n 'hazırlanm11 darağaçlarından 
:bahsetti, ona � güzel tartinlerini yağlayıp en şatafat­
ı� tabirleriyle üstünü sfü;ledi. Bu, ademi Corinne1 ro­
manının t!ldını kaçıran iı:ıticali hikmetlerin bir takli­
diydi. Bu !belagati yüzünden1 _Louise kendini o kadar 
be�endi ıki bu ·sözleri kendisine ilha1]) eden delikanlı 

ı Madam de Stii.el'in meşhur romanı. 
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daıha çoık gijzüne girdi; onıa bir cüret gösterip babası­
nın adını bırakarak asH Rubempre iSnıini almasını 
tavsiye etti, lbu isim değişmesinin koparacağı gürültü­
lere ·alıdınş et:ıme'meliydi, zaıten kıral da lbu hareketini 
meşru kıJımaktan kaçınmazdı. Sarayda çok itiıbarı olan 
Espard markiziyle (Blamont-Chauvry ıailesinin bir 
lkızı) akrabalığı olduğu için lbu lôtfu elde etmeyi üze­
rine alııyorıdu. Kıral, Espard marki"Zi, saray sözleri 
l:.ııcien'in üzerinıde bir donanma ışenliği tesiri yaptı 
V'e bu isim değiştirmenin lüzumuna kani oldu. 

Louise ımıhaıbbetli lbir alaycı sesle: 
- Yavrucuğum, dedi, bu işi ne kadar çabuk ya­

pan-an, tasdikı ıda o kadar çaıbıtlc çıkar. 
Cemiyetin üstü�e sıralanan tabakalarını birer 

birer ıona gösterdi vıe lbu kurnazca kararla lbir hamlede 
kaç talbakayı birden atlıyacağını ona saydırdı. Lucien'i. 
1793'ün ıhaıy.ıl mahsulü eşitliği üzerine kurulmuş 
amiyane fikirlerinden bir lahzada ıdöndürdü, David' in 
soğulclcanlı muı�akemeleriyle yatıştırdığı khrlık su­
suzluğunu onıda tıekrar uyandırdı, yülk>sek sosyeteyi 
üzerinde tutuna�ağı tele sahne olarak gösterdi. Kinci 
Hberal, sapma 'kadar kıralcı oldu. Lucien keDidisine 
uzatılan ıaristokrasi ve şöhret y�mine yakafanidı. Sev­
gilisinin ayaklarına, !kanlara 1bulammş da olsa, bir taç 
getirmeye a!hdetti; bunu ne pahasına olursa olsun 
fet:ıhedecekti. Cesaretini ispaıt etmek için, Louise'den 
gizlemiş olıduğu sıkıntılı hayatını ona anlattı. İçten 
kopma 'duygulara bağlı olan o tarif edilmez iffet his­
siyle hareket etmişti, ı&his Tnsanı büyllk t'irııfların'? 
teŞhir etımelkten meneder, çünlk>ü ruhunun, meçhullüğü 
içinde taikldir edilmesinden hoşlanır. Gururla kad�q. 
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dığı bir sefaletin mahrumiyetlerini, Davıid'in yanında 
çalışma·sını, okumakla geçirdiği geceleri tasvir etti. 
Bu hararedi genç, madam 'de Bargeton'a yirmi a'ltı 
yaşındaki aLbayı hatırlattı ve balkışları yumuşadı. Asil 
sev.gilisinin za'fa kapıldığını görünce, Lucien, onun 
elini aldı ve alınmasına kaldının ses çrkaı1nl«dığı bu 
eli bir şair, /bir genç aıda,n, bir a·şık hararetiyle öptü. 
Louise, ec-ı:acının oğlunun, alnına ıkadar uzanarak 
titriyen lduıda!klarını oraya ddkunduımasına müsaade 
etmekten de çekinmedi. 

Cezbeli bir uyuşukluktan sıyrılarak: 
- Çocuk Çocuk dedi, biri görse pek gülünç 

olurum. 
O gece madam de Bargeton'un zeıkası, peŞin 

hükümler ıdeıdiği Lucien'in kanaatlerini fena halde 
sarstı. Ona baıkılırsa, dahilerin, ne kardeşleri, ne kız-
1kar-deşleri varoı, ne anneleri, ne bahaları; meydana 
getirecekleri ibüyük eserler, lbüyü:klülderi uğrunda her 
şeylerini folda etmeye zorlıyarak onları zahiri bir hod­
binliği benimsıemek medburiyetinde bırakırdı. Muaz­
zaım bir dimağın ta!hsil edeceği ezici vergiler yüzün­
den aıHesi önceleri sıkıntı çekse /bile, sonraları, muvaf­
falkıyetlerin meyvalarını paylaşmak suretiyle, güçlük­
lerle çarpışan lbir kırallığın ilik mücadelelerinin gerek­
tirtdiği her çeşit feıdalkarlrkların bedelini yüz misliyle 
geri alırdı. Deha kendinlden başka !kimseye tabi de­
ğildi; başvuracağı vasıtalar üzerinde hüküm vermek 
yalnız ona ·düşerdi, çiinkii gayeyi bilen yalnız oydu: 
o itiıbarla, kanunları yeniden yapmaya namzet olduğu­
na göre, kanunların üstüne çıkması lazımdı; zaten, 
asrına hakim O'l�n 'a'<iao,ı her '§eyi afablilir1 her şeyi 
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tehlikeye ikoyabilir, çünkü ıber şey onundur. Bernard 
de Palissy1, XI. Louis'·nin, Fox'un2, Napoleon'un, 
Cristophe Golomb'un, Cesar' ın, önceleri boğaza ka­
dar borç ·veya sefalet içinde, anlaşılına.mış, deli yerine 
konmuş, hayırsız evlat, hayırsız :baıba, hayırsız 'kardeş 
sayılmışken sonradan ailelerinin, memleketlerinin, 
dünyanın medar-ı iftiharı olan o meşhur ikumarbazla­
rın hayatlarının başlangıcını zikretdiyordÜ. Bu muha­
kemeler, Lucien'in gizli ıkalmış kötü niyetlerine uygun 
düşüyor ve kalbinin baştan çıkmasını hızlandırıyordu; 
çünkü, arzularının harareti içinde, vasıtaları bedihi 
birer hakikatmiş gibi kabul ediyordu. fakat muvaffak 
olamamak cemiyetıe karşı affedilmez bir suç sayılır. 
-�fücadelesinde _ye��l_!l:İ.Ş_J?iri_�-!����-� 
J�lla_�- ��bJ!ajı;ı_ ıb��YJl_J���er� çiğnemiş_ol­
.�ııkla lıh�_ �IJnez.....aıil Cemiyet, harabeleri önünde 
oturmuş Marius'ları" tilksinerek lkoğar.__§ürek zindan­
larının ha · · dehanın çelenklerıi arasın� 

,_...,.... __ M·-""""- . ... ! Resuller 

ı Fransada XVI. asırda keramik ve çinicilik sa­
na tında büyük icatlarda bulunmuş, fakirliği yüzün­
den muvaffak olmak için - bu uğurda bütün eşyasını 
yakmaktan çekinmemiş yazar ve bilgin. 

2 İngilterede Quaker mezhebini kurmuş olan 
adam ( 1624-1690) .  

3 Romalı ünlü general (İsa'dan önce 156-86 ) .  
Birçok zaferler kazandıktan sonra Roma üzerine yü­
rüyen general Sylle'ye yenildi, ölümden kurtularak 
Afrikaya kaçtı ve oranın hakimi tarafından kovu­
lunca yanına gelen haberciyi "Marius'ü l{artaca ha­
rabeleri üstüne oturmuş gördüğünü git efendine söy­
le" dedi. 
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Tur-i Sina''Sı üzerinde uçuyordu ama, aşağıda Ölü 
Deniz' .i, Gomore'nin koı:ıkunç kefesini görmüyordu. 

Louise, şairinin kal:bini ve dimağını, taşra haya­
twın sarıp sarmaladığı kundaklardan öylesine sıyırıp 
ayıklamıştı iki Lucien, bir retle karşılaşmak utancına 
uğramadan, bu :yUksek hedere ulaşmak mümkün olup 
olmıyacağını anlama!k. için madam de Bargeton'u 
tecrübe etmek istedi. Haber verilen suva.re ona bir 
tecrübeye giripek fırsatını verdi. Ajkına ıbiraz da 
büyüklUk ıhırsı ıkarışıyordu. Hem 'Seviyor, hem de yük­
selmek istiyorou, tatmin edilecek bir��Lolan v� 

_yoksullukla mücadele etmek mecburjyetinde bulunan ' ,, . .  . � ____ ,_ ..... .... _..........._ __ , _ _ __ _ _ _  , .. - · -
_gen2e�e bu çifte arzu pt:k ta!bii�: Bugün bütün 

evlatlarını aynı ziyafete davet ederek, cemiyet, daha 
hayatın eşiğinde onlarda yükselme hırslarını uyandı­
rıyor. Gençliği sevimli 'Satıığından maıhrum ediyor ve 
içinden pazarlıklı ıkılaraık cömertçe duygularının ço­
ğunu lekeliyor. Şiir işin başka türlü o1masını ister; 
ama inanılmak istenen 'hayalleri ekseriya hakikatler 
gelip yalanlar. Genç adamı, xıx. asrın gencini oldu­
ğundan başka türlü göstermeye imkan yoktur. Lucien 
de bu hesalbını, güzel ibir hissin, David' e karşı dostlu­
ğunun yararına olaraık yaptığını ·sanmı§ltı. 

Lucien, Louise'e uzun bir :mektup yazdı, çünkü 
düşüncelerini kalemiyle ifade ederken, sözle .ifade 
etmekten daha cüretli oluyordu. Üç defa temize çek­
tiği on iilci kağıtta :ba:basırun zekasını, ümitlerinin 
·nasıl kaybolduğunu, ve bugün çekmekte olduğu 
korkunç sefalıeti anlattı. Sevıgili kızkardeşini bir me­
lek ve ıbüyüik ·1'ir adam olmaıktan önce \kendisi için 
bir baba, lbir kardeş, :bir dost olan David'i istikbalin 
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bir Cuvıier'si1 halinde ta5vlı etti; ondan keoıdisi gibi 

David'i de evıine ıkaıbul etımesini istemire«lk olursa, ilk 
iiftihar vesilesi olan Louise'in sevgisine kendini layık 

gönniyecekti. David Sedbard'a ihanet etmektense her 
§eyi feda etmeğe razı.rdı. Daviıd' İın muvaffakıyetine 

şahit olmasını istiyordu. Gençlerin blı ret cewbını in­
tihar tehdidiyle .karşıladı·kları, viodan üzerine çocukça 
muhakemeler yürüten asil ruhların olmıyacaik mantık­
ladyle konuşan o çılgınca mektuplartlan :birini yazdı; 

muharrir far.kına varmadan !ka�bden kopup gelen saf 
itiraflarla işlenmiş, kadınların pek sevdikleri -blı laf 
'kalaıbalığı. Bu mektubu oda hizmetçisine verdikten 

sonra, Lucien, gününü provaları tashih etmek, bazı 
işleri görmek, matıbaanın ufak tefek işlerine çekidüzen 
vermekle geçirmeye gelmiş, fakat David'e hiçfbir şey 

açmamıştı. Kalbin hala çocuk kaldığı günlerde, genç­

lerin böyle ulvi ketumlukları vardır. Hem kim bilir 
Lucien beltki de, David'in kullanma5ını bildiği o 

Phocion2 baltasından korkmaya ıba'Şiamrştı, belki de 
ruhun derinliklerine kadar nüfuz eden blı ba!kışın ay­
dınlığından çekiniyordu. Chenier'nin şiirlerini oku­
duktan sonra, san'ki bir doktorun yaranın üstüne par­

mağını ıbasması gibi hissettiği bir sitemin teslıi • al­
tında sırrı kalbinden dudaıklarına yükselmişti. 

Şimdi, Angouleme'den Houmeau'ya ıdoğru iner­
ken Lucien' in diİ:lnağma ne türlü düşüncelerin hücum 
eıııniş olduğunu bir tasavvur edin. O kibar kadın a-

ı Büyük Fransız tabiat bilgini (1769-1832) ,  
� Eski. Yunanın meşhur bir hatibi v e  generali. 

İsa'dan önce 400-317 sıralarında yaşamış, askerliği 
kadar sözlerinin kuvvetiyle de ün almıştır. 

6 
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caıba ıkuımış mıydı ? Dav'id'i evine kabul edecek miy­
di ? .Büyüık emeller peşinde ıkoştuğu iÇin ibir c.ıekme vu­
rup onu tekrar Houmeau'ıdaki çukuruna atmıyacak­
lar mıydı ? Gerçi Louise'i alnından ·Öpmeden önce, 
Lucien bir kıraliçeyi gözdesinden ayıran mesafeyi öl­
çebilirdi. Ama şimdi kendifinin ancak beş ayda geç­
tiği mesafeyi David' in bir hamlede alamıyacağını aklı­
na getirmiyordu. Küçük insanlara karşı asiller muhi­
tinin aforozu ne kadar �utlaık olduğundan habersiz­
di, bu ıyolıda ilkinci bir teşeıbbüsün madam de Bar­
geton'u mahvıedebileceğini ibilmiyordu. Ya Louise ba­
yağılaştığma •kanaat getirip şehirden ayrılmak zorun­
da kalacak ·veya kendi sınıfının insanları, ort:açağda 
bir cüzamlıdan nasıl ıkaçarlarsa ondan öyle kaçacak­
laı:ıdı. YUksek aristokrasi zümresi, hatta kilise men­
supları bile, Nais bir hata işlerse, onu herıkese ıkarşı 
müdafaa ederlerdi; ama aşağı taıbakadan insanlarla 
düşüp ıkalıkmasını asla affetmezlerdi; çünıkü iıktidarda 
olaının kusurları mazur görülse bile, ikriıdardan çe­
ıkilıdikten sonra onu nıahkıJm ederler. Halbuki David'i 
kabul etmek iktidardan çekilmek demek ıdeğil miydi ? 
Lucien işin bu cephesini düşünmese bile, onun arı.is­
tokrat insiyaıkları kenıdi.sini dehşete düşüren ıdaha baş­
lka güçlüıkler hissettiriyordu. Duygu asaleti mutlaka 
hareketlerde de asaleti icahet:tirmez. Racine'in en asil 
bir saray mensubuna benzemesine mukabil Corneille 
bir sığır celminli pek a}1<lırıı1dı. Descartes' ta halis bir 
FelemenkH tüccar hali vardı. Montesquieu'ye omzun­
ıda tırmığı, başında gecelik taık1kesiyle raslıyan Brede 
ziyaretçilerinin onu adi bir ıbahçıvan sandıik.ları çok 
olmuştu. Edep 'Ve erkin, yübeık bir doğuşun vergisi 



·değilse, 'a'nne sütiyle birHkite emilmiş veya damarlar­
daki kanla intikal etmiş ibir ibilgi !değilse, tesadüfle­
rin, .bir şclal zarafet'i, hatlarda bir lldbıarlik, Mr ses 
edasiyle beslemesi gereken bir teıbiyedir. Bütün bu 
ehemmiyetli küçük şeylerden David mahruımıclu, h'al­
bıJki tabiat ıbuniarı dostuna vermişti. Annesi tarafın­
dan asil olan Lucien'in ayalkları bile, Franc'lar gibi 
çukur tabanlı idi, halbuki Dırvid Sedıard'ın ayakları 
Wekhe'ler rgfHi düztaibanıdı, hali tavrı matbaacı ba­
basına çekmişti; Lucien, David'in üzerine yağacak a­
laryları işitiyor, ·madam ·de Bar.geron' un bıyık altından 
gülüşünü görür gilbi oluyordu. Kardeşinden U:tanıyor­

ıdu rdenemeııdi ama !bundan lböyle ra!klına eseni yapmı­
yacağına ve ilerde enine boyuna düşüneceğin� kendi 
kendine Söz veriyordu. Hasılı, şiir ve bağlılık saatin­

den sonra, liıki 'dosta edebiyat sahasının yeni bir gü­
nıeşle ayrdınlandığını göstermiş olan bir okumadan 
sonra, Lucien için siyaset ve hesap saati gelip çat­
mıştı. Houme'au'ya döndüğü zaman, ya7Jdığı m·ektuba 
pişman olmuştu, ·elinden gelse onu geri alırdı; çiln­

kü ibir arabktan cemiyetin merhametsiz kanunlarını 
görüyordu. Edinilmiş servetin 1beslenen emellerin ger­
çekleşmesin� ne kadar yardımı dokunduğunu tahmin 
ettiğinden, büyük mertebeleri fetih için kullanacağı 
merdivenin illJc basamağından ayağını çekmek ona 
güç geliyordu. Sonra hi<SSin en canlı çi�leriyle süs­
lenen 1sade ve saikin hayatı gözünün önüne geliyordu; 
ona pek asil lbir duyguyla ıyardım eden, icalbında uğ­
runda bayatını da feda etme'kten Çe!dnmiyeıcek olan 
David; •düştüğü aşağı seviyede bütün kibarlığını mu­
·hafaza eden ve ·�n�işini zeki.st ııispetioıde liyi blbli 
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sanan annesi; lkızkar'deşi, kanaatkarlığı iÇindıe pek 
sevimli kalmış olan bu IJcız, onun o pek temiz çocuk­
luğu ve hali kar gibi beyaz vicdanı; hiçbir rüzgarın 
henüz :yapraıklarını yolmaıdığı ümitleri, bütün bunlar 
hitırasıınıda yenliden çiçe!klıeniyordu. O zaman, bir ka­
dının lu.ltufları sayesinde yükselmektense aristokrasi 
veya burjuvaların sık saflarını rnuvaffakıyetlerinin si­
lihiyfe ·deli'k 1deşik edere!Jc öte yana geçmenin daha 
güzel olacağını düşünüyordu. Cemiyete kendinden ön­
ce hükmetmiş bunca insanlarınki gibi d....-"1ıası er geç 
parılıdıyacalktı; o zaman ,Jraıdınlar onu sevecekti. Pek 
çok alelade imanları ıbüyii!k emeller peşinde koşturan 
on ıdıdkuzuncu asra ıbii.yük tienalığı dokunmuş olan Na­
poleon'un rni-salini hatırlıyan Lucien, böyle hesaplara 
giriştiği iÇiın ken<li kendine kızarak bu düşüncelerin­
·dıen "Vazgeçti. Lucien böyleydi işte, 'kötülUl«'en iyiliğe, 
�likten !kötülüğe aynı kolayhkla giderdi. � 

�nın inziva� be:deıdiği �yerine_l.ııçien bir ay­
dan

. 
ıberi üzerinde yeşil zemin üstünde sarı harflerle: 

CHARDON halefi POSTEL eczanesi 

ibaresinin dkoo'duğu dUldc3ını gördük-çe adeta utanç 
duyuyordu. Bütün arabaların geçtiği bir yerde bu 
şekilde yazılı duran !babasının adı gözlerini lincitiyor­
du. Beaufieu de, madam de Bargetıon'un kolwıda, yu­
karı şehr'in en kı'bar gençleri arasına karışmak üze­
re, revbiz demir çubu'klariyle !küçük bir parmaklığın 
Mlediği kap16indan çıılctığı gece, bu evle iıkbali ara­
sınıdaıki uygunsutluğa fena halde canı sıkılmıştı. 

- M�m de Bargeton'Q 'S(Wmek, yakında bel-
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ki ona sah%olmak, sonra '<la •gelip lbu kümeste otur-
mak ! 

Dar geçitten avluya çıkarken işte bunu düşünü­
yorou; küçük avluda lbirçdk lkıa.ynatılmı,ş ot demetleri 
duvarlar !boyunca yere yayılmıştı, çıraık laboratuvarın 
tencerelerini temizlriyor, mösyö Postel, !beline bir aıhçı 
önlüğü dolamış, ıelinıde lbir !boynuzlu rimb�k. b'ir yan­
dan ıdUldc:anına göz atarken, lbir yandan 'da kimyevi 
bir maddeyi tet'kıilk eıdiyordu; ilacına dikkatle ıbakıyor­
S'a ıda !kulağı çıngırak'taydı. Papatyaların, nanelerin, 
ta�fır edilmiş türlü bitlkilerin :kokulan, avluyu ve 
mütevazı meskeni dolduruyıordu, ıbu meskene, gerili 
ilci ipin traıbmnın yerini tuttuğu, değirmenci meroi­
V'en'İ !denilen ıdUz bir ımeroivenlden çıkılıyorou. Bunun 
üştün1de 1de Luden'in oturduğu tek çatı odası vardı. 

Tam manasiyle bir ıtaşra dükki.ncısı örneği olan 
mösyö Postel: 

- Merhaıba .evlat, deıdi. Nicesin bakalım ? Şe­
ker ıtorıtusu ıile lbir fucriilbe yapayım dedim, ama ba:ba­
nız 'Sağ olmalıydı ki arad1ğtnıı ıbulsurt. Yaman adam­
dı, '<ioğrusu ! Nalkrise !karşı bulduğu ilacın sırrını bil­
seyıdim bugün i'kiımiz de altın balbasıydılk ! 

iyi kalbli olduğu kadar 'a:hmaık 'bir adam olan 
eczacı, gün 'g'eÇffieM.i ld, babasının !keşfini gizli tut­
masından yana yakıla bahsederek Luden'in kalbine 
bir ihJ<mÇ'er solk!masın. 

Dürüst Poster, ustasının dul karısiyle çocıiklarına 
kaç defalar yardım etnılış olduğu için ıbaiba'Sının ye­
ıci ştirmes.inii daima hayırla anaı:ıken şim!di çok aşağılık 
bulmaya lbaşlııyan Lucien kısaca: 

- Ya, çdk yazık oldu ! ıcledi. 
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Mösyö Postel, elindeki ·şişeyi laboratuvarın ma-
sasına ıbırakarak: 

- Neniz var? ıdedi. 
- Bana mektup geldi mi ? 
- Evet, mis gfüi kokulu ıbir mektup ! Tezgahın 

üstünde göriinıün yanında. 
Madam de Bargeton'un meıktuıbu eczane kava­

nozlarının arasında hıa ! Lucien dilkkana ıkoştu. 
Güzel ıbir sıes aralrk pencereden usulca: 
- Çaıbuk ol, Lucien ! Bir saattir yemeğin hazır, 

soğuyacak; ıd�e seıslendiyse de Lucien işitmedi. 
Postel başını kaldırarak: 
- Ağalbeyinizin lbir tuhaflığı var, matmazel, dedi. 
ÜSriiıne ıbir ressam fantezisinin çiçe'k bozuğu v(; 

kıpkırmızı kocıaıman ıbir surat oturttuğu küçük bir 
konyak fıçısını andıran lbu bekar adamın, İ·ve' e ba­
karken ta'kınldığı teşt'ifatlı ve 1hoş tavır, selefinin kı­
zını almayı düşündüğünü, faıkat lkallbinlde aşkla men­
faat ara.ısında cereyan etlen mücadeleye bir türlü son 
veremediğini belli ediyordu. Onun için Lucien'e sık 
sık söylediği cümleyi Lucien dönüp yanından geçer­
ken ona bir kere da:ha tekmrlaıdı: "Çok güzel ıbir ıkız­
kardeşiniz var, siz de hiç fena değilsiniz ! Babanızın 
her ıişi mukemmeldi doğrusu." 

:E:ve, siyah saçlı, mavi gözlü, uzun böylu bir es­
merdi. Erkekçe bir lkaralkterin izlerini taşıımaklıa be­
ralber, uysal, şefkatli ve haıkikatli ıbir ıkızdı. Saflığı, 
saıddiği, çalışmak mecburiyetine süS<unetlt! katlanışı, 

. hi'Çbir ıdediıkoıdunun idil uzatamadığı uslu aıkıllı hali, 
David Secha!1d'ın •gönlünü ·çelmişti. Onun için, ldaha 
ilık sörüşmelerioden f>eril a�farında, Wiriiltülü �-
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hürlıerJ, acele irirafları olmıyan, Almaovari kapalı ve 
sade bir aŞk ıdoğuvermişti. İkisi de birbirini, sanki a­
ralarında 'bu hislerinden gücenecek kıskanç bir koca 
varmış giibi, gizliden gizliye sevmi"Şti. lıkisi de sev­
gilerini, belki zarar vereceklerinden ılrorktukları 

Lucien'ıden ·saklıyorlardı. David, İve'in hoşuna git­
mekten korkuyor, o da, yoksulluğunun sıkılganlığı 
içinde ıkıapanıyordu. Onun yerinde hak.ilci. bir işçi kız 
olsaydı pervasız davranırdı, falkat iyi terbiye görmüş 
ve ·sonradan fakir düşmüş ıbir kız olduğu için hazin 
t!alihine ıboyun eğiyordu. Görünüşte alçak.gönüllü, as­
lmcıa mağrur olan Eve, zengin sayılan ıbir adamın oğ­
lu peşinde koşmak �soomiyordu. O esnada, çiftliklerin 
artan fıiyatlıarından haberdar olanlar, Marsac bağına 
seksen ıbin frank kıymet takdir ediyorlardı, bol bol 

. para ·tasarruf e'den 'Ve �yi mahsul alan, satmakta us­
ta olan ihtiyar Seohaııd'ın lher fırsat çıktıkça buna 
ilave edecekleri .de caıbaydı. David, babasının serveti 
hakkında bir ·şey ıbilmiyıen ıbelıki de tek insandı. O­
nun nazarında Marsac, ı8rn da on beş wya on altı . 
bin franga abnmış bir kulüıbeyıdi, ·senede bir defa, bağ 
bozumu zamanı oraya g�der, ıha.bası onu bağ çubuk­
ları arıasındıa gezdiriI1ken, matbaacının hiçbir zaman 
görmediği vıe aldırış da etmediği mahsulü metheder­
di. Yalnızlığa alışmış <vıe güçlüklerioi. müıbalağa ede­
rek hislerini 'büsıbüt!ün !büyülten bir alimin aşkı te§· 
vjık görmeye muhtaçtı; çünkü David'!in nazarında İve, 
'basit bir dcit!�bin nazarında asil bir !bayandan çok da­
ha ıbüyüıktü. Taptığı kızın yanmda hep ıbeceriıksiz ve 
endişeli ıbir hali olan, gelmeye can at!tığı gibi ora­
dan kaçmayıa da can a tıan matbaacı, ıaŞkını ifade ede-
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cek ye.rıde bir sır ·giıfji saıklıyordu. Çok !kere, akşamla· 
rı, Lucien' e fiıkir danışacaık bir vesile !İ.caıdederek Le 
Mılrier meydanından ıka1kıp Porte·Palet'ıden geçerek 
Howneau'ya kadar iniyorıdu; fukat demir çuıbuklu ye­
şil ikapıya ulaşınca, çok ·geç gelmi§ olmalktan veya 
herhaLde ıyaamış olan Eve'e münasebetsiz görünmek­

ten ıkoı:ıkarak ıkaçardı. Bu lbüyük aşkın ancak pek e­
henımi.yetsıiz vesilelerle !kendini ıbelli etmesine rağ­
men Eve ıbunu pekala anl'aılllıştı; David'in gözlerinde, 
sözlerinde, tavırlarındaki derin saıygıya hedef o1maık­
tan gururlanmadan iftihar duyuyordu; faıkat matba­
acıınm en büyük teshir vasıtıası Lucien'e düşkünlüğüy­
dü: f:ve;in hoşuna gitmek 1için en iyi çareyi !keşfetmiş­
tıi. Bu aşkın sessiz hazlarının gürültülü sevişmelerden 
farıkını anlatmaık için, onu, tarhların parla.le çiçekleri 
yanmda kır çiçeklerine lbenzetımek gerekir. Sular üs­

tünde yüzen mavi ·nilüferler gibi tatlı ve ince bakış­
lar, yaban güllerinin hafif ıkokularını andıran uçup 
gidici yüz ifadeleri, yosunların !kadifesi kaıdar yumu­
şak hüzünler; zengin, bereketli, değişmez ıbir rı:opraık­
ta 'doğan iJkıi ·güzel ruhun çiçekleri. f:ve, hu za'fın al­
tında gizlenen !kuvveti ıkıaç · kereler hissetmİ§ti; gös­
ıterıdiğıi ıbütün cesaretsizlıilk.ler için David;i o kadar 
taıkıdir ediyordu ki en lwçük ıbir ıhadi� ruhlarını da­
ha sıikı bir şekilde birbirine bağlamalarına vesile ola­
bilıirıdi. 

Eve kapıyı açmıştı, Lucien açıık bulduğu !kapıdan 
'bir ·şey söylemeden girıdi, X şeklinde ·bir sehpa üstü­
ne kurulmuş küçük ıbir masanın ·önüne oturdu. Ör­
tüsüz olan sofranın üstüne çatalı bıçağı ıkonulm�tu. 
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Fa.kir aileciğin topu topu üç kişilik gümüş takınıı 
'WU'dı. :Eve hepsini sevgili ağabeysine ayırmıştı. 

Ateşren inıdirdiği bir sahanı masaya koyduktan 
ve külahını geçirip ispirto ocağını söndürdükten son-
ra: 

- Nedir o okuduğun ? dedi. 
Lucien cevap vermedi. :E�, asma yapraklariyle 

zarif bir şeklilıde düzenlenmiş lbir ·tabak aldı ve kre­
ma ile dolu lbir çanaıkla birlikte sofraya ılroyıdu: 

- Al, Lucien, sana çilek bulıdunı. 
Luoien okuduğuna o kadar dalmıştı •ki, işitmedi 

bile. :Eve, o 'Zaman, hiiç ses çıkarmadan gelip ıonun ya­
nına oturdu; çiinlkü bir ·kızkardeş ağabeysinden tek­
lifsiz muamele görmeye bayılır. 

Ağıalbeysinin ıgözlerinıde yaşların parladığını gö­
rünce: 

- Ama, nen var, ·senin ? •dedi. 
Lucien, kolunu !beline dolayıp onu kendine çe­

kerek şaşılacak bir coşkunlukla almn'dan, saçlarından, 
sonra ensesin!den öperlfen: 

- Hiç, biç, :Eve, dedi. 
- Benden ıbir şeyler sa·klıyorsun. 
- Pe!ki söyliyeyiım, ibeni seviyor ! 
Zavallı kı*aııdeş kımraraık, somurtkan ıbir ta· 

vırla: 
- Zaten beni değil, başkasını öptüğünü biliyor-

dum, dedi. 
Lucien, çoıbasını kaşık kaşık atı1tll'ıclren: 
- Hepimiz mesı.idolacağız, ıdedi. 
Bv�: 
- Hepimiz mi ? diye �adadı, David'ıin kapıl-
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dğı ayını 'önsezinin teSiri ıaltın'da ''bizi daıha ıaz sevecek­

sin.' ' ıdiye ıil3.ıve �tci. 

- Beni tanıyorsan, böyle bir 'Şeye nasıl ihtimal 

verebiLirsm ? -7 

:Eve ağabeysinin elini sıkmak 'İçin elini uzattı; 

sonra boş t'aıbağı, kızıl topralktan çorba !kasesini kal­
dırdı vıe lhazırl'aidığı ısahanı uzattı. Lucien yiyecek yer­
de maıdıaım :cJe Hargeton'un mekttu'bunu telkrar Okudu, 
çeldnıgen :Eve mektulbu gö�ıtmesin!İ istemedi, ağa­
·beysine s�gısı o kaldar lbüyüktü; mektubu lkeındisine 
göstermeye niyeti varsa, belklemeliydi; yoksa, ille gös­
rerımesini isriydlilir miydi ? Bekleıdıi. İşte o mektup. 

"Dostum, size gösterldiğirn yardımı lilim kardeşi­
nizden ne diye esirgiyey:im ?  Benim nazıarımda kabi­
liyetler eşit halklara sahiptiirler; ama siz benim cemi­
yetirni meyıdanıa ,getiren iın'sanlarıın peşıin hükümlerin­
den halberdar değilsiniz. Cehaletin aristokrasisini teş­
kıil edenlere !dimağın ıa"Saleriıni kabul ettiremeyiz. On­
lara mösyö David Sechaıd' ı !kabul 'ettıirecek kadar 

kuvvetli olmasWlı lda o Z'avallı in'sa.nları hatırınız için 
seve seve feda eideriım. Bu, e9kıi Yunanlıların heka­
tombos'ları1 gibi bir şey olur. Ama, azıiz !dostum, ze­
kası veya ıtıavır ve hamceti hoşuma gitııniyecek bir 
kimsenin atl<aldaşlığıını lbana kabul ettimıeık isti;· .. �­
ği·nizi tıahmin etmem. Hakkımdaki iltifiatlıarınız dost 
gözlerinin ne kadar kolayhkla yanıldığını bana gös­
terdi ! Kabulümü bir ·şattl'a tahdidedersem bana gü­
cenir mi9iniz ? Arkaıda'Şınızı görmek, kendim hüküm 

1 İlkçağda yüz ha;yvanı l;ıi:rı;len tanrılara kur'l:ıan 
etıne adeti, 
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vermek, bizzat ıbir 1m·naa1t sahibi olmalk, i:stikbaLinu 
hesabına, yanılıp yamlmadığınızı anlamalk i9tiyorwı1. 
Sizin için ıbu anne itinasını göstermeye haıkkım yok 
mudur, a2lİZ şairim. 

"Louise de Negrepelisse" 

Lucien, kiıbar aleminde hayır demeye varmak için 
evetin ve sonunda evet demek içiın hayırın ne kadar 
ustahkla kullanı1dığınıdan habersizdi. Bu mektubu 
!rendi hesıabına bir zafer saıyclı. David, madam ıde Bar­
geton'a g�decelk, ora;da !dehasının bütün haşmetiyle 
parlıyacaıktı. İnsanlar üzerinde nüfuzlu olduğuna ken· 
disini ıiınandıran ıbir zaferin sarhoşluğu içinde, o ka­
dar gururlu bir -tavır taıkındı, yüzüncle o kadar ümit 
parladı ki kı:zıkardeşi ağa!beysiıne güzel olduğunu söy­
lemekten kendini alamadı. 

- Eğer aklı varsa seni muhakkak seviyordur bu 
kaıdın. O yüıJden de bu akşam pek üzülecek, çünkü 
ibütün ıkaidınlar 'Sana bin türlü cilveler yapacaklar. 
Pathmos'ta Saint Jean'ını okurken çok daha güzel gö· 
rüneceıksin. Ne olumu ıbir fare olsaydım da or�a 
'bir sokulaıbiiseydim. Gel, annemiz�n odasında elbise­
leıfoi hazırladım. 

Bu, yoksul faıkat temiz ve tertipli bir odaydı. Be­
yaz perdelerle çevrili cevıiz :bir karyolanın ayaıkucunda 
basit bir yeşil halı seruıiyldi. Üstü tahta olan bir aynay· 
la süslenmiş bir konsol ve ceviz sandalyeler mobilyayı 
tamamlıyordu. Şöminenin üstünde bir duvar saati, 
ıkayıbobnuş eSki refıaıh günleriici hatırlatıyordu. Pen­
cerede ıbeyaz perdeler vardı. Duvarlar kurşuni çiçekli, 
kurşll!Di bir kağıtla bplıydı. Eve tarafından ooyatıl· 
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mış vıe parlatılmış döşeme temizlıikten pırıl pırı:Idı. 
Odanın orta5ında teik ayaklı yuvarlak bir masa vardı; 
masada yaldız çi;çekli kırmızı !bir tepsi üstünde Lıimo­
ge.s porseleninden üç fincanla bir şekerlıiJc görülüyor­
du. f:vıe ıbiti1şiık küçüık !bir odakla yatıyotdu, burada dar 
bir karyolıa, eski bir ıkoltılk ve pencere yanında bir 
ıdi!kiş masası vardı. Bir gemi kamarasına benziyen bu 
odanın darhğı havalanması için cwnlı !kapmın daima 
açıık durmasını icabetticiyordu. Her tarafta göze çar­
pan yoık5ulluğa rağmen burada çalıŞkao bir hayatın· 
tevazuu hissediliyordu. Anne ile �ki evlaıdını tanıyan­
lar için bu manzara r&kat verici bir ahenık arz ediyor­
ıdu. 

Lucien kıravatını bağla11ken küçük a\rluldan Da­
ıWd'in ıSe.si geldi. Ve bir 1lahza sonra matbaacı, yeci.şmek 
için acele eden bir adamın hal ve tavriylıe göründü. 

Haris genç: 
- DaıvM, muvaffa.kıyet ! ıcliyıe ıbağıııdı ! O !beni se· 

viyor ! Sen de gideceksin. 
Matıbaacı mahcup bir ·tavırla: 
- Haıyır, dedi, gösterdi,ğin bu dostluktan dolayı 

sana teşekküre gel�dim. Bu hareketin ıbeni uzun uzun 

düşünıdürciü. Lucien, oen1im hayatım arıtıık durmuştur. 
·Ben bü�ün duvarlarda, ilanların altında iSmi okunan 
Angou!Cme'de kıralın mat!baacısı David Seohard'ım. 
O sınıfa mensup insanların nazarında •ben bir zanaatçı, 
ba:di hadi hu tüccar diyelim; ama ne de olsa Beaulieu 
sokağında, Le MUrier meydanı köşe.sinde düklkan 
�leten ;bir esnafım. Henüz ne !bir Keller'in1 servetine, 

1 Versailles- bahçelerindeki heykellerin çoğunu 
dökmüa olan meşhur İsviçreli dökümcü. 
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ne de 'bir Desplein'ıin 1 şöhretine sa!hibiım, zaten bu türlü 
kudretleri ·de asiller hala ıinlkara kalkışırlar ya, yalnız şu 
hususta onlarla muta.bııkım iki bir kişizadenin edep ıve 
e1:1Jcan 1bilgisi.oe, hal ve tavrına sahiıbolmall«i.ı!kça böyle 
biiıyüldül<lerin de bir kıymeti yoktur. BirdeD'bire böy­
le . yiik"Selişi ıhak.lı çıkaracaık nen vıar ? Hem burjuva­
ları, hem de kişaadeleri güldürüıüm halime. Senin 
vazijeııin farklıdır. Bir başmürettihin ıhiÇbir millrel­
lefiyeci. yoktur. Sen muvaffak olmaık içi.o genoıklıi bil­
gileri ıeıdiinımeye çalışıyorsun, bugün .gördüğün işi iis­
til®ali.ı:ı.i önıe sürerek mazur gösterebilirsin. Zaıten 
yarın ba� lbir sahada yürüyelbilıir, hukuk, diplomasi 
taihsıil edf:lbilir, memurıiyet alaıbil!irsin. Hiqbir yerde 
k.aıy.dın kuyıclun yok. İçtimai ıbekaretıi..aden faydalan, 
tek başına yürü, hiçbir şerefi tepme ! Bütün zevkleri.o, 
hatta iİll1sanı ılci!birlenıdıiren zevık.lerin bile S'e'Ve seve ta­
ıd.ı:nı çılkıar. Mesudol, sen:i-n muvaffalkıyotJ.erinle iftihar 
edeceğim, sen ilkinci benliğim olacaksın. Evet, haya­
l!im, fikren sen1in hayatını ya§amamı müm!kün. kıla­
caıktır. Şenlikler, sosyete hayatının ihtişam ve entri­
ıkalarının ·verdiği sürade yükselme fırsatları smin o­

lacaık. Tüccarın. kanaatkar, çalıŞkaıı hayatı ve ilmin 
yav� meşgal-eleri de ıbenim. (.Eve'e bakarak.) Sen bi­
ziıın arisıtoikra'tımız olaca!ksın. Ayağın sürçtüğü zaman 
kolum sana ·destek olacaık. Bir ihanete uğrıyacak olur­
san, ·kalblerimize sığımılbilirsin, orada asla sönmiyen 
bir ·sevıgi !bulacaksın. İ·nsanların himayesi, 1Utfu, iyi 
niyetıi, ilci: kiJi tıarafıadan pay.laşılırsa1 usanç get!ire-
1bilir, iıki ıkişi olursak, biı:birimize zaramnrtı dokunur; 

sen önden ·git, kabederse beni peşine · taıkıp· götürür· 

1 O devrin meşhur bir cerrahı. İlerda bahai gİ!çedttir. 
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sün. Saııa haset edec�k yerde ıkendimi sana vaıkf ede· 
ceğiım. Beni yalnız ıbırallMıaıdansa, beni tepımedense, 
hamin olan, !belki .de sevglilin olacaık kadrnı feda et­
meyi göze alman, bu basit ama manaca pek büyük ha­
reket, ya, işte lbu Luden, ili !kardeş gibi olımasaydık 
da ibenıi �eıdiyen sana bağlamaya !kafi geımti. En 
büyük pıaıyı lkenıdine ayırmış gibi 'görünmekten ne ne­
damet duy, ne de tasa. Bu Montgomery' vari 1 taksim 
benim ıhoşuma gider. Hıatta lbana az çoik ıbir üzüntü 
mevzuu vermiş olsaydın bile, gene de ebediyen sana 
minınet duymam ica:betmez mi}1<li acaba ? Bu sözleri 
söylerken .Eve'e en sııkılgan ·bir nazarla ıbaıktı. Onun 
da gözleri dolmU§tU. Her 1şeyi :anlaımıştL Davıiıd hay­
rette kalan Lucien'e dönere!k: Sonra, dedi, sen yaıkı­
ışd<lısın, güzel bir �damın var, her giydiğini ken­
dine yakııştır�rsım, sarı düğmeli ımavi el'bi'Sell, sade 
nankin pantolonunla bir lci§izadeyi andırıyorsun; 
bense o muhitiıo. içinde bir ıamele 'gııoi kalırım; be­
cerik9iz, sılkı1'gan davranır, ya saçımasapaıı:ı laflar eder, 
yahut da hiç ağzımı açamam: sense isimler hususun· 
da.ki !köhne itikatlara u� içiın annenin adını ala· 
ra:k Lucien de Rubempre diye· anılalbiHrsin; ıben Da· 
vid Sechard' ım ve daima öyle !kalacağım. Gittiğim 
muhitte hıer şey senin lehinde ve benim aleyhimde· 
rdir. Sen oraıda muvaffak olımaıya namzetsin. Kadınlar 
melek yüzüne hayran olacaıklar. ôyle değil ımi :he? 

1 Montgomery: İngilterede II. Henry zamanında 
İskoçya muhafız kıtesı komutanıydı, bir müsabakada 
kıralı yaralıyarak ölümüne sebeboldu. Sonraları Pro­
testan şeflerinden biri oldu, Mareşal de Matignon ta­
rafından esir edllerek boynu vuruldu. (1530-1574) .  
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Lucien, David' in boynuna sıarılarak onu öptü. 
Bu teV1azu bir Wrii şüpheleri, lbir sürü ·güçlükleri or­
tadan kaldırıyordu. Hırs ıve rtaıınaıhın ken�ine dü­
'Şiinôürıdüğü şeyleri dostluğun sevlkiyle 'düşünmüş o­
lan bir adama karşı muhaıbbıeri n'asıl artma2Jdı ? Aşık 
v'e haris tarafiyle y0lundan bütün engellerin kalktı­
ğını ıhissediıyor, genç ve dost kalbi sevinçle coşuyor­
du. Hayatta seıyrek raslanaın, bütün bazların usulca 
tatıldığı, ıbütün tell�rin ıtolk sıeısler çıkararak ihtizaza 
geldiği anfatdaın biri oldu bu. Fllikat\ iyi lkalblıi dostu­
nun gösterdiği t'emklin, Luden'lde, im9aını her ışeyi ken­
din� mal etme� sevk elden tıemayülü bü4>üriin tıah­
ri'k ediyotıdu. Hepi.m!iz, az çoık, XIV. Loms gibi. "Dev­
let •delmek, ben demeJkıtir ! ıderiz. :Annesiyle, kızkarde­
şinin .bütün sevgilerİn!İ. onla hasretmeleri, David'in 
bağlılığı, bu üç insanın ıonu mesu�etmek için gizlice 
bütün ·gayretlerini sarf ıemtııelerine alıŞmı� olmak, o­
rı'a şmıartılıan bir çocuk 1giHi ilrotü !huylar ıaşılıyor, on­
da asil aıda:mı i'Çtten tiçe kmıiren ve ımaldam ide Bar­
geron 'un, bzkardeŞine, annesine, Daıviıd'e karşı va­
zifelerim unutmaya teşvilk ıederek lbüı9bütün lcôrilkle­
diği o hodbinliği •doğuruyotdu. Gerçi !henüz bu rad­
deye ·geJ.meınişti; fakıait !hırs ve .tamahın çevresini et­
rafında genişlettikçe, orada ıtutunmalJc için kendinden 
başka bir şey diiŞi.inmemek zorunlda ika-imasından kur­
kulımıaz mı�ı ? 

Bu 'heyecan geçtikten sionra, Da'VM, Luden'e, 
Pathmos'ta Saint Jean şiirinin fazla İncil havası taşı· 
dığı :için ıdiıni şiirlere pek alıŞktn ıolmıyan lbir muhit­
te okunmaya ıelveriışl!İ. olmadtğını hatırlattı. Cha­
rente' ın en müışkül�t IİQsanlarımn huzuruna çı-
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ktacıalk olan Lucren endiŞelendi. Davi'd ona Andre 
Oheniıer;mn lldtubını beraberinde •götüımesini ve zevık 
almalar� şi.iJ7helii olan bir şeyin yerine Z'eV'k duyacak­
lıarı muıhaldkalk olaın lbir şeyler okumasını tavısiye et­
cıi. Lucien mulremmel ışiir Okurıdu, mutlaka boşa gi­
decekti � göstıerereği tev"aru ıda lehine olaCafctı. Bir­
çok gençler gibi, asıl:ıadeleri kendileri kaklar zelkıi ve 
faziletlii insanlar ı.samyorlaıidı. Hen'üz iflas etmiş ol­
mııyırn •gençlik, lbaşb'larının lkusurlan hakkınl<la in­
safsız daıvmma d'a, lkeınıdi mılhteşeım inanışlan.n'dan on­
Iarin ıda 1nasi!bi olduğunu s-aınır. lbıphaello'nun pek 
&ğm ısöylediği gH�i, aınlımıak ıde!mıelk kirbına el'işmek 
�&mele olduğunu kalbul ıetmıt>lc için insanın feleğin bir 
'haıyli - çemberinden geÇoreSi ica�r. Umuımiyetle şii­
ri aınlamalk -için gıerekli his F.raınısaıda pek nıaıdiıl<lir. Bu 
memleıkette zıeki, coşkunluğuıo ik:Utsi göz yaışfarının 
kaynağını çarçabUk lkurutu-vıeı!ir, lkıfnıse ulvi güzellik­
lerin tarlasını muzır otlaıdan ayıklam'ak, derinliğini 
anlamak iiçin 1iskandil � zahmetine 1gimı'ez. Lu­
den, ılcibar aleminin rehalet ıı'e soğuklukfarını ilk de-
1\a ınefs?nıde ıtecriibe edecıelkıii ! Şiir ıkitaıbını almak için 
David'e uğrıidı. . 

lıki sevgili lbaşbaşa lkalıdıkları zaıman, David, ha­
yaıtında ıduymaımış olduğu bir ımahcubiyıet hissiyle ne 
yapacağını 'Şaşırdı. Bin ffir !kodcu içinde, lbir iltifatı 
ıh'em ıan:u �diyor, hem ide bunıdan çekiniyor, kaçmak 
İ'stiy0rdu, çücOOi iffet hissinin -de türlü cilveleri var-

- dır ! Zatvallı işı'k, bir �r bekler .gibi görünecek 
bir söz 'SOytemeye cesaret eıdeım'iyordu; aklımı gelen 
bütün mdetden ba'1m ıminalar çıkabileceğini düşü­
nüyor ve bit suçlu Qlvriyle �u lbUkerdk duru-
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yordu. Bu tevazuun ne türlü işkenceler içinde kıvran­
dığını tahmin eden .Eve, ıbu sü:kıitun tadını çıkarmak­
tan hoşlanıyordu; faıkat David, gitmek için şapkasını 
.elinde evirip çevirmeye başlayınca gülümsedi. 

- M&ıyö Dav<id, dedi, geceyi madam de Bar­
geton'un evinde geçirmiyecekseniz beraberce geçire­
biliriz. Haw güzel, Charente :boyunca dolaşmaya gi­
delim, istıer misiniz ? Lucien'ıden bahsederiz. 

David bu son derece sevimli genç kız önünde ye­
re kapanmak ihtiyacını ıduydu . .Eve, sesine umulmadık 
mükifa.tlada dolu ıbir eda vermişti; bu durumun güç­
lüğünü sesindcıki muhabbetle halletmişti; tteklifi bir 
iltifattan daha fazla bir şoydi, aşkın iLk lıitfuydu. 

David'in bir hareketi üzerine: 

· - Yalnız birkaç dakika müsaade ediin ·de giyine­
yim, dedi. 

Bütün ömrünce şarkı •nedir hilnremiş olan David, 
bir hava mırıldanarak dı·şarıya çıktı, bu hal saf Posteri 
hayrete düşürdü ve .Eve' le matbaacının münasebetle­
ri hadd<ı:nda içinde !büyük şüpheler uyandırdı. 

Tabiatı icabı ille intıbalara çok ehemmiyet veren 
Lucien'in üzerinde o gecenin ilık ıküçüık hadiseleri bü­
yüık bir tesir yaptı. Ifütün tecrübesiz aşıklar giıbi, o 
Imıdar enkenden geldi kıi Louise ·daha salona inmemişti 
bile. Mösyö de Bargeton salonda yalnızdı. Evli bir 
ıkadını seven adam, saadetini nasıl ufak tıefek sahte­
karlıklara borçlu olıduğunu ve kadınlar ne ,derece ileri 
giıdebilecekleriıni bunlara !bakarak kestirirler, Lucien, 
şimdiden hu yolda ıjJık adımlarını atmaya başlamış 

7 
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bulunuyordu; faıkat henüz mösyö de Bargetoo'la kar­
şı karşıya gelmemişti. 

Bu 'kişizade, daha bunamamış zararsız ıbir hiç­
lilde, ne bir şey kabul emıeık, ne de 'bir şey vermek 
istemiyen kurumlu budalalık arasına rahatça yerleşmiş 
o basit zekalı insanlardan biriydi. Mensubolduğu mu­
hite karşı varifelerini müıddk bulunan ve onun hoşuna 
gitmeye gayret eden bir adamdı; tek ifade vasıtası 
olarak dansörün tebessümünü ıbenimsemişti. Mem­
nun olsun veya olmasın gülümserdi; hayırlı bir ha­
dise kaıdar bir felaket haıbcrine de gülümserdi. Bu 

gülümseme mösyö de Bargeton'un bunlara kattığı 
ifade ile her şeye cevap teşıkil ederdi. Doğrudan doğ­
ruya bir tasvipte bulumnası mutlaka ıica:bediyorsa, 
gülümsemesini cemilekar 'bir gülüşle takviye eder, 
ıancaık pelk ·meebur ikalıdığı zaman ağzından bir söz 
çı'kardı. Biriyle ba�aşa katmak, nebatlar gibi hareket­
siz hayatında 'karşılaştığı tek güçlüktü. Böyle hallerde 
iç 'boşluğunun sonsuzluğu içinden ıbir şeyler bulup 
çıikarmaık zorunda kalırdı. Çok ikere, çocukluğunun 
saf adetlerine başvurarak meseleyi hallederdi. Yüksek 
sesle konuşur, hayatının en küçük teferruatından söz 

açardı; size ihtiyaçlarını, küçük duygularını anlatır 
ve bir fikir beyan ettiğini ·sanırdı. Ne yağmurdan bah­
sederdi, ne de hıavanın güzelliğinden; ahmakların qin 
içinden sıyrılmak için başvurduıkları havadan sudan 
mevzulara rağbet etmez<di, hayatın en mahrem m�­
galelecinden söz açardı: 

- "Bu s:ı.bah madam de Bargeton'un hatırı için 
pek sevıdiği ,dana erinden yedim ıde midem bozuldu, 
derdi. Bilirim bunu, her zaım:an başl'Dla gelir ! Neden 
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'Oluyor acaıba ?" veyahut: "Çıngırağı çalıp bir bardak 
şekedi su istiyeceği.r.1, siz de ister misiniz ?" yahut da: 
"Yarın ata bineceğim, kayınpederi ziyarete gidece­
ğim." lafın uzamasına imkan vermiyen bu cümleciık­
ler, muhatabın ağzından bir evet veya· hayır çıkartır 
ve bahis böylece :kapanırdı. Mösyö de Bargeton o za­
man, tıknefes buldokları anıran ıbumunu !batıra çevi­
rerek ziyaretçisinden yardım dilerdi; " Ne dediniz?" 
demeye getiren bir tarzda ıkocaman tekeş gözleriyle 
size balkardı. Kendiliğinden konuşmaya can atan mü­
ziç adamlardan pek hoşlarurdı, onları dürü.sıt: ve ince 
:bir dikkatle dinlerdi, bu ·huyunu pek beğenen Aıngou­
Ieme'in gevezeleri onun sinısi ıbir zekası olduğunu 
söyler ve ıkendisine ha:ksızlıık ettiklerini iddia ederler­
dL Hatta başlm dinliyecek kimse bulamayınca bu in­
sanlar hikayelerini veya yürüttüıkleri muhakemeyi bi­
·tİrmek üzere, iltifatlı br tebessümle karşılanacaıkla­
rından emin olara:k ki·şizadenin ıyanına gelirlerdi. 
Karısının salonu daima dolu olduğu için orada umu­
miyetle rahat ederdi. En ıküçü:k teferruada uğraşır: 
içeri girenin ıkim olduğuna haıkar, gülümsiyerek se­
lamlar ve yeni geleni ıkarısına götürürdü; gidecekleri 
ıkollar ve vedalarını ezeli gülümseyişle karşılıyarak 
onları uğurlardı. Suvare çok hareketli otduğu zaman­
lar heıilce9i hir 'taraf.ta meşgul görünce, mesut dilsiz, 
siyasi bir muhavereyi dinlıiyormuş gibi yaparak bir 
leyleık gi:bi yükseık bacakları üstünde diıkilir kalırdı; 
yaıhut da !hiçbir şey anlamadan bir oyuncunun kağıtla­
rını ·diıkıkatle seyrederdi, çünkü hiç oyuın bilmezdi; 
ıdaha olmazsa çu'buğundan bir nefes çekerek ve nefe­
siyle !ha:ıımetmekre olduğu yemeğin soluğunu dışarı 
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vererek gezinirdi. Ana1's hayatının güzel tarafıydı, 
kendisine sonsuz hazlar verirdi. Karısı ev hanımı va­
zifesini görürıken, o bir koltuğa yayılarak hayranlık­
la onu seyrederdi; çünıkü kendi hesaıbına konuşur­
du: sonra cümlelerindeki inceliıkleri aramayı ıkendine 
zevlk edinmiştıi; çok kere hunların manasını söylen­
dilklerinıden çoık sonra anlıyabildiği için, toprağa gö­
mülmüşken sonradan patlıyan gülleler gibi geç kalmış 
gülümsemeleri olurdu. Zaten ona karşı saygısı hay­
ranlığa varırdı. Herhangi bir hayranlık hayatta me­
sudoLmaya ikafi gelmez mi ? Zeki rve alicenap lbir in­
san sıfatiyle, Anais, !kocasının 'idare ed:ilm�ye can atan 
bir çocu!k kadar uysal tabiatlı olduğunu taıhmin etmeık­
le ıkendi meziyetleri h�ında yanılmamıştı. Tıpkı 
bir manıtoya bakar g�bi ona bailooııştı; onu temiz tutu­
yor, fırçalıyor, kaldırıyor, ikolluyordu; !bakıldığını, 
fırçalan!dığını; ıkollandığını gördükçe, mösyö de Bar­
ton, karısına bir köpek muhabbetiyle bağlanmıştı. 
Hiçbir zahmete mal olmıyan bir saadeti temin etm�k 
ne kol!ay ·şeydir ! Madam de Bargeton, kocasının gü­
zel bir yemek yemekten ba�ka bir zeV'kı olaıbileceğine 
ihtimal vemıeıdiği için ona müıkemmel sofralar hazır­
latırdı; ıkocasına acırdı; ondan hiçbir zaman şikayet 
etmemişti; bazı insanlar gururundan ilerigelen bu sü­
ikfıtu anlamıyaralk möSyö de Bargeton'uİı gizli birta­
kım meziyetleri olduğuna hükmediyorlardı. Zaten 
Anais onu asıkeri bir disipıin altına almıştı, bu adamın 
kansının arzularına itaati pasif bir itaatti. Karısı ona 
"Mösyö veya madam falancayı ziyarete gidin'' derdi. 
O da nöbetıini devir alan bir asker gibi giderıdi. Onun 
için karısının önünde hep esas vaz1yetinıde ve kımıl-
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damaıdan dururdu. Şu anda ıbu ıdilsiz elçiyi tayin et· 
mek bahis mevzuuydu. Luoien, bu eve daha yeni gidip 
gelmeğe başlaımıştı, o iri!barla bu aikla sığmaz tabiatı 
ör.ten peııdeyi kaldırmış olma5ına imıkin yoktu. Kol­
tuğuna gömülmüş her şeyi ıgörüp anlıyormuş gibi bir 
haH olan, sülkfıtunu bir nevi vakar şeklfoe bürüyen 
mösyö !de Bargeton ona son derece azametli görünü­
yordu. Lucien hayaH geniş olanların her şeyi 'büyütme­
ye veya bütün kalıplara bir ruh izafe etmeye hazır 
olmaları yüzünden onu granitten bir köşe taşı tel3kk.i 
edeceık yeııde, tehliıkeli lbir sphioıks yerine koydu "e 
kendisini pohpohlamaya lüzum gördü. 

Bu aıdamı •herkesin gösterdiğinden daha 'büyük 
bir saygı ile seliı.ınlıyarak: 

- · llık geliyorum, ıdedi. 
Mösyö de Bargeton: 
- Pek tabii, dedi. 
Lucien ıbu sözü, !kıskanç bir kocanın bir iğaesi 

sayaralk ıkızarıdı, bozulduğunu belli etmemiye çal1'Uak 
. ay

'
naya .'balru. 

Mösyö de ·Bargeton: 
- Homeau'ıda oturuyorsunuz, dedi, uz*ta otu-

ranlar ıdaima ya!kıı:ıda oturanlaroan evwl gelirler. 

Luoien \9e\'l:İmli ıbir eda lile: 
- Sebebi nedir acaba ? ıdedi. 
Môsyö de Bargeton: 
- Bilm�yo.rıwn, cevabını vererek tekrar hareket­

sizliğine gömüldü. 
Lucien: 
- Düşünmek zahmeıiine gir�, d:edıi. Bir ' 

miişalıedede lbulunaıbilen inısan sebebini de !bulabilir. 
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Mösyö de Bargeton: 
- Ha 1 deıdi, nihaıi seibepler ! Hah ! Hah ! ... 
Böylece kesilen konu'ŞDlaıyı yeniden canlandırmak 

iÇin Lucien zihnini kurcaladı. 

- Madam de Bargeron .giyiıııiyordur herhalde? 
dedi ve ıbu sualin manasızlığınıdan ürperdi. 

Koca tabiatiyle: 
- Evet, ·giyiniyor, cevabını verdi. 

Lucien, araları tavan tıezyıinatiyle süslenmiş iki 
çıkıntılı kirişe lbaikmaık ıiçıin gözlerini kaldırdı ve ıko­
nuşma zemini olacak lbir -söz bulamadı; fakat o esnada 
kristal saııkıncaklariyle küçük a:vıizenin üstünden tü­
lünün ıkaldırılm.ış ve mumlar dikilmiş olduğunu gö­
rerek ıkorkuya kapıldı. Kanapelerin örtüleri ıkaldırıl­
mıştı ve ıkınnızı Çin lkumaşının solmuş çiçekleri gö­
rünüyordu. Bu bazırlı!klar fevıkalide bir toplantıya 
ıdelilet ediyordu. Şarir !kıyafetinin böyle ıbir toplantı­
ya uygun düşüp düşmediğinden şüphelenmeye başla­
dı, çünkü ayağında çizmeler vardı. Bir korku 'Şaşkınlı­
ğı ile ıkalkıp XV. Louis devrinıden kalma dal oymalı 
bir !konsolu W.sliyen lbir japon vazosuııu seyretmeğe 
gitti; sonra ıdalıkavuıkluk etmezse lbu kocanın hoşuna 
gitmiyeceğioclen ko�tu ve acaba aıdamcağızın poh­
pohlanacak bir za'fı var mı, diye araştırmaya başladı. 

Mösyö de Bargeton' a doğru yürüyerek: 

- Şehirden nadiren ayrılıyorsunuz değil mi, 
efendim? dedi. 

- Nadiren. 

Süklı.t tekrar başladı. Mösyö de Bargetoo, rahatı­
nı kaçıran Lucien'in en. küçllk hareketlecini tetik 
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duran ıbir kedi gibi gözetledi. tıkisi de ıbi.ıhirinden 
korkuyordu. · 

Lucien: 
- Buraya pek sık devam edişim acaba içinde 

şüpheler mi uyandırıdı ? diye düşündü. Çünıkü hana 
karşı pek ıdüşmanca bir hali var ! 

O anda, mösyö de Bargeton'un, gidip gelişlerini 
endişeli baıkışlarla seyretmesıinıden fena halde keyfi 
kaçan Lucien'in taliıhine, sırtına bir livre geçirmiş o­
lan ihtiyar uşak, mösyö rdu Chatelet'nin geldiğini ha­
ber verdi. Baron teklifsiz hir tavırla içeri gitıdi, dos­
tu Baorgeton'u selamladı ve Lucien'e küçülk bir baş 
eğmesiyle işinalık etti, o sıralarda bu baş selamı mo­
da idi ama -şair bunu maliyecilere liıyı!k bir küstahlık­
ta ıbuldu. Sixte du Charelet'nin ayağında göz kamaş­
tırıcı beyaziı!kta bir pantolon vardı, ayakkabının içi­
ıre geçirilmiş 'bir ayalk lkayrşiyle blııbını muhafaza e­
diyorou. Zarif iskarpinleri ve iskoç ıipliğinden çorap­
ları varoı. GöZiüğünün siyah şeci.ıdi beyaz yeleğinin 
üstünde dalgalanıyordu. Siyah eEbisesi:nin şekli ve 
·d�kilişi Pariste yaptırılmış olduğunu belli ediyorou. 
Tam manasiyle eskıi maceralarının tahmin ettirdiği 
güzel adamdı; fakat yaş, ona zarafet sınırları içinde 
tutulması hayli müşkül, hallice bir göbek bağışlamış­
tı. Yolculuğunun sı!kıntılarıadan ağarmış saçlarını ve 

favorilerini ıboyuyorou, lbu da ona haşin bir ifade 
veriyorou. Esikıiden çoık naııi'k olan teni Hindistan' dan 
dönenlerin balkır rengini almrştı; fakat hıali tavrı, mu­
hafaza etıtiği iddialı tar:ıfiyle gülünç olmalkla !beraber, 
bir imparatorluk prenseı9inin Sevimli emir katibine 
yaraşı·yordu. Gözlüğünü ıa.ldı, Lucien'in Angouleme'de 
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yapılıan nanlkiıo pantolonuna çizmelerine, yeleğine, 
maV'İ. ceketine baktı, rakibini tepeden tırnağa süzdü. 
Sonra "Memnun oldum.'" !dermiş gibi gözlüğü ka­
yıtsızca lbir tavırla yeleğinin cebine koydu. Maliyeci­
nin şfklrğı altında ezilen Lucien, ıdavetfüere şiirle can­
lanmış yüzünü gösterdiği zaman intikamını alacağı­
nı düşündü; ama gene de, mösyö ·de Bargeton'u ken­
disine · düşman sanmaktan ileri gelen huzursuzluğunu 
devaım ettiren ciddi lbir ü2üntü duyuyordu. Baron, 
onun fakirliğini büsbütün lküçilk düşürmek 'İÇ:İn ser­
vetinin bütün ağırlığını Lucien" in üstüne yüklüyor 
gilbiydi. Art� söz söylemesine ·hacet kalmadığını dü­
şürten mösyö de Bargeton, ıilci rakibin lbi.rbirlerini sü­
zei!ken hiç ses çıka·rmamalarına pek canı . sıkıldı; fa­
kat pek sııkıştığı zamanlar, susuzluğa karşı saklanan 
lbir armut gibi, hemen' başvurduğu bir suali vardı, iş­
güzar ıbir tavır takınarak lbu suali ortaya atmaya Iü­
zlidJ �}do. 

Du Chirelet'ye ısorou: 
- Eee, Söyleyin ıbakaltrn, mösyö, ne var ne yok ? 

Yeni !bir havadis var mı? 
Vtrgi �üdürü, sinsi bir ıtavırlıa: 
- Havıaıdis mösyö Chardon'1da, ona sorun ? dedi. 
Vıe şalJcalklanndan !birinde !bozulduğuna hükmet-

tiği iri bİ:f bllkleyi kaldıraraık, nıeşelıi baron atıldı: 
. - Bize güzel bir şiir getirdiniz mi ? 

Lucien: 
- . M_u:vdfaik olup olma'dığıımı anlamak için sı­

zin fikrini�i ıalmal��ırn, cevabını verdi. Siz benden 
önce 1iirle meş81;11 oldunuz. 

___.: Adam sizde ! Hatır için yazılmış !hoşça bir-
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kaç ma·nzu.me, bir münasebet düşürüp kaleme aluıJı:ıış 
şarkılar, musiikinin değer verdiği güfteler, Buoııapar­
te' nin (nankör adam1 !)  bir kıZ'kardeşine hi� yaz­
dığım uzun lbir manzum mektup, bu kadarcıık şey ge­
lecek nesillere intıiıkal etmeye ıkifi değildir ! 

'fam o sırada, madam de Bargeton itina ile ha­
zırlanmış :bir tuvaletin ihcişamı içinde göründü. Al­
tında, bir gerdanlığın ıişlenmiş ak.iklerinin parıldadığı 
bir tül eşarp zarif ıbir şekilde boynuna atılmıştı. Kı­
sa kollu, resimlerle süslenmiş muslin elbisesi güzel 
beyaz kollarında sırala.ı:mıış :birçok bileziıkleri göster­
mesine imkan veriyordu. Bu şatafatlı giyinişe Lucien 
bayıldı. Mösyö du Chatelet bu kralişeye çapkın bir 
tavırla mide bulandırıcı iltifatlarda bulundµ, Lucieo'in 
önünde övülmekten pek memnun olan Anais haz­
zından gülümsedi. Sevgili şairiyle sadece baıkışmak.la 
yeoindi ve vergi müdürüne maıhremiyetinıi kendisine 
yasak edecek gönlünü ;kıran :bir nezaketle cevap wııdi. 

O sıraıdıl da�tliler gelmeye başladılar. En baş­
ta piskoposla naibi göründüler. Bu !İlki ciddi ve hey­
betli adam arasında büyük bir tezat vardı: piskopos 
cenapları uzun ve zayıf, mwı.vini kısa ve şişınaadı. . .iki­
sinin de parlak gözleri vardı, fakat piskopos splgun 
yüzlüydü, naWiııin yüzü ise eo canlı bir sıhl:!.atle kıp­
kırmızı idi. Her ikisi de ·breketsiz ve durgundıdar . 

. 
ı Bonaparte'ın asıl adı Korsika tel8.ffuziyle Buo-

naparte idi, onu tezyif etmek istiyenler ismine ken­
disinin çıkardığı bu "u" harfini ilave etmeyi ihmal 
etmezlerdi. Burada da Chatelet velinimetini küçük 
düııürüp kişizadelere yaranmak maksadiyle aynı &eyi 
yaptığı için Balzac onu ayıplıyor. 
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İıkisi de ihtiyatlı görünüyordu, çekingen halleri ve 
süikıitları etmfınıdalcileri yıldırırdı, çok zeki adamlar 
saıyılırlardı. 

İki ıkifise adamının ardından madam de Chan­
ıdour'la kocası geldiler, bu son derece acayip insanlar, 
:t:anımıyanlara hayal mahsulü gibi görünecektir. Ken­
dini madam de Bargeton'un rakı"lbi yerine koyan A­
melie'nin ıkocası, Sta·nislas diye çağrılan mösyö de 
Ghandour, kırk beş yaşında hali inceliğini muhafaza 
eden, yüzü :bir ıkalbura benııiyen, saıbık bir gençti. Kı­
ravatını daıima öylesine bağlardı ıki biri sağ ıkulağı 
hrmsında, öteki salilbinin ıkırmızı kurdelisına doğru 
eğilmiş olarak iki tehditıkir uc arz ederdi. Frakının 
sarkan etekleri şiddetle tersine dönüktü. Çok açık ye­
leğinin aralığından kabarık, ıkolalı, bir sürü kıymetli 
taşlarla süslü iğnelerle tutturulmuş bir gömlek gö­
riinüyordu. Nihayet lbütün kıyafetinde onu karikatür­
lere peık benzeten öyle mUbalağalı bir hal vardı ki 
onu ·görünce yabancılar gülümsemekten kendilerini 
. alamıyorlardı. Stanislas dizlerine yapışık pantolonu­
nun dalgalı hatlarını taıkiibederek, bacaklarını, çiz­
melerinin ucunda muhabbetle duran bakışlarla Ok­
şıyaraik, yeleğindeki düğmeleri bir bir sayarak, bir 
nevi memnuniyetle durmadan tepeden tırnağa ken­
dini süzerdi. Kendini böyle seyretmeyi bitirdikten 
sonra, 1gözleri bir ayna tırar, ·saçlarının kıvrımları du­
rup durmadığını meraık ederdi; parmaklarından bi­
rini yeleğinin cebine koyarak, geriye doğru eğilip ku­
rumlu bir tavır takınarak kendisini nasıl bulduklarını 
anlamak için memnun gözlerle kadınlara bakardı. Bu 
horoz gibi ka:barmalar, yakışıklı geçindiği aristokrat 
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sosyetesinde ona yarıyordu. Çok kere, sözlerine xvııı. 
asırda adet olduğu üzere açıık saçık cinaslar katardı. 
Bu ikötü ikon·uşma tarzı kadınlar arasında >az çok mu­
vaffakıyet temin ediyor, onları gülıdürüyor. Mösyö du 
Chitelet onu enıdişelem:limıeyıe başlıamıştı. Gerçekten, 
o k�birlıi V'ergiler müdürünün kaıyıtsızlığından t�­
SÜ·sleri uyanan, onu durgunluğunıdao. çıkarmanın im­
kansız olduğunu iddia edemıiş •gibi haller almasından 
huylanan ve lbezgin sultan tavırlarından fitil alan 
ikaıdınlar, madam ıde Bargeton'un Aıngouleme By­
ron'una aşıık olmasından beri ona daha düşkün ol­

m�Iardı. Aımelie şişman, beyaz tenli, siyah saçlı, be­
ceriksizce düzenbaz, yüksek sesle konuşan, yazın tüy­
lerle, kışın çiçeklerle �lü başını bir taıvus kuyruğu 
g�bi açan !kısa !boylu •bir kadındı; ıiyi !konuşurdu ama 
cümleleri gizli tıJttuğu nefes darlığı yüzünden hep 
birer ıslıık sesiyle sona ıermekten geri kalmazıdı. As­
tolphe diye çağrılan iri yarı, ıkanlı canlı bir adam olan 
ziraat cemiyeti ba�nı mö9}'Ö de Saint� Elisa'nm 
kısaltılması olarak IJili ıdiye anılan ve kuru bir fu. 
jere pek benziyen ikarısınıın peşinde içeri girdi. fn. 
sana -şahsında çoculkça bir şeyler aratan bu Lili adı, 
çok ciıddi, sıon derece sofu, müşkülpesent ve mızıkçı 
bir oyuncu olan madam de Saintot'nun tavtt ve ha­
line pek aykırı düşüyordu. Astolpbe birinci sınıf bir 
alim sayılırdı. Cehline p3ıyiın olmamasına rağmen ge· 
ne ıde lbir 2iraaıı: Higatinde şeker ve eau-de-vie1 madde­
ferini yam:ıaıktan ·geri !kalmamıştı. Bu ilci eseri baş­
taı:ibaşa •gazete maıkaleleriiyle bu ıi!ki mamul üzerine ya· 

ı Rakı kıvamında sert ispirtolu içki. 
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zıfmış esıö. kintplariliın aşırdığı bil'gilerle meydana 
getiım:iŞri. Bütün vilayet halkı, onu modern zfraat 
baı<ıı'c:ınıda büyük bir ıeserle ımeşgul biliyordu. Her gün 
öğleye ı�aıdar çalışma odasına ıkapanma'Sına ·rağmen 
on iki senede ilci sahife bile �zamamıştı. Biri ıyanına 
gelecek olSıı onu ikağıtlar karalar, lkaYIJolmuş lbir no­
tu �rar veya lkaleminıi açariken bulurdu; ama çalışma 
odasıncfa ıkalıdığı bütün zamanını boş şeylerle geçirir­
di: uzun· uzun 1gazere ()kur, çakısiyle şişe tıpalannı o­
yar, el altı !kağıdına acayip resimler çizer, manası bu­
gün:ün ıhiidiselerine ta'tbik edilebilecek lbir cümleye 
raslıatırraık ümidiyle Cicero'nun kitabını ikarıştırırdı; 
sonra �amfarı konuşmayı, bir punduna getirip "Ci­
cero'ıcla ôyle bir sahife var iki 'günümü2liin hadiseleri 
için yazılmrş sanırsınız" diyebileceği bir mecraya so­
karıdı. Bunun üzerin'e o pasajı ezberden okuyarak 
dinliyerd�ri ıhayrete düşürur, lbunlar 'kendi arahlrında 
"dhğrusu .Jtstolphe bir !bilgi kumkumasıdır" derler­
di. Bu garip hadise şehirde ağızdan ağza dolaşır ve 
m&yö Q'.e Saintot ·haıkkımla sitayişli inanışları takviye 
e&rdi. 

Bu çiftten sonra mösyö de Bartas geldi, Adrien 
adiyl'e çağırılan 'hu adam bariton aryalarını söylerdi 
ve musi!lci üzrerine büyülk iddiaları vardı. Onun 'ken­
dıirti beğenmişliği de nota üstüne kurulmuştu: evve­
la şaıh söylerken !kendi sesine hayrıan ikalmış, sonra 
musildd� bahsetimeye koyulmuş, nilıa'}"et bundan 
ıbaŞfca ı&ir şeyi gözü •görmez olmuştu. Musilki sanatı 
on<h bir ııevi sabit fikir ıhaline ge'lmiştıi. Ancak mu­
sikiden bahsederiken coşar, suvareleroe ta şarkı söy­
lenmesi rica edilıinciye kadar üzülüp dururdu. Her-
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hangi bir aryayı şöyle ıbir !böğürdü mü keyfi yerine 
gelirdi: kurum satar, iltifatları wnleııken ökçeleri üs­
tünde dikilir, tevazu gösteri-rdi: ama gene de takdir 
toplamak 'için 'kümeleri tdolaşır, sonra artı:k söylene­
cek ıbir şey kalmayınca, aryasının güçlüğü hakkında 
bir münakaşaya girerek veya ı�arı methederek ge­
ne musiki ıbahsini açardı. 

Sepya resim kahramanı, dostlarının odalarını gii­
lünç resimlerle berbat eden ve vilayetin bütün al­
bümlerini ıkirleten mösyö Alexandre de Brebion, mös­
yö de Batras' ya refakat ediyordu. Biııbirlerinin karı­
larının ilrollarına girmişlerdi. Çeld,ştirici rivayetlere 
baıkılırsa ıbu değiş tokuş hakikate uygundu. 1ki kadın, 
Lolot!te (madam Charlotıte 1de Brebion ve Fifine (ma­
dam Josephine de Batras), bir boyun a�kısı, bir 
sü5, en zıt !birkaç rengin ıbirbirine uydurulması gi:bi 
şeyletle aynı derecede meşgul olur, Parisli görünmek 
hevesiyle yanıp tutuşurlarıken evlerini yüzüstü bırakır­
lardı. Ucuza mal edilmiş eLbiselere, kuklalar gfüi sım­
sıkı sarılmış olan ıbu iki kadının, üzerlerinıcle göze 
batacak kadar acayip renklerken bir sergi taşımaları­
na karşıl�k, kocaları ıda, lbirer sana�kar sıfatiyle, kendi­
lerini onlara görülecek ıbir manzara veren bir ıkalen­
derliğe ıbırakıyorlardı. Buruşuk frakları onlara 'kü­
çüık tiyatrolarda 'd:üğüne davet edilmiş k�barları tem­
sil eden birer figüran haHni veriyordu. 

Salona girenler arasında en nev'i şahsına mün-
1hasır olanla11dan biri de Senonches kontu oldu. A­
ristokrat usulü ile Jacques diye çağrılan lbu adam 
'büyük bir av meraıklıısı, kiıbirli, kuru, yanık benizli, 
bir yabandomuzu kadar stevimlıi, ıbir V enedikli kadar 
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müvesvis, bir Afriıkalı ·gibi ıkıskanç ibir adamdı. Evin 
dostu olup Francis a1diyle am�an mösyö de Hautoy'­
mn sı!kıf�kı ahıbabıydı. 

Madam de Senonches (Zephirine) uzun boylu 
ve güzel bir kadındı ama müşkülpesent sayılmasına 
sebebolan bir !karaciğer bozUkluğu neticesi Şimdiden 
yüzü sivilcelerle kaplıydı. ince beli, mütenasip vü­
cudu yapmacık kdkan fakat sevilen bir kadının dai­
ma tatmin edilen aŞkını ve kaprislerini tasvir eden 
edalı ve baygın tavırlar takınmasına imkan veriyordu. 

Francis, Angouleme'de, Zizine de denilen Zephi­
rine'in yanında yaşama!k için Valencia !konsolosluğu­
nu ve diplomasi mesleğindeki ümitlerini terk etmiş 
hayli münevver bir a·damdı. Esıki !konsolos eviyle 
meşgul olur,_ çocuklarının tahsiliyle uğraşır, onlara 
yalbancı dilleri öğretir ve tam ıbir sadakatle mösyö ve 
madam de Senonches'un mallarını idare ederdi. Asil­
ler Angouleme'i, memurlar Angouleme'i ve burjuva­
lar Angouleme'i ıbu üç nüfuslu çiftin arasındaki su 
sızmaz ahenge :dair •hayli dedikodu yapmıştı ama, 
zamanla, ıbu üçüzlü evliliğin esrarı o kadar nadir ve 
o !kadar güzel görünmüştü ki, ımösyö de Hautoy ev­
lenmeye !kallkışsa ıbüyük bir ahlaıksızlık yapmış sa­
yılacaktı. Zaten madam de Senonches'un kendisine 
nedimeliik eden matmazel de la Ha.ye aıdındaki vaf­
tiz kızına karşı gösterdiği aşırı bağlılıkta endişe ve­
rici sırlar bulunmasından şüpheler uya·nmaya baş­
lamıştı; tarihlerde bazı zaıhıiri imkansızlıJclar bulunma­
sına rağmen, Françoise de la Haye'le Francis de Hau­
roy arasında şaşılacaık benzerlikler buluyorlardı. 
Jac<:\ues uzaklarda avlanmaya sittisi mmanlar her-
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kes ondan Francis haıkıkında haber ·sorardı, o da ka­
rısrndan ·önre •gönüllü kahyasının ufaktefeık rahatsız­
lıldarını anlatıroı. Kıskanç bir adamın bu derece gaf­
let göstermesi o ıkadır garip görünüyordu ıki en ya­
kın dostları onu alaya almaktan hoşlanıyor ve sırrı 
bilmiyenlere eğlendirmek için işi anlatıyorlardı. Mös­
yö du Hautoy, nefsine ·gösteroiğıi ihtimamlar yapma­
cığa ve çocukluğa benziyen zarafet budalası bir çıt­
kırı.Jıdımdı. Öksürüğü, uykusu, hazımı ve yemeğiyle 
meşgul oluııdu. Zephirine her işine yarıyan bu adamı 
pek. nazilk sı:hhatii geçinecek hale koymuştu. Onu 
sarıp sarmalar, başına talcl<eler giydirir, ilaçlara bo­
ğaııdı_; onu · bir süs köpeği gibi �ürlü lapalarla besler­
di, şu veya ıbu yemeği yemesine mani olurdu; ona 
yeleıkJer, kravatlar, �mendiller işlerdi; onu nihayet o 
kadar gii2Jel şeyler giymeye alıştırmıştı ki adamı bir 
nevi japon mabuduna çevirmiştıi. Aralarında su ısız­
matdı: Zizine her vesile ile Francis'ye bakar, Francis 
de fikirlerini Zizine'in gözlerinde okuyormuş gibi ba­
kışlarını oraıdan ayırmazıdı. Birlikte ayıplar, birlikte 
gülümseroiler. En ıbaısit sözü söylemek için bile ara­
larında danı�uklarım sanırdınız. 

O civarın en zehgin em.lak sahibi, ıherkesin ha­
set ettiği adam, Marki de Pimental' le karısı - ki bir­
likte gelirleri kırk. ıbin frank ıiradı lbulur ve kışı Pa­
riste ·geçirirlerdi - :köyden araba ile · geldiler, kom­
şuları Rastignac b.ıro:ııuyla karısını ve baronesin ha­
lasiyie kızlarını da lberaiberlerinde getirmişlerdi, bu 
ilki kız, terlbiyeli, faOOir falkat taıbü güzellilkleri daha 
çok :belirten sade bir şeıkilıde giyinmiş, pek hoş kız­
lardı. Davetli.lecin hiç şüphesiz en •seÇkinleri olan bu 
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insanla!, soğuk bir sessizlik ve kıskançlııkla dolu bir 
saygı ile karşılandılar, hele madam ıde Bargeton'un 
onları ne kadar itina ile karşıladığını gördükleri za­
man hasetleııi bü'Sibütün arttı. Bu i!ki 'aile, taşrada, de­
diko-duların üstünde kalan, hiı,.'hir sosyeteye karışmı­
yan, sessiz bir inziva için.ide yaşıyan ve saygı verici 
bir vakar muhafaza eden sayısı az insanlardandı. Mös­
yö de Pimental' le mösyö ıde Rastignac unvanlariyle 
çağrılırlar'<lı;  karıları ve kızlarının Angouleme'in 
yülksdk sosyet,esiyle hiçbir samimiyetleri yoktu, taş­
ranın görgüsüz insanlarıiyle düşüp kalkmaya tenezzül 
etmiyecek kadar saray asılzadeleriyle karaıbetleri vardı. 

Vali ile general en son geldiler. O sabah ipek­
böcekleri haılclcındaki muhtırasını Da'Vhi' e getirmiş olan 
köy kişizadesi beraberlerinde idi. Bu, herhalde, 'bü­
yüik emlaık sahibi bir nahiye belediye başkanı' olrna­
lıyıdi; falkat kılığı :kı'Yafeti cemiyet hayatiyle hiçbir 
aşinalığı olmadığını be.ili ediyordu: suvare kıyafeti 
içinde raıhat edemiyor, ellerini nereye koyacağını şa­
şırıyor, konuşurken muhatabının etrafında dönüp do­
laışıyor, kendisine söz söylenirlcen oturup kalkıyor, bir 
ev işi görmeye hazırmış gibi görünüyordu; kah ta­
:zıimkar, kan endişeli, ıkah ciıddi haller alıyordu, bir 
latifeye gülmeyi hiç ihmal etmiyor, söylenenleri bir 
köle tavriyle ·dinliyordu, ·bazan da kendisiyle alay 
edildiğini sanarak ıdiHni yutuyordu. O gece, birçok 
defalar, muhtırası bir türlü aıklıodan çıkmadığından, 
ipe1dlıöceğinden bahse kalrkı'Ştl; faıkat talihsiz mösyö 
de Severac ıbir seferinde mösyö de Batras'ya çattı ve 
bu aıdam ona m�kiden söz açtı, bir seferinde de 
mösyö ·de Saintot ona Cicero'yu zikretti. Suvarenin 
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ortasına doğru, zavallı belediye baŞkanı en nihayet 
bir dul kadın ve kıziyle anlaşabildi; bu madam ve 
matmazel du Brossart bu sosyetenin ala.kaya değer 
rimalarındandılar. Kısacası: asil oldukları !kadar fa­
kirdiler. Kıyafetlerinde, gizli bir sefalet�n haber 
veren bir süslenme iddiası 'V'ardı. Madam du ;Brossart 
kızını her fırsatta ve pe1k :bel'eri!ksizce medıedcrdi; 
enıine boyuna olan ıbu kızın iyi piyano çaldığı söyle­
nirdi: annesi evlenecek bütün bekarların zevklerini 
uluorta ona yamardı, -seV'gili Camille 'ini ev bari< sa­
h�bi eruırek arzusiyle, aıynı gece ıiçiınde Camille'ıin hem 
garnizonların göçebe hayatına bayıldığı, hem de top­
ralklarını işleten çiEtliik sahiplerinin saıkin hayatından 
hoşlandığını iıddia etmi:ştıi. Herkesin acımaıktan zevk 
duyduğu, hodıbinlik yüzünıden ikendilerine alika gös­
terilen ve cemiyetin bahtsızları teselli için söylemek­
ten hoşlandığı cümlelerin boşluğunu denıemiş in­
sanların soğulk, tatlı sert vıa!karını taşıyorlardı. Mös­
·yö de Severac elli dokuz yaşındaydı, dul ve çocuksuz­
du; onun i�in 'ıböcekhaneleri hakkımla verdiği izaha­
tı ana kız sofuca bir hayranlıkla dinlediler. 

Annesi: 
- Kızını hayvıanları çok 1sever, dedi. Bu hayvan­

cıkların yaptıkları .ipek de kadı·nları alakadar ettiği 
için, ne olur, müsaade buyurun da bir gün ıkızımı Sc­
verac'a ·getireyim, ipek mahsulünün nasıl toplan·dığını 
görsün. Camille o ıJmdar zekidir ki anlatacağınız şey­
leri bir hamlede kavrıyacaktır. Bir gün uzaklıklar ka­
resinin ters omntısını anlayıvermesin mi ? 

Lucien'in şiirini okumasınldan ısonra, mösyö de 
Severac' la ma•da·m du ıBrossart arasınıdaici. konufınayı 

8 
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bu cüml'e şatafatla sona ·el'dirdi. Evin •yaıbancısı ol· 
mryan ıbi.tıkaç kişi topluluğa teklifsizce karışmıştılar, 
bunların arasında 1sı'k.ılgan, sessiz, . sandukalar ·giıbi 
sfrslemııiş, bu eldeıbi ziyafete davet edildiklerinden 
memnun ıi'ki üç kıişi •evladı 1da vardı iki !bunların en 
cüretHsi .maıtmazel de la Haye'Ia •çok konuştu. Bütün 
kaıdınlal' ciddi ciddi bir daire halinde dizilip oturdular, 
erkekler de onların aııkasında ayaıkta durdular. Bo­
yanmış yüzlü, aykırı ioyafetli bütün b� acayip insan­
ların meclisi, Lucien' in nazarınıda pek :büyüdü. Bütün 
bakışların üzerinde toplandığını görünce :kalbi çarptı . .  
Angoumois vilayetinin en meşhur •simalarını karşılar­
ken en gösterişlıi reveranslarım ve en zarif hareketleri­
ni esirgemiyen sevgHisinin bütün teşvi'klerinıe ve bü­
tün cesaretine rağmen bu ilk imtihanı geçirmesi kolay 
olmadı. Önceden tahmin edil:mesi güç ol'mıyan, fakat 
henüz kibar aleminin usullerine alışmamış bir genci ür­
kütecek ıbir hadise, duyduğu sıkıntıyı biliibütün artırdı. 
Göz ve kulaık kesilmiş olan Lucien, Louise, mösyö de 
Bargeton, pi1skopos ve ev hanımına yaranmaık istiyen 
birkaç ıkişi ona mösyö ıde Rubempre ıdiye hitabeder­
lıerken kendiSini üı:ıküten ıbu blaibalığın ekseriyetinin 
mösyö Chardon dediğini duyuyordu. Meraıklıların 
•manalı manalı bakışlarından sııkılıyor, duda'kların 
kıpır.damşı·ndan burjuva aıdmın telaffuz edildiğini 
seziyorou; çok kere nezaketsizliğe yaıklaşan o ıtaşra tok­
sözlülüğıü ile haıkıkın·da önceden verilen hükümleri 
tahmiın ediyordu. Bu beklenmedi!k ıdevaımlı iğnelen­
meler temkinini büSbütün lborou. İçini kemiren azap­
tan kurtaracaık lbir ıdurum taıkmabilmek üzere okuma­
ya lbaşlıyacağı anı saıbırsızlııkla :bt;Jdiyordu; fakat Jac-
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qııes madam de Pimental'e son avını anlatıyordu; 
.A!drien, matımazel Laure de Rastigaac'a, yeni doğan 
mus�ki yıldızıın•dan, Rossiıfl!i'ıden ıbahsediyordu; bir ga­
zetede gö11düğü yeni lbir pulluğun ıtarifinıi e7Jberlem� 
olan Astolphe, !barona ibunu izah ediyordu. Luciıen, 
zavallı şair, !bilmiyordu ıki bütün lbu kafalar, madam 
ıde Bargeton ıistisna edilirse, şiiri anlıyaımazlardı. He­
yecandan •mahrllim olan bütün lbu insanlar, ne türlü bir 
eğl·ence ile lkarşılaşacaı1dannın faıikında olmadan ko­
•şup ge1mişleıxli. Palyaçoların boruları, zilleri ve da­
vulları g�bi halıkı çeken kelimeler vardır. Güzellik, 
şöqret, şiir kelimeleri herıkesi lbüyüliyen lbir füsun ta­
şırlar. 

Heııkes ·geldikten, lkarl'Sının sopasını taşlara vura 
vura · gezen lbir ıkili5e !bekçisi ıgi'bi yolladığı mösyö •de 
Bargeton'un ıbin lbir ihtariyle konuşmalar ·güç bela 
kesildikten sonra, Lucien, tmadam ıc:le Bargeton'un 
yanmdallci. yuvarlak masaya :büyük bir helecan içinde 
oturdu. DeğiŞnıiş lbir sesle, ıdinli�nleri :hayal ıkırılışına 
uğratmamak için meçhul bir şairin yeni !bulunmuş �ahe­
serlecini okuyacağım haber verdi. Andre de Chfoier' -
nin şiirleri d:ıha 1819 da neşredilmiş olmakla beraber 
AngouICme'de hiç !kimse Andre ide Chenier! den bah­
sedildiğini işitımıemişti. Herıkes, lbu !başlangıcı, şairin 
onurunu !korumak ve dinleyiciler sıkııntılı bir vaziyete 
düşürmemek için ımada:m de Bargeton tarafından 
bulunmuş 1Jir hile saydılar. Lucien ilıkönce Hasta 
Genf'i okudu, şiir sitayişli fısıltılarla kaqdandı; sonra 
Kör'ü okudu ve lbu anlayışsız insaırılar şiiri uzun bul­
dular. ıBu okuyuş esnas�nda Lucien, ancalk değerli 
sanatkarların veya co�kunluk ve yUksek bir :ııekii saye-
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sinde oınlarin seviye9ine erişenlerin anhyabilecekleri 
bir cehennem ambr içinde kaldı. �sle ifadelendirmek 
kıardar anfaışıl!ma!k için de şiir kutsi bir dil<!kat ister. 
Okuyanla dinHyenler arasında 'Sıkı :bir birlik hasıl 
ol:malıdir, yaksa hislerin kalbden ıkdbe a'kması imkan­
sız olur. Ruhlar ıarasında bu ıbıera'berlıi:k eksik kaldı mı 
şair, cehennemin homurtuları arasın1da ilahi söylemeye 
kalıkaın bir meleğin vaziyetine ldüşer. Halbuki çOk zeki 
insanlar, kendi ihtisasları olan sahada, ·salyongoz gi­
bi çe�çevre her yanı birden gördüğü giıbi, lbir köpek 
ka1dar koku alır ve bir ıkösıtebeık ka:dar iyi işitir; etraf­
larınıda her şeyi göııür, ·sıezer, duyarlar. Nasıl bir bitki 
hoşla�rdığı veya hoşlanmadığı :bir yerıde çıabuca!k dirilir 
veya lkuruC'Sa musiıkid ile şair de ıbeğenildikleri:ni ve­
ya anlaşılmadıklarını o bıdar çalbuık anlayıverirler. 
Oraya slrf ıkarılıı.rınin hatırı [çin •gelmiş olıan ve ara­
farında ir1lerinden ıba:hseclen aldamların sözleri Ludcn' -
in ıkulaıkların'da, o hususi akustik sebebinden çınlıyor­
du; gine müclıiş esnliyen çenelerin, dişleri kendisini 
küçümsiyen sevimli !boşluğunu da görüyordu. Tufan­
da havada kalmış o güvercin, gözlerinin konabileceği 
müsait bir köşe arartken, bu toplantıdan mii'Spet bir­
takım �şleri birbiııine ıdamşmaık için faydalanacaklarını 
düşünmüş olan insanların sabırsız gözleriyle karşıla­
ışıyoııdu. Laure de Raı.stignac'la iki üç genç ve pis-lropos 
�stisına ediHrsıe bütün davetliier sılkılıyorlardı. Gerçek· 
ten, ·şiirden anlıyanlar, şaıirin mısralarına tohum ha­
Iinıde koymuş olıduğu ışeyi ruhlarında geliştirmeye 
çalışırlar; fakat ıbu ıbuz gibi dinleyiciler, şaıirin ruhunu 
içmeğe çalı�k şöyle dursun, onu dinlemiyorlardı 
'bite. Bu yüzden Luden öyle ıbir ye' s-e ıkapılıclı ki şöm-
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leğiıııi soğllk lbir ter ısiıatıtı. LouiSıe'e ıd<sndüğü zaman 
onun ateşli bir .bakrşından ıdkumasınr ramamlamak 
cesaretini ıatıdı; fakat şair lkallbi bin bir rara ile kanı­
yoN:lu. Belki de ıbirtıatcıım holdkahazlıklar göreceğini 
be'Jdiyen cılız Lili, yanınıclakine: 

- Bunu sahiden eğlenceH buluyor musunuz, 
Fıifine, dedi. 

- Bana fikrimi sorma, şekerim, lbiri lbir -şey oku­
du ·mu hemen gözlerim kapa1nı-w:rir. 

Francls: 

- Umarım ki Nai:s geceleri bize •sık sık şiir din­
letmeye kalkmaz. Yemekten sonra bir � okunduğunu 
dinliyecek oldum ımu, sarf etme'k zorunda bldığun 
dikk�t ıhazmımı güçfeştirir. 

Zephirine ıalça'k sesle: 
- Zavallı lkuzucuğum, dedi, bir banlak 'Şekerli 

su için. 

Al�xanıdre: 

- Pelk güzel inşadediyor,. dedi, ama whi.st oyna­
mayı tercih ederim. 

Kelimenıiın İngilıizce maması ıdolayıi6'1le1 nükteli 
sayılan bu cevap üzeri� lbiı1kaç oyun meraıklısı oku­
yanın diınlenımeyıe ihıtiyacı olduğunu iddia ettiler. Bu. 
vesile .Ue, ıbi:r ilci çift yan odaya sıvıştılıar. Louise'in). · 
sevimli Lıaure ıde Ra•stignac'ın ve piıslkıoposun yalvar­
maları üzerine Luciei:ı, l'amhe'ların •ihtilal aleyhtarı 
coşkunluğu saye9inde dıi1kkati uyandırdı, inşadın ha­
raretıifıdeın şevıke �len ,birçoklıan, aınlamadaa alık.ışla-

ı Bir oyun iemi olan whiet, lngilizcede susmak, 

susturmak, eue gibi manalara da gelir. 
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dılar. Serıt iÇkiler nasıl ıka'ba damaklıarı tıahrik ıeıderse 
lbu türlü insanlar ıda lbıağıra çağıra okumanın tesiri 
altında lkalırlıar. Dondurma yemnek için lbir an ara 
v>erilıdiği sırada Zephirine, Francis'ıyi ıkit:abı g�ye 
gönderdi ve yanındaki Amelie'ye olkunan şiirlerin 
basılı olduklarını söyledi. 

Amelie, 3:şilkar lbir memnuniyetle: 
- Pek rabü, dedi, mösyö de Rube'mpre bir mat­

baacının ıyanında çalı�ıyor. Lolottıe'a lbalkaraık ili.ve etti: 
Güzel lbir kadının ıellbiselerini eHylıe diıkmesi gi!hi :bir 

'Şf!y. 
Kadınlar: 
- Şiıirlerini kendisi ıba'smış, diye s6yleştiler. 
- O halde ne diye mösyö de Ruıbempre ismini 

taşıyor, -diye Jacques sordu. Ekmeğini eliylıe kazanmak 
zorunda kalan :bir kişizade ismini lbıraıkmalıdır. 

- Zaten :bıraktı, ama ıasaletsiz ismini lbıralkıp a:sil 
olan aınneısinıin adını aldı. 

Astıolphıe: 
- Maideıtiki :bu şiirler •basılmış, lken·dimiz olkutya­

Mlirıdi:k, dedi. 
Bu budalaca söz meseleyi büsbütün karı.ştırdi, ni­

hayet Sixte du Chatelet gelip lbu cahil ıinsıanlara ba'Ş­
langıçta halber ıvıeı:ıilen şeyin :bir gösteriş hareketi ol­
madığını, lbu güzel şiirlerin gerçekten � ihtilalci 
Marie-Joseph Chenier'nin kı·rala ıkardıeşine ait ol­
lduğunu ıanlaıtmaık tenezzülünde lbulunıdu. Angouleme 
sosyetesi, ıbu yüksek ışiiroen 'duygulanan piskopos, ma­
dam de Rastignac ve iki kızı · lbir yarra !bırakılacak o­
lursa, lkendisiıyle alay ettiklerini sanaraık :bu hileden 
alı'O'<lı. Boğulk bir mırıltı yükseldi; fakat Lucien bu-
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nu işitmedi. Bir iç •melodinin hi·sıl eniği •sıarhoıluıkla 
bu çirkin alemden uzaklaşmış, yüzleri adem bir bu­
lut arkasından görereık, o melodiyi ,tekrarlamaya ça­
bşıyorou. İnrihar üzerine o ·gamlı şiiri, ulvi bir hüzünle 
dolu o eskıi tarzıdaki Şiiri; niha�t içinden :  

Tes vers sont doux,faime a les repeter1• 
mısraı geçen parçayı okudu. En sonra Neere isimli 
idylle'le ıbitiroi. 

Bir eli, farkında olmadan ikıvrımhırını bozduğu 
buıkleleıfade, ötıeki eli aşağı sarkmış, gözleri dalgın, 
salonun ortasıında yapayalnız, tatlı bir hulyaya dal­
mış ulan maıdam de ıBar.geron, hayatınıda ilk defa iken­
-dine has o aleıme göçmüş olduğunu ıhissediyordu. U­
mumi arzuyu ona bildirmeyi üzerine alan Am.Hie'nin 
sözl�rıiyle kendine •gelince ne !kadar canı sıkıldığını 
bir tasavvur ıeclin. 

- Nais, biz mösyö Charoon'un şiirlerini din­
lemeye gelmişti!k, siz bize basılmış şiirler dfoletiyor­
sunuz. ·Bu parçalar çok güzıcl ama, /bayanlar, vatan 
sevgisiyle, yeri� malını tercilı edecekler. 

A:stolphe, vergiler •müdürüne döndü: 
- Fransız dili şilire pek elverişli ıdeğıil, öyle bul­

muyor •musunuz? Ben Cicero'nun nesrini bin kere 
daha ·şiirli buluyorum. 

Du Chatelet: 
- Hakiki Fransız piri, hafif şiir, şaı1kı.laroır, ce­

vaıbını veııdi. 
Adden: 

ı Şiirlerin tatlı, onları tekrarlamak hoşuma gi­
diyor. 
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- Şarıkılar diHımizin musikiye çok elverişli ol­
duğunu gösterir, dedi. 

Zephirine: 
- Nais'i baştan çııkaran şiirleri öğrenmeyi pek 

iSt:erdim; dedi. Ama A:melıie'nin ıisteğioi !karşılayış 
tarzına bakılacak oluru, bize bir nümune göstermeye 
niyeti yok galiba. 

Francis: 
- Bunları okumasını teinin etmek kendi he9a­

bına bir borçtur, cevabını verdi; çünkü bu işte bü­
tün mazereti 'bu aıdaımcağızın dehasından marettir. 

Amelle, mösıyö du Chatelet'ye: 
- Siz bir vakitler diplomatlık ettiniz, temin e-

din ıbu ifi, dedi. 
Baron: 
- Pek :kolay, dedi. 

Bu tüdü oyunlara alışkın olan eski emir katibi 
,pi:skoposa gitti ve onu öne sürmeyi lbeceı'di. Piskopo­
sun rica:sı üzerine, Nais, Lucien'deo ezbere bildiği 
keoıdi şiirlerinden birini okumauru rica etmek zo­
runda kaldı. Bu müzaıkerede çalbucak muvaffak olu­
şu barona AınıCl.ie'nio baygın ıbü: tebessümünü ka­
zandırdı. 

A:melie, Lolotte'a: 

- Muhaıkkak ki şu baron zeki adam, dedi. 

Loiotte, Amelie' nin, elbiselerini ıkcadileri diken 
kadınlar haildondaıki sözünü unutımaOUJU. GüJiimsi­
yerek ona: 

- İmparatorluk baronlarını ne zamandan beri 
tanır oMunuz ? cevabını verdi. 



1K1 SAiR ııı 

Lucien, 'liseyi yeni !bitirmiş bi.iriio gençlerin bul­
dukları bir !başlık altında sevgiHsine ithaf ettiği bir 

şiirle onu tanrılaştırmaya çahşmıştı. Bütün hoşa gi!­
mek arzusu ile özendiği, kalbindeki sevgisinin bü­
tün roşkunluğu ile süsle::li8i bu

· 
şiir c�J. Chenier'nio 

şiirleriyle !boy ölçü�bilecek tek eser gibi göründü. 
Kibirlice !bir eda ite madam de Bargeton'a bakarak: 
"O lkadına'' diye başladı. Sonra lbu iddialı parçayı o­
kumak için kurumlu bir tavır talkınıdı, çünkü madam 
de Bargeon'un eteği ardında, şairlik onurunun rahat­
ladığını his9etmişti. O aocla, Nais, sırrını kadınların 
g�den sakhyamaW.. Bu muhite zekasının bütün 
Ü9tÜnfüğü ile ıhükmeaneye alışlk olmasına rağmen 
Lucien hesaıbına titremekten kendini alamadı. Tem­
kinini ka�ti, bakışlariyle adeta müsamaha diler 
gilbiydi; sonra aşağıdaki kıtalar okunıdıikça gözlerini 
yere eğmeye ve memnunıiyetini saklamaya mecbur 
oldu. 

A ELLEt 

Du sein de ces torrents de gloire et de lumiere, 
Ou, sur des si.stres d'or, les anges attentifs, 
Au pied de fehova redisent la pribe, 

De no� astres plaintifs,· 

1 Tercümesi : Dikkatli meleklerin Yahova'nın 
ayakucunda, altın çalgılarla, dertli yıldızlarımızın du­
asını tekrarladıkları, o şan ve · ışık çağlıyanlarının 
koynundan, ekseriya, kumral saçlı bir Kerrubi mele­
ği, alnında durakalan T"ınrınıp pırıltısını gizleyip, gtl-
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Souvent un cherubin a cheveluTe blonde, 
v oilant l' edat du Dieu SUT son /Tont arrete, 
Laisse au paTvis des cieux son plumage argente, 

Et descend SUT le monde. 

il a compTis de Dieu le bienfaisant TegaTd: 
Du genie aux abois il endoTt la souf/Tance, 
/eune fille adoTee, il beTce le vieillaTd,· 

Dans les fleuTs de l'enfance,· 

müşlü tüylerini gök cennetlerinde bırakarak yeryü­
züne iner. Tanrının hayırhah bakışını anlamıştır : muz­
tarip dehanın aclarını dindirir, bu tapılan genç kız, 
ihtiyarı, gençlik çiçeklerinin ninnisiyle avutur; kötü 
insanların gecikmiş nedametlerini kaydeder; endişeli 
anneye, rüyasında, um! der. Ve kalbi sevinçle dolu, se­
falet çekenlerin iç çekişlerini sayar. Bu güzel haber­
cilerden yalnız bir tanesi bizim aramızdadır; aşık o­
lan yeryüzü onu yolundan çevirdi ; ama o ağlıyor, 
mahzun ve tatlı bir bakışla baba ocağı gök kubbeyi 
seyrediyor. Asil soyunun sırrını bana açan alnının 
parlak beyazlığı değildir, gözlerinin şimşeği değil, 
Tannsa! faziletinin velut harareti değildir. Gözleri 
kamaşan aşkım, o kadar ışıltılarla onun kutsi cevhe­
rine karı�maya gayret etti ama müthiş melaikenin 
üstündeki nüfuz edilmez zırhiyle karşılaştı·. Aman, 
aman, göklere doğru tekrar uçan parlak İsrafili gör­
mesine mani olun ! Yoksa akşamları söylenen o si­
hirli şarkısını çabucak öğrenecektir! O zaman, ge­
cenin tüllerini yırtarak, bir şafak huzmesi gibi, kar­
deşçe bir uçuşla yıldızlara eriştiklerini görürsünüz; 
ve bir alamet bekliyerek uyanık duran denizci, ışıklı 
ayaklarının geçi�ıini, �l?�di bir f erıer gibi gösterecektir., 
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il inscrit des mechants /es tardif s repentirs; 
A la mere inquiete, il dit en reve: Espere! . 
Et, le coeur plein de joie, il compte /es soupirs 

Qu'on donne a la misere. 

De ces beaux messagers un seul est parmi nous, 
Que la terre amoureuse arrete dans sa route; 
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Mais il pleure, et poursuit d'un regard triste et doux, 
La paternelle voute. 

Ce n'est point de son front l'eclatant blancheur, 
Qui m' a dit le secret de sa noble origine, 
Ni 1'4clair de ses yeux, ni la feconde ardeur, 

De sa vertu divine. 

Mais par tant de lueur mon amour ebloui, 
A tente de s'unir a sa sainte nature, 
Et du terrible archange il a heurte sur lui, 

L'impenetrable armure. 

Ah! gardez, gardez bien de lui lt!Iİsser revolr, 
Le brillant seraphin qui vers /es cieux revole; 
Trop tôt il en saurait la magique parole, 

Qui se chante la soir ! 

Vous /es verriez alors, des nuits perçan/ /es voiles, 
Comme un point de l'aurore, atteindre les etoiles, 

Par un vol fraternel. 

Et le marin qui veille, attendant un presage, 
De leurs pieds lumineux montrerait le passage, 

Comme un phare eternel. 

Amelie, mösyö idu Chatelet'� ıi.şveli bir nazarla 
bakarak: 
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- Bu telrerlemeden bir şey anladınız mı ? dedi. 
HiÇbir şeye şaşmamayı ad.et edinmiş erbap ro­

lüne ·sadık ıkal:mak istiyen adam bir can sıkıntısı ha­
lıiıyle: 

- Liseden mezun olıduğumuz ııaman hepimizin 
az çak lkarala:dığımız cinsten ıbir manzume, dedi. Es­

kiden -Ossianı tarzında sisli puslu mevzulara rağbet 
·ede�. Mııılvinıa'lardan, fingal'lerden, hayal meyal 
görülen taıyflardan, lba�Iııırı üstünde bir yıJdızla me­
zarlarından çıkan cengaverlerden dem vururduk. Bu­
gün, o mevzu 'bozuntularının yer.ini Yahova'lar, me­
ldldıer, lısrafil'iıı tüyleri, muazzam, sonsuz, ısısızlıık, ze­
ıki giıbi !kelimelerle birli!kte tıek.rar moda haline ko­
nan ıbütün o cennet malzemesi aldı. Göller, Tanrının 
sözleri, şin, areşm, .O!i.ne, -renine gibi nadir ve çok a­
ranmış kafiyelerle W8lenmiş 4;ir Hırıistiyan pan­
theism'ıi. Bir de cihet deği�tıiırdik: şimali bııııllup do­
ğuya dönlduk: ama gene zitiiri !karanlıktan 'kurtula-
maıdı!k. 

-

Zephi.ı::ine: 
- Şiir ıkaranlıık olsa ıda il�n-ı �şk bana peık açık 

görunüyor, dedi. 
Franciıs ıde atıldı: 
- Melaikenin zırhları da hayli h'<!fif bir mus­

tin elıbisedir. 
Madam 'de Bargeton yüzünden şiiri pek hoş bul­

mak nezaıket ica!bı olmasına rağmen, kendilerini me-

1 Morven .kıralı Fingal'in oğlu olup III. asırda 
İskoçyada yaşamış bir saz şairi. Macpherson, 1760 da 
onun adı altında onun şürleı'inden ilham . alarak yaz­
dığı bir eser neşretti ve çok beğenildi. 



iKi ŞAiR 125 

l ek yerine :Jroyacaik bir şair leri olmayışına fena h al de 
içerli yen k adınl ar, lbuz gilbi soğuk ıbir tavırla: fok iyi, 
güzel, mükemmel dıiye mırıldanarak canla rı s ılkılm� 
giJbi lbi r ta vırl a  k alktılar. 

Lolotıre,  sevgili  Adri.en' ine müstebit lbi r eda i le: 
- Beni seviyorsanız, ne ·şair e, ne d e  m eleğine il­

tifat etmiyeceksiniz, dedi; o da ita at • etmek mecbu­
Diıyeri nde •kaldı. 

Z ephir ine, Francis' ye: 
- Olu p ola cağı bir sürü laf, dedi , ıhalbuki aşlç, 

fiil halinde bir şiirdi r. 
Stanis las , d kş ayıcı ıbir baıkı:şla :kendi /k endisi ni .te­

ped en tırnağa sü zerelk: 
- Tam düşün dü ğüm şeyi ·söy lediniz, .Zizine, de­

di, ama lben b u  k adar inceliıkle ifade edemezdim.  
Am etie , d u  Chitelet'ye: 
- Şu Nais'. in burnunu ıkıııınaık .için !bilmem . ne­

ler f eda etıme:ııdim, dedi; "Sanki !bi zlerden faz la bir 
şeyi varmış gilbi kend ine melaike ıdedirciyor, babası 
eczacı, annesi has tabakıcı, kızkardeşi işçi o lan, lken­

ıdi$i 1de lbir ma•tbaacının yanında ça lışan bir adamla 
bizi aşağılatıyo r. 

Jacques: 
- Balbas ı s olucan düşürmek içi n  peksimet sat­

tığına ·gö re oğl una ıda ye dirs e fena etmezdiı . 
S�nis las , en sinir tavırl arından ·bir ini takınarak: 
- Ne ola cak,  bab asının zanaa tına deva'm ediyor ,  

ded i, bize verd iği şey il aç g.ilbi gel di lb ana, i laç . ol-

1 Vers kelimesi Fransızcada hem mısralar (!Jiir), 
hem de solucanlar manasına -geldiği .için burada, ko­
nuşan, hoş bir kelime oyun u yapıyor. 
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duğuna göre, hnşka bir şeyi tercih edenim. 
Bir an içinde, Lucien'i aristokratça ıbir nükteyle 

küçük düşürmeık için hepsi elllJirliği etmişlerdi. Sofu 
kadın, Lili, lbir çılgınlıık yapmak üzere olan Nais'frı 
gömnü açmanın zaımaoı olduğunu '9()yliyerek bu ha­
relretleri sevap sayıyordu. Bütün hu zekası ıJcı,t insan­
ların, bir dramın 5<>nunu merak eder gibi bir alaka 
gösterdi!kleri ve manası ertesi günü anlaşılacak bir 
hadise telil<iki ettiıkleri lbu fesadı muvaffalkıyetle ida­
re etmeyi diplomat yani Francis üzerine aldı. Sev­
gilisinin gözü önünde haıkaretli bir sözıden kudura­
bilecek olan genç şairle !düello etmeye ıhiç de hevesli 
oLmııyan 1eSki konsolos, Lucien;li, intikam alınması im­
kansız mı.lkaddes bir ıkılıçlıa yere 5eI'mek lazım gel­
diğini anladı. Luoien'e şiir söyletmek icabettiği za­
man lbeceriıklıi ıdu Cha-telet'nin Brenıd:isine vermiş ol­
duğu ömeği talkliıdetti. Lucien'in ışiirinıden zat-ı ak­
deslerinin duymuş olduğu zevıke sözde iştirıaık edi­
yormuş gibi ·görünerek, gelip piskoposla görüştü; son­
ra Lucien'in annesinin, oğluna bütün yazılarının mev­
zularını veren son derece mütewzı peık olgun bir 
kadın olduğunu söyl'.iyerek onu aldattı. Ayrıca Lu­
cien'in çok düşkün olduğu annesinin methini duy­
maktan peık memnun lkalldığmı da ilave etci. Bir ke­
re lbu fikri piskoposa telıkin ettJilkten 1sonra Francis, 
Monsenyör'e söyletmek istıediği !kırıcı söze imkan ha­
zırlıyacaik olan fırsatı tesadüfe havale etti. Francis ile 
pisikopos, ortasında Lucien'ıi.n !bulunduğu halkaya gel­
dikleri zaman, kendisine yudum yudum zehir içiren 
insanların di�ti lbüSbütiin arttı. Sal-Onların entrika­
larınıdan ıh!iç halberi olmıyan zavallı şair madam de 
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Bargeton'a lbalkıp lkendisinıe sorulan acemice suallere 
acemice cevaplar vermelkten geri kalmıyordu. Hazır 
bulunanlardan çoğunun tsirn ve sıfatlarını bilmiyor, 
ıkendisine utanç duyduğu lbirtalkım saçma . saçma laf­
lar söyHyen ıkadınla-ra ne söyliyeceğint lbileıniyordu. 
Lolotte, Aıdrien, Astolphe, LHi, Fifıine gjıbi adlar ta· 
şıyanların onıa ıkih ımösyö Cha11don, kaıh mösyö de 
Ru'bempre ıdıeıdiclerini duıydu:kça bu Angoumois eka­
birin'den kendini ımnlerce fersah uzakta hisse{iiyordu. 
Şa�kınlığı o dereceye vardı ki Lili'yi lbir eı1kek ismi 
sanaralk o kaıba mösyö ıde Sıenondıes'a mösyö Lilıi di­
ye hiıtaıbetti. Nemrut herif "mösyö Lulu mü ?" diy>e 
öyle :mr tarvırla Luden'i,n sözünü ikesti tici ımaıdam de 
Burgeton lkulalklarına ıkaıda:r ıkızarıdı. 

Mösyö ıde Senonches, alçalk sesle: 
- insan bu oğlancağızı evine ıkabul eıdip bize 

raıkdim �r mi, lbu ne ,gaflet ! ıdedıi. 
Zephlirine, madam ıde Pimentel'e alçalk sesle fa. 

kaıt işittirecek bir tarzda: 
- Maıdaım la Marıkıiz, dedi, mösyö Charıdon' la, 

mösyö ıde Cante-Croix ıarasuııda büyük bir ben.ıerlik 
bulmuyor musunuz? 

Maıdam ıde Pirnentel gülüımiyerek: 

- �alaide 1benziyorlar, ıdedi. 
Madam ıde Bargeton, matk:ize: 
- Şan rve şöhretin öyle bir büyüsü vardır iki iti­

raf ıedildrilir. Büyüklüğe aşık olan lkaıdınlar olduğu 
gilbi ıküçülklüğe ıbayılanlar da bulunur, ıdıeıdi, lbu sözü 
söyleıiken Francis'ye !bakıyordu. 

Zephiııine anlamadı, çünkü konsolosunu çok bü-
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yük buluyo.rt<hı; faıkat markiz, lbu söze gülerek Nals'in 
tarafını tuttrnuış oMu. 

Mösyö :de Pimentel, mösyö Chardon dedikten 
sonra !kendini tutup mösyö ıde RıJbempre diye hita.b­
ederek Lucren'e dedi iki: 

- Bahtiyıarsınız, mösyö, .fıerhalıde hiç canınız sı­

ıkılmaz, değil mi ?  
Lolotte, bir marangoza "Bir kutuyu ne !kadar 

::: :ıanda yapaMınız ?" der gibi bir eda ile sordu: 
- Hızlı mı çalışırsınız?  
Lucien, bu balyoz ıdarıbesi altında sersemlemişti; 

fakat madam de Bargeton'un gülüm�yerek şu ceva:bı 
verdiğini ıduyunca ibaşını kalıdırdı: "Ştilreriım, şiir, mös­
yö de Rtibempre' nin dimağında, aıv lul:arımızdaiki ot­
lar giıbi bitımez." 

PiSkopos, Lolo't'te'a:  
- Madam, dedi, Tanrının lböylıe lbir ışııkla ay­

dınlattığı ıa:sil Wınağlara ne kadar saygı göstersek az­
dır. Evet, şiir kutsi şeydir. Şifr demde ıstırap demek­
tir. O beğendiğiniz kıtalar nice sessiz ·gecelere mal 
olımtŞtUr ! Hemen ıdaiiaıa ibedbahıt lbir hayat yaşryan 
vıe Tanrının hiç şüphesiz cennette peygamberleri ya­
nında yer ·ayırmış olduğu şairleri muhabbetle selam­
layın. Elini Lucien'in !başına koyaralk: !bu genç lbir 
şairdir, !dedi, bu güzel alnın üzerinde lkaıderin 'İzini 
görmüyor musunuz? 

Bu kadar asil /bir tarzda müdafaa edildiğini gö­
ren Lucien, lbiraz sonra en ağır ıdarbe)i muhterem 
papaııdan yiyeceğinıi bilmi�ek, piSkoposa tatlı bir 
bakışla lbalktı. Madam de Bargeton, ıkendisine düşman 
olan etrafın1da!l0lere öyle muzaffer lbir göz attı iki lba-
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kışları, takiplerinin ikalbine bir ıhıançer gibi battı ve 
onları ıbü·sbütün çileden çıkaı:dı. 

Bu albma:k ikafalara altın asasını indir<liğitıi U• 

mamk: 
- Ah, Monsenyör, dedi, bayağı insıtnfar sizin 

zekinı2ldan da, imanınızdan da mahrumdurlar. Ne­
ler çektiğimi�en haberleri yoktur, h'asıl çalıştığımızı 
1ciımeler !bilmez. Bizim -dillerin en naokörünün kur· 
nun:dan teŞbihlerimizi çııkamraık !için çektiğimiz zah· 
mıeti, ma'dıen ocağırıldan alıtın çıikaran madenci bile 
çekmez. Şiıirirı, gayesi, flıkirleri herkesin göriip anlı· 
yalbilece� en münasip nolctttya getirthe'kse, şalir, hep­
sini birıden tartmin edebilmek için :insan zdcifarının 
her çeşidini duınradan göz önünde bulunldurmaık zo. 

rundadır; iki dii.�n lcllVVet olan mantıkla "hisleri en 
canlı renklerin altında sal]damaık mecbutiyetinıcledir; 
bir kelime içinıde !bütün düşünce dünyasını hissetme­
si, :koca felsefe sistemlerini bir ta9Vide hulasa etmesi 
kaıbeder: nihayet, lbu şifr'ler öyle tohumlardır ki �­
çekleri, kafb�de şahsi hislerin katdığı tttrhlar üze· . 
rinde açacaktır. Her şeyi a.ınlıtta!bilmeık için her şeyi 
duymwş olmak liztm değil midir? Şiddetle duymak 
da ıstırap çekmek !değil midir? Onatı için şiirler, dü­
şiince '1e cemi.yerin geniş diyarlarında meşekbtli yol­
culuklardain 96nra meydana getiri�r. Ridmtdson'. 
un Clarisse'i, Chenlt!r'nin Camille'�, Tibulle'ün Delie'· 

si, Ariosto'mm Angelicti'sı, Dante'nm Francesca'sı, 
Moliere'in Alceste'i, Be�ıumıarchais'nin Figaro'su, 
Walter Scott'un Rebecca'sı, Cervantes'in Don Qui­

-chotte'u gilbi hayatları haıkibten insanlarınkinden daha 
9 
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�erçek hale �elen iınsanfarı ken!dilerine borçlu oldu­

ğumuz eserler ölmez eserler değil midir? 

Du Chatıelet: 

- Ya siz bize ne yaratıyorsunuz ? idiye sordu. 

- Bu ce<;it ta�'VVUrl'ardan ıbabsetımelc insanın 
k'endisine lbir deha beratı �esi ıdeıme1c olmaz ımı ? 
Zaten bövle mı.Jhteseım eserleı: urun lbir hayat tecrii­

ıbesirre, insanlarm ihtiraslariıyle menfaatleri Ü%el'in(:Je 
derin teıılciklere ihtiyec gösterirler, beıı:ı ıde lıiöyle lbir 
id·diada lbulunama'm: (etralındaıki hatıkııtva intı"kam 
alıcı 'bir J?Öz ataradc) 'ama lba'Şltyonım; 'dooıi. Dimağ, ya­
mtacaif şeyi uzun zaman .... 

Mösyö ıdu Hautoy s'özünü lkeısere1c: 
- Doğurmanız haıyl� :ı'alhmetli olacak, kledi. 

Piskopos: • 
- Ktymetli an.neniz size yardım edebilir, dedi. 
Ustaca hazırlanmrş ola:n bu Söz, bt'Jklenen bu in­

tikam lbürun gözlerde bir sevinç parıltısı tutuştwdu. 

Bütün duda;klar da aristokratça bir memn�et te­

bessümü dolaştı, sonradan ıgülmeye lbaşlıyan mösyö kle 
Bargeton'un ahmaklığı bu memnuniyeti arttırtdı. 

Maıdam ıde Bar�ron: 

- Monısıenr()r, hu kaıdar ince bir ·ifade bizim se­

viyemizi aışar, !bayanlar Söylemek istektiğiniz şeyi an­
lamadılar, dedi w bu söz, gülüşmeleri !keserek şaŞkıo 

lbak�ları onun üzerine çevirtti. Bütün ilhamını miı­
!kaıddes k'itapttan alan bir şaillİn tmkiki annesi kilisedir. 

Mösyö ıde Rulbempre bize Patmos'da Saint-/ean'ı Bal-
1azar'm ziyafeti'ni olkuyun da. Monsenyör, Roma'nın 
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hali Vergilius'un Magna Parens'i1 olduğunu anlasın­
lar. 

Nais'in söylediği iıki Utince kelimeyi duyunca 
kadınlar bakışıp gülümsediler. 

Hayatm Hk ·safhasında, en yaman cesaretlerin 
lbile yılıdığı anlar olur. Bu ıdaıbe Lucien'i ilköol; 
suyun ıdilbine göndertmişti; faikat a)1ağını yere vurup 
suyun üstüne çı'ktı ve ıbu muhlitıe hakim olımaya ahdet­
ti. Sırtına lbin bir oık saplanmış lboğa gibi bütün gay­
retini toplayıp diıkilmişti, Pathm�s'ta Saint Jean'ı 
inşadederelk Louise'in arzusunu yerine getirecekti; fa­
kat oyun masafıarınıın ekseriısi oyuncularını çekmişti, 
bunlar, şiiııden duymaddcları 2JeVlkı ıbulmaık için eski 
itiyatlarına dönüyorlaıdı. Hem !kırılmış bunca onurun 
in�nı tamamlamak içio, Lucien'le madam de 
Bargeton'un yanından uzaıklaşaraık yerli şiire o menfi 
küçümsemeyi de göstermek lazım gelmişti. Herılres bir 
i§le meşgul gö�: Biri gidip vali ile bir nahiye yo­
hıodan 9ÖZ açtı, bir lbaşkıası musiki yapa�aık gecenin 
eğlencelerine biraz değişiık.lik getıinnftkten bahsetti. 
Angoüleme'in yükselk sosyetesi, şiir hususunda lbir 
fikir yürütemiyeceğini düşünerek, Lucien hakıkında 
Rastignac'larla Pimentel'lerin !kanaatini öğrenmeyıi 
çok merak ediyorlaııdı, lbirçOk ıkim9eler gidip onların 
etrafını aldılar. Bu iki ailenin vilayetteki yii'ksek ititxır 
ve nüfuzu büyük hi.diserer karşısında dalına kabul 
ediHrdi; beı1kes onları_ikıskanır, aynı zamanda gözlerine 
girmeye de çalışırdı, çünkü ıheıtkes bir gün onlann hi­
ına�ne muhtaç olabileceğini hesaplıyordu. 

1 Büyük akrabası. Yani şairlerin kıymet verdik· 
leri mevzu. 

• 
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Jacques, ara.zıisinde avlandığı Marıkize: 
- Şairimizi ve şiirlerini nasıl buldunuz ? dedi. 

Markiz gülümsiyerelk: 
- Taşraya göre hiç de fena değil, dedi, hem bu 

kadar güzel ıbir şairin elinden fena bir şey çıkamaz, 
Herıkes hüikmü pek yerinıde buldu, ve Marıkizin 

kastettiğiı:ıd.n çOk ıdaıha ıkö�ye çekerek sözünü baş­
kalarına teıkrarlamaya gittiler. O sırada du Glıitelet'yi 
mösıyö dıe Ba:rtas'ya refaıkat etmeye çağırdılar, de Bar­
ws Figaro'nun büy·� ıi.ı:ya5ıru ıkatletti. Bir iken: musiki 
kapısı açılıdıdctan sonra imparatorluk zamanında Cha­
teauibrianıd' ın yazdığı şövalyeliğe ait romansı Chate­
let'!llİ.n okumasını ıda dinleıneik icabetti. Sonra .5ev­
gili Can:ıille'inin kalbiliıyetini mösyö de Severac'a gös­
te1'(1le'.k isti�n madam du ıBrossıart'ın ısr�le küçük 
ıkızlar tarafı.odan çalınan dött elli parçalara 5ıra �di. 

Şairinin hu.kes tarafından ıhor ıgörülm�inden 
alıaan madam de .Bargeton, küçüms�eye ikü� 
ile mukabele ederek, musiki fıı:slırun ıdeva:ınınca hususi 
odasına çekildi. Farkında olmıyaraik yaptığı tiriz.deki de . 
rin alayı muavinin izahı üzerine anlıya.o piskopos 
da hatasını tamir etmek için peşioden gitti. Şiirin 
caziıbesiıııe kapılmış olan matmazel ıde R:ascignac, .an· _  
neWıin haberi olmadan odaya ·sokuldu • .  Nais, Lucien'i 
de bera:beri.ade göriiııdüğü peyke. miıiderli kıanapesine 
otu:ruıd«ııı, kimse görüp işitmeden onun . ıkulağına 
eğildi: 

- Swgıili mele� seni uıfaımadılıar ama .•. 
Şiirlerin 111.tlı, onları ıe/errwlamak h<>şuma gidiyor. 
Bu iltifatla teselli ıbulan Lucieıı, lbir an için acıla-

rın• unuttu. • 1 



Madam. de Ba.ııgeton onun elim tutup sdaı.rak: 
- Ucuza mal olan şan ve şöh.Nt ıyo�tur, dedi. 

bnrap ıçekıio, çekin ıdostum, büyük adam olaca!ksıruz, 
acılıarııruz ıkazanacağınız �iyetiın bedelidir. Bir mü­
caıdelenin ·güçliikleri ile uğraşınayı ne kadar i:ster­
dıim. Allath sizi hareiketsiz ve mücadelem �:hayat- · 
tan ıkorusun, :böyle bir hayata !kartal ikıaınatları için 
kafi saba yoktur. l'litıraplannıza gıptıa ediyorum, �n­
kü siz, ıbari siz �ııyorsunuz. Kuvvot:iııtti harcıyacak­
sıınız, lbir mfer umuyoııs'1Duz. Mücadeleniz şerefli 
olacalk. BüyUk kabiliyetlerin hükmettikleri şahane 
� eriştıiğiııiz zamaın ıkadıerin fl35ipsiz bıraktığı· 
zeıkiları, manevi bir azotun baı.tıea· altında· mahvolan, 
yaşamanın ne · dem.dk olıdılklarıni ıdaima bildikleri 
haide ıyaşamadan ölen,

· kesıkia •gözlen olduğu halde 
bir şey görmiyen, burunları hassas olduğu halde aa­
cak kdkımuış çiç<:'kler koklı yabilmiş olan ıbiçar-eleri 
hatırlayın. O zaman ormanın bir ucunda, sarmaşıkla­
rın, obur, sık neıbatların boğduğu, güneş tarafından 
dkşaın:madeo, çiçek açınardaıı kuruyup giden ağacı te­
rennüm edin. Bu lkoıkunç ıderocede hüzüıılü bir şiir, 
son derece fantastiık blı mevm olmaz mı? Asyanın 
göklen aLtındil doğm� !bir genç kızın 'Veyul bir çöl 
kızının batının soğılk memleketleriıiden !birine gö• 
cürii.lmesi, orada sevgili güaeşi:ne hasret çeke çeke, 
ıeıbebini anlatamadığı azaplar içinde krvrananık aşktan 
ve soğllktan ölmemni: tasvir etmek, bu ne ulvi bi:r ese.ıı 
olur 1 Bu, lbirçoS< hayatların bir tioi.salioi teşkil ederdL 

Piskopos: 
- Bu suretle 'fanrııyı haurbyan· ruhu tasvlı et· 

miş olurdunuz, btı• şiir evvelce yazılmış olacak, 
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Ezgiler ezgisi'inide lbuna benzer bir parçayı zevlkle ha· 

tırhyoruım. 
Nais, Lurien'in ıdehasınıa uf bir inancı ifade ede­

rak: 
- Bu eseri yaıımaya gir�in, dedi. 
Piskopos: 
- Fransa lbüyüik lbir kutsi şiirden mahrumdur, 

dedi. lnanın sözüme ! Şöhret ve servet din uğrunda 
çalışacaık iisti.daıtlı adamın olacaiktır. 

Maıdam ıde Bargeton yapmacıklı bir eda ile: 
. - Bu esere •girişecektir, Monsenyor, dedi. Bu 

şiirin şimdiden gözlerinde bir ışafak ışığı ıgibi !belirdi- . 
ğini görmüyor musunuz? 

Filine: 
- Nais bizi isti.Skal ediror, dedi. Ne yapıyor 

acıiba} 
Stanmlas: 
- Duymuyor musuouz ? ıdeıdi. Başı sonu olmıyan 

büyü:k lbüyük liflarına başlamış gene, 
Gitmıek için kızını almaya gelen maıdaın de Ras­

tignac'ın aMındaın Aımelie, Fifine, Aıdrien ve Francis, 
odaını:n ık:apısında görüooijler. 

Hususi odaının •maıhremiyetini bozdUklarına pek 
memnun olan ilci kadın: 

- Nais, ·dediler, ne olur, � bir şeyle,r çalsaruza. 
Madam de Bargeton: , . · . 
- Yavrum, deıdi, ımösyö de RUbempr�, Patb­

mos'ta Saint /ean ışiirıini lbiZ'e okuyacak, Kitab-ı Mu­
kaddes ha�asiıyle dolu nıefis lbir şiir. 

Fifine hayrette !kalaralk: 
- Kitılb-ı . Mukaddes ! diye tekrarladı. 
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AmeEie ile Fif�, lbu Sözü lbir alay mevzuu gibi 
getirerek ·s�loruı ıclönldüler. Lucien, ezberinde olma­
dığını ileci sürerek özür lclHeıdi. Tekrar salonır geMiği 
:za:maın en !küçük bir alMca bile uyanlclımııa;dı. Herkes 
oynılyor veya lkonU'ŞUyordu. Şair, f:riiıtün · füsunundan 
sryrılmı1tı, eml3!k 'Sahipleri onda işlerine yarıyabilecek 
bir taraf görmüyor, · iddialı �seler de oiihiHiklerini 
mey.dana vuraıbilecek lbir kuvvet ıgibi on(fan lkodruyor� 
tardı; piskopos muavinine ;göte bu yenli Daiıte-'nin 
Beatrire' Si olan maıdam ıcle Bargeron'u lctskanari lka­
dınfar, .orın soğulk lbir lküÇiiımeme ile balkıiorlardı. 

Ludeın, Beaulieu 'S1eltferi boyunca, Houmeau'ya 
in'erfken ( ��ü ba'}'atta !öyle anlar olur ki insan, ıyü­
rümeık ·rureıclyle lka&sttıida lkrmıldıyan fikkleri işlemeli 
için en u:run yolu tıerdh eder)ı 

- DenM!k lkibarlar muhiti �tJiŞ ! lcliye düşündü. 
Fena lkarşılanmrş ihtiraslı bir ruhun duyması ta­

bii olaın 1ruldurganlılk, onu ümitsizliğe düşürmek şöyle 
dursun lrenldi·sine ta'Ze lbir lkuvvet vermişti. Oralda 
tuıtunabilecek lkuvV'ette olmadan insiyaıklarının 9ev­
kiyle yıülksek lbir muhite erişen bütün insanlar gl>i 
'dbar sıosyetede kalabilmeık iı;'in her fedakarlığı gö­
Z'e af.maya ahtediyordu. Yolda, bllbine saplanan ze­
hirli okları bir bir çrkarıyor, trendi kendine yiiıksek 
sesle lkomrşuyor, 'karşısına çılmnrş olan budalaları tıers­
liıyordu; · lkenıdisine sormuş oıdu'ldarı ahmakça sua1-
1ere nülkteli cevaplar lbulıuyor ve böylrece iş işten. geç­
ıtiktıen sonra aff<Iı •başına gıeliŞine kmyoı'du. 

Dağın etıeğinıcle dolambaçlı ıbir şektilde uzayan ve 
Oharente lkıyılannı itırkfbeden: Bordeİtu:ıı: yoluna var­
dığı zamaıı, aıyıışığıaıc:la, E.�·ıe David'in, ırmak kena. 
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rıı1daki fa:br�ka yanında bir 'kiriş üstünıde eturdukla­
nnı görür gı"W oldıı ve bir patikadan oalara ldoğru 

i.ödi. 
Lucieo, o '�eoceye gimıek i.izece ma!de.m de Bar­

geton'·un �ole koşarlren, !kı.ııkardeşi sık çizgili pem­
ıbe lbtzdee bir elbise, 'c.'IMşli hasır 'Şapbıwıı, kü·çük bir 
ipekli !fail 'lllıp giyinmişti; bu sade kıyalet ona sü'Slü bir 
hal veriyoRL.J, ıdoğuştan gelıen. büyükHilkleri ıen ehem­
miyetsiz l!NsJıer.e ayn !bir ıdeğıer lkatan lbütün iinsıanlar­
� olduğu gibi. O ıyWıden, ne zaman işçi ıelıbisıesioi üs­
tünıden çtkataC'alk olsıa David onun lkal'Şısmıda mü'thiş 
sııkılırdt.. Mııt!baacı, bnıdiru:kn lbahs�ye ıazmetmiş 
olım'asuıa · rtP°h &umeau'dan geıçmek ijzere :li:ve' e 
koluma "9'ertli:ği zaman söyli�ek hiÇhir şey bulamldı. 
Tunnntn azameti !karışısın� mUminleriıı ıduyıduğu say­
gılt k'o:rlcuyu,. seven ıiosaıılar lda '!eVgilileri lkarşısında 
duymakt-an lkıendilerini afıamıaEfar. iki sıevgili, aıa­
r.enıte'HI. soıl yallcwıl!la �ek ü:tere semce Sainte -
:Anne 'k6priisiine !doğru yürüdijler. 1Bu sükutu sıkm­
tılı ıbulaın l!w, kiöprünüo ortaısınlda ırm� seyretmek 
üı.eı'e ıd11rıdu. lrtmak oraiclan, lbarutıbattenin İllfa edil­
diği yett kUldaıt uzun lbir su ısadıı teışlciI �. batan 
gürreş o ısıı:aıda salartn ütıtüae ı'ştlktan patıl·tılı bir yol 

ıııenM;ti. 
E<ve, lbir lkon•a mevzuu arııyaraıJc 
- Nıe ıgüzel seoe! ıd·edd, h'aıva hm ılık,. hem se­

rin, her ta-ruf Çi.çelı: !kokuyor; .gök. muhlteşem. 
Dırvid ııeŞ&ih ıyıoliyle sör.ü �e sea·ııı:neye ça­

lışaıak: 
- Hıer � 1ladlbe -hitabe'di�r, ıdeıdi. Seven insao­

'1aft t.ir mıanzarap•n lde�erinlde, bavaınıo şef fef. 
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lığında, toprağın kolkutarınıda göoüllerin<leki şili;i ıbul­
maktan sonsuz Dir 'haz duyarlar. Tabiat onların na­
mına ikıoouşut. 

Bve ,gü:J.eredc.: 
- Ama dillerini de çözer, ıdeıdi. Houmeaµ'�n 

geçeıiren hiç lronu·şmuyordunua:. Biliyor musunuz ki 
ne yapacağımı lbHemiıyoı:ıdum ... 

Da viıd, ·safıiıyetle: 
- Sizi o bıdar güzel !buluyordum ki ağzımı aça-

mıyo�um, cevalbtru <Verdi. 
İve: 
- Demek şu anıda daha az güzıelim ? diye sordu. 
- Hayır ama, sizinle lbaŞbaşa gezimnektren o ka-

dar mewdum ılm ... 
Şa.Şkın bir balıde .durdu Ye Azi..l'eler �lunun in­

diği repelere lbıalktı. 
- Bu gezintiden biraz •Yk ıdufUyorunµ: pıdk 

memttun olurum, çilffkü lbenim için feda ettiğiniz S\l­
vareye !bedel 9iıe hoş ıblr gece ıgıeÇİllt!llWlk iwterdim. Ma­
dam de Bar�ton'a peyi Iİmbul etmemeklıe, Lu­
cieo.'ıiın o ıtalıebiyle ıkendisini �umarı göze alması 
kaıdar aliceı:ı:ap bu ha,r(ketl'e �®mUŞ olıdYJU.J2; 

- Hıtyır, aHQenap değil, aıkıllıca lbir ha�t de­
yiniz, Maıcteı:ııki rşu gOkıkıı'l:Abe altıın'<la yap;ıyalmzıı, Cha­
rente'ı çerçewliyen ısazlarla çiderdcın ı�a şahidimiz 
yok, Eve'ciğim, müsaadıe lbuyurun da Luden'in bu­
günkü g�dişiıııden duyduğum endişelerden bazılarıriı 
size açayım. Ona 1söylediğim 19ÖzlıeI'den sonra, bu en­
ıdiışelerılm slze, umatıım ıki, dostluk duygusunun ilham 
ettiği lkurultular gibi gelecektir. Siz 'V'e annesi, on� 
hal ve ıva?.fuyıetinkı ÜlfÜnidıe ıtutımlılk için elinizden ge-
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leni yaptınız; ama, ihtiraslarını ıbmçılaıınak suretiyle 
acaıba onu, ihtiyatsızca, büyüık ıstıraplara mahkfım et·

miş olnladın.ız mı? Arasına ıkıarışmaktan zevk duydu­
ğu o ıklbar mu:hittıe •nasıl tutunacaık? Onu bifüim ben ! 
Çalışmayı değil de yalnız hasadı sevecek talbiaıttadır. 
Sosyeıtıe vazifeleri ıbütün za.maınını a:laca.k, halbuki ser­
vıet mıımına zekilarından ıbaşka bir şeyleri olmıyanla­
rın � semıayeleri zamandır; Lucien beğenilmekten 
hoşlanır, o muhit para yeciıştiremiyeceğii arzularını tah­
riık edecek, para sarf edec�k fıııkaıt ıkazanmıyacak; 
sonra onu, ıkenıdini ıbüy·üık görmeye alıştırdınız; fa. 
!kat lkilbarlar muhiti !herhangi !bir ıkıalb�tini ikabul
etımelk ıiçin ,parlak mu•vaffaıkı:yetler elde etmesiıııi beik­
liıyecektir. Edebi mııvaffa!k.ıyetlerse ıanoaık. yalnızlıık için­
de ve ıi.natçı çalşnalarla elde eıdiiir. Maıd:am de Barge­
ton, etıeği dilbinde geçireceği buııca günler kar§ılığında 
ağa/beyinize � verecel.k? Lucieı:ı, ondan herhangi bir 
:yardım ikaıbu:l emıiıyecek !kadar mağrurdur, halıbuıki o­
mm, ıiiki lbaıkınıdan r.Lkıcı olan soşyetesiıne devam e­
ıdemiyecek !kadar fakir okluğunu · !biliyoruz. Kendisi­
ne çalışma zevıkmi lkaybett:Wdi.kten, onda lüks zevkıni, 
kaııraatıkir baıyatımızı hor göımeyi, zevk ve safa .sev­
giısini, şair ruhlu insanl!arın sefahati. olan tembellik 
meylini geli§tirdiıkıten soınra bu lkadm ergeç onu �rk 
edecelk. Evıet, ıbu a:sH ikadının Luoiıen' le !bir oyuncak 
giıbi oyınaımasından Oroıikuyorwn: ya onu samimiyetle 
sevııyor ve onıa her şeyi unutturacak, yahut da sevınıi­
�r ve onu ıbedbaıht edecek, çünkü Luciaı onun için 
deli ol,uyor . 

.Eve, Ohaıuıte lbarajmda 'durarak: --- -
- - - - ---
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- Beni üdriitüyorsunuz, dedi. Fakat ıanmm zah­
metli işini :görecek lruvYeti 'bu'lld'uk� ve lben ısağ kal­
dıkça, çalı1f11amızın temin ıedeceği pıırm Lucien'in m'as­
ra:flanna ihtimal ryeter ve ikbalinin başlıyırcağı za­
manı beklemıeısini ımümkün kılar. �r zıaman &e­
nim gayretim ıelkSilınıiy«'dk, çüınkü seviilıen bir inS!an 
uğrurılda çal�k düşüncesi (�ve bun:Jarı söylerken 
�tu) · çalıŞmaıntn llUtün acılığını Ve ısılcmıt:ılannı 
giderir. Eğer 'Z'ahmet ıdeıil�ilirse çdc:tiğim zahin'etle­
re kimin iığrımda lkadanldığtmı ldüşünerek m:esuıdolu­
yonım. Ev'et, hiç lkoıb:iaym, Ludieın'in lı"bar atıemi­
ne idıevaım etmesini ·ıtemin edecek lkkrdar partı !kazana­
cağız. Onun isti!kıbali oraıdaıdır . .  

Daıvlıd: 
- Felaketi. de orada, idiye atilıdı. Dinl�n beni 

:Bve'c!iğim. � mahsulü eserlerin ağır ağır işlenm�­
si, lbü� bir hazır ıserve� 'Vtıy'a faıkir lbir bıa�tın 6ıer 
�e ·göz ·�o blenderliğine ihti§ç _ _g_ös�. l�a­
nrn sözU:me ! Luden, S'efal'din mahrum�lıerinlden o 
kaklar yılar, :lb.iyafetlerin kofcu:sunu, :muvafftkıyetlerin 
ıdumanını o kiaıdar ldıerinden içine �iştir ıki, gutu· 
·ru ıma'dıam' ıde Bargıetoın'uın h1.J'9Us'i odasmda o lkaıdar 
lbülyilınüştür ki ıdüşmektensıe her çareye !baışvurtn'aıktan 
çekinmiyecelkcir ve çalıŞmannın bzaııcı ıhi�ir zıa. 

, rnan ooun lihtiyaçfaıiıyle müt'en�ip olıınıyacalctır. 
�. � lbir yeis içinde: 
- Demek hakiki bir dost. !değil mişsiniz ! deldi, 

öyle ol�dı, ıbôylıe şevlkımızı kıım.a2Jdınız. 
David: 

. 

- �vıe, �'V'e, ıdi'}"e ctVap veı4di, Lucien'rin kiaı:deışi ol­
nıalk isterdim. Ancak rsb: bana bu sıfatı �iniz, t> 



•. 
140 . sONMOs J{AYALLER 

sıfat ki fedalirlılJdanınızı de!st*liyen lku.cısi sevgiyle, 
fakat hesırpılı ve teinlkiııli ıdavmtıarak ken'dıihli ona 
vakfetme!k hakıkını lbana vereaılk w onun ıda benden 
her ışeyi &albul etımıesini mümkVn ikıl'ac:ak. I<ve, �­

·gtli yırvrum, . Luden'i, �irutııedetıı 6ı�lanabilreceği 
lbir &erv« � edin. Bir brtfeşln /kesesi lc:enldi ke­
sesi ıdelmıek doeğil ımidlr? Lucien' in ,-eni ıvaziyeti do­

layrsiyle neler ldü'fiitımü1 ıolıduğu!mu bir lbUseydini'z ! 
Mıtdam •de Bar�too'uıi lkoruığma � etm'tk tı.ıi­
yet:iııdeysıe mvıallı �ocuk !benim lb3'ft1llrettibim otma­
mıab, Houmeau'da �ıma:ımlı, \Wz işçi lc:aftnamalısı· 
nıı, aıı.nıeıolı i1Jni lbı�lıldır, Kuım 0Jma1a razı 
olursanız lbüti.in ıgüçlıilklet halleıdihni� olur: Avlunun 
'dilbi�d'e sunldurmanın üstünlde ıona lbir daitt !yap'tt­
rınoya ikabr Lucien nimin ıillrincii !katında oturabilir, 
lbe)ki ide lbabam eve ikinci ibir k'at iliveine razı olut. 
Bôylece otıa bygıııız bir bayat, mmakttl lbir hayat 
ha'Z'ırlıimtş ıoluıidulk. Lucieın'e 1}'8l'dım etmek 11rzuısıu ba­
na �im için gösteremi�ğim lbir 1�t 'Verir; 
faıka.t lkmdimde ibu lbağMığa salihi�t g6ıttneme ımü­

seıade � · ısininiz. ,Belki ,günün lblrinde Paris'e �­
�r, aıncalk: oralda lkeıodini •gösterebilir, kabiliyetlerini 
talkidir :enirip para lkuıumbil'ir. Paris'te ·h3yat pah11-
lıldır, ıanun 9ralda ıyaıamasmı temin ıiçin üıçümü2'iin 
ıellbirliği f&'Zlıa ıgıelıoıeı. � suiö. tde, anneoiz'in de 
�r de9teğe ihtıiy.mnız olmt.ylldlk mı? �ve· ciğim, Lu­
dieft' in llıatırı i(iıı benintle ııııvlenkı. Onun hayn uğ­

runda 'Ye sizi _,.11\Nde� için göstet«eğim :gayret­

lerıi görerek sonraları lbeJıki benli seversiniz. tfrinıiz ide 
zevklıeri �·ı iıı!sanlerız, çok şeye lhtiyaıcımız ol­
Pllflcak; -�'in saaıkti '1hiln bü7'Jk 'gtyftn.iz, ser-
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vet, his, heyecan, nemiz varsa kQyacağimız hazine -de 
onuın ika!bi olacaık ! 

Bu büyük aŞkın· ken{)ini ne ikaıdar küçülttüğünü 
görerek :duygulaınan Eve: 

- Biz lbidlirim'i:zin ıdengi !değiliz, ldedli. Siz zen­
ginsiniz, !ben falkirirn. Böyle lbir engele göz yummıak 
için insanın çok 'sevm'esi lazım. 

David büyük bir üzünıtü iÇinde: 
- Demek henüz lbeni ikafil derecekle ısevtmiyorsu-

nuz ? ıdeidi. 
- Ama !belki balbanız mani olur ... 
Dav'id: 
- Yok, yok, l�di, eğer iş yalnız babamın rıza­

sına tkalıdııysa ikarım oldunuz demekti�. Eve, Eve'ciğim ! 
şu anda omuzunda/ki ha�t yükünü öyle hafiflettiniz 
iki; 'alllaıtaımıyacağım, :anl:atma•sını becererniyeceğim bir 
sürii - h-islede 'doluydu· ıkallbi'ım. Beni biraz olsun_ sev­

diğinıizi söyleyin sade, bütün ıdüışiincelıe.rimi size aç­
mak için bana cesaret vermi'ş olacaksınız. 

Eve: · 
- V:allahi, .beni çok mahcup ediyot1Wnuz, deıdi; 

aıma maJdmıki ıhislerimi?Ji lbirtbirirnize açıyoruz, h:aya­

tı1rİıda - hiç!bir zaman sizden Jba·Şka· bir erık!eği ldii'şünrnüş 
oltnaıdığvmı söyliy'ebniriıtn. Si'zi bir lkaıdının, ait ol­
maktaın iftihar "duyacağı bir erlkek olaraik gördüm, is­
rik!balsiz biçare ıbir i-şçi kız olduğum için, kenıdi ht?'sa­
·bııma bu !kadar ıbüyülk !bir saaıdeti ummaya cesaret ede­
meıdim. 

Davrd: 
- Yeter, ycıter, dedi ve yanına gelmiş olıduikları 

bartajın ıc:ieswk 'direği üstüne oturdu, çünıkü ıbir mU1d· 
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Bu uzun ve zahınetlıi devirde yalnız sizin tatlı ve aziz 
_arıkadaşlığı.nız -beni avutabilir, sizi ve Lucien'i zengin 
etımd<: arzı.rsı.ı bana ·şebat ve metanet verecek. 

Eve,_ sözünü keserek dedi ki: 
- Sizin, zavallı balbacığım giıhi, kendiSıiııe ba­

ka� lbir kadına ihtiyacı olan muhterilerıden oldu­
ğunuzu tahmin etmiştim. 

- Demek ıbeni seviyorsunuz ! .Ailı ! Çeıkinmeden 

söyleyin ibana !bunu, ben iki i9minizde aşkımın bir 
sembolünü gördüm. Eve ('l-Iavva) yeryüzünün tek ka­
dımyıdı, Adem için maddeten, ben'im için man·en bu 
bir �ikatti. Aman Yarabbi ! Beni seviyor musunuz? 

Eve, hislerin-in büyülklüğünü tasvir et:ınek ister­
miş gibi kelimeyi uzatarak: 

- Evet, dedi. 
- Ya ! Öyleyse gelin şuraya oturalım, diyerek 

Eve'i ıbir kiğıthanenin çar1klarının altında duran u­

.ıun lbir direğe doğru götürdü. Bıraikın da gecenin ha­
vasını ıteneffüs edeyim, kurbağaların sesini dinliye­
yiıın, sular üstünde titreşen ayın ışıklarını hayranlıkla 

·seyredeyim; her tarafın-da saadetimi yazılı gö.rıdüğüm 
ve ilik defa olarak sevgiyle ayıdınlan.mış, sizin vücu­
dunuzla güzelleşmi-ş b'ir halde, lbütün ihtişamiyle . kar­
şıma çı!kan bu taıbiatı :içime naqedeyinl. Eve, sevgilim ! 
Kaıderin lba·na bahşettiği ıkatışııksız ihk ısaaıdet anı :bu ! 
Lucien'in !benim kaıdar ımesudolduğundan şüpheliyim. 

Avuçların1da .Eve'in elini neırµ:.: ve rtıitrek hisse­
dince Daıviıd'<in gözünden lbir damla yaş 'Süzülerek bu 

elin fatüne düştü. 
Sve, nazlı bir sesle: 
- O sırrı öğrenemn miyim? dedi. 
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·detten · /beri hep aynı yeııde çılgınlıar gibi durmadan 
gidip geliyorlaI1dı. 

:E:ve, !kadınların lrendilerine aiıt ıbir in.sana lkarşı 
ıduydukları o pek sıevimlli enıdi'Şeyi ilik defa olarak be­
lirtti: 

- Neniz var? dedi. 
Davro: 
- Sa1dece ımesu'dum, d'fidi. insan önünde saadet­

le dolu bir hayat görünce zihfl!i idera kamaşıyor, kal­
bi duracak •gjbi oluyor. Neden en mesudolan. benim ? 
diye lbir Jııüzün ifadesiyle ilave etti. Ama sebebini bi­
liıyorum. 

:E:ve, Davliıd'e, izahat ıbeıkliyen işveli ve 'Şiiph'eli 
bir nıazar b 'halktı: 

- :E:ve'ciğim, verdJğimden çok ahyorum da on­
dan. Onun için 'Sizıi daima lbeni seV'diğinizden fazla 
seveceğim, çünkü ıben siııi •sevmelkte daha haklıyım: 
Siz ıbir ımele!diıniz, !bense insanım. 

:E:ve gülüımsiyerek: 
� Ben o kadar ilim değilim, dedi. Sizi seviyo­

rum . . . 
- Luciıen kadar ımı ? 
- Karınız olmayı !kiabul eıdecelk kadar, size ken-

dimi vaıkfedecek ve hayatta, lbaşlan·gıçta biraz müş­
lkül olacaık hayatıımızda size hiÇbir sıkınıtı veımemiye 
çalrşacalk lkaıd:ar. 

- :E:ve' ciği!ın, ille gördüğüm gündıen beri sizi 
sevtdiğiırnii fark eıttiıniz mi ? 

- Sevilıdiğini far11< etnüyece!k !kadın var mrdır? 
- Müsaade edin de �e servetimin Size du-

yurduğu vesveselerin ne kadar ıyersiz olıduğunu ·ha· 
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bc:r vereytim. -Ben faıkirim, Eve'ci.ğim. Evet, lbabam, 

beni yoksul düşürmekten zıevık aldı, gösterecegım ça� 

lıŞka.nlığa lbel - !bağladı, lbirçok velinimetler gıoi dav­

ran'Clı. .l:iir gün zengin olursam ancaık 5i:zıi.n sayeniZ'de 

olacağım. bu, seven bir adamın sö:zıü ıdeğıil, <l�en 
Q:>ir lkafamn fikridir. füzıe lkusurlarımı ibıJ:diımeJ.iyim, 
servet ıkazanmalk zorunda olan !bir aıdam ıiçin pek bü­
yıilk sarılacaık lkusudarıım. rva·rıdır. Taıbiaıtım, itiyatla­
rını, hoşuma giden şeyler lbeni ticaret ıve ıalışveriış iş­
lE:rioe elvıeri�z kılıyor. Halbuıki ancak lbir iş görmek 
5ureciıyle :zengin olalbiliriz. Bir altın madeni lkeşfetmeık 
beJiki elimden �lir ama, iış onu ıişletm� geldi mi 
son •derece beceriksizimdir. Faıkat ağııbcyliniıin hatırı 
için en küçülk işlede uğraşmaıkt'an çel<lnmiyen, çok 

tutumlu olan, hakilki tüccarlıara has sabırlı dikkate sa­
hi!bolan Siz, !benim ıelktiğiım ba'Saıdı toplıyacaksınız. 
Hayli zıamandan berıi lkendimi ıaileni2liıı lbir ferdi say­
dığım için vaziyetliaıiz diyeyiım, lbeoıi o !kadar düşün­
dürüyor ıki pek çok gecelerimi ıve günlerimi. bir ser­
vet fırsatı araştırmaıkla geçi.Mim. 'Kimya sdı.asmdalki 
bilgilerimle ticaret bıayaıtınm ihtıiyaçları üzerindeki 
müışahedelerim lbeni lkarlı lbir lkeşfin izıi ii5tüne getir­
di. Henüz size _ıbu hususta !bir şey söyliyemem, işin 
yavaş rürıüyeceğiini tahmin edryorum. Belki daha bir­
lkaç sene s�ıntı çekıeceğiz: fa/kat 90nunıda arıadığım 
sı:ırai usulü lbulıacağım, ibll'DU ıarıyan yalnız lben deği­
lim, eğer lbaşlmlarmıd:an evvel lbulmalk lbanıa nasilbolur­
sa çolk Z'en'gin olacağız. Lucien' e ıbu husu'sta lbir şey 
açmaıclıım, çüDkıü coŞkun talbiaıtı işi !bozıarıdı, ümitleri­
mi h'aıkiıkat ıhıalinıe !koyar, lort gfil:Ji yaşamaya koyulur, 
belki ıde lborca ·girerdi. Onun iç'iın lbu sırrı açmayın. 
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- Buna .haıkıkınız vaı:, çii.?kü büyük lbir ehemmi­

yet a.bnaya namzet olan lbu meseleyıle !babanız ıda meş­

gul olmuştu. Baıkın anlatayım. imparatorluğun yı­
kılmaşı pamuk çamaışırların' ıkullanı.l.masl.Ql çok artı­
racaık!tır', çünkü pamuk, ıketene nazaran da!ha ucuz­
dur. Bugün kağıt hala >keten ve kenevir paçavrasiyle 
yapılıyor; faıka·t lbu maıdıdeler paıha:lıdır 'Ve pahalılığı 
t'raosız matbaacılığının ister isteQl'eZ alacağı geni§ ıha­
reketi ·geoiOOtiriyor. Paçav·ra istihsalini artırmaya ıim­
kan yoktur. Paçavra, kullanılmış çamıaşıdaı:ıdan mey­
dana gelir, lbir memlekeıicı nüfusu anoı.k muayyen lbir 
miktar ·paçavra vereblilir. Bu miıktar yalnız doğumun 
artımasiyle çoğalabilir. Bir memltıketıin nüfusunda ha­
tırı �ayılır bir 'Cieğişilkliğin vuıkua gelmesi li:çin bir çey­
rek asır ·gıeçmesi ve yaşaıyışta, ıticaı:e.tte veya ziraatte 
büyıük iri!kılaplıar olması laz�dır. Kağıtçılığın ihti­
yaçları .Fraınsa'·nın paçavra :i:sci:hsaliınin üü misline, üç 
misline, çııkaaık olursa, ıkağıt fiyatlarının pahalılan­
maması içiıl, kağıt imalatında paçavradan baŞka bir 
şey ıkullanımaık liizm:rdır. Hu muhaıkeme, !burada cere­

yan eden lbir hadiseye istioadediyor. Keten ve lkene­
vıir paçavrasiyle kağıt 1ma.l edenlerin sonuncusu olan 
Aogouleme ikağıthaneleri, pamuğun hamura gitgide 
artan lbir nispe�te giııdiği.nıi görüyorlal'dı. 

Bu haımur kelimesi.:nıin manasını bilmi�n genç 
işçi ıkızın lbir suali üzerine, David Sechal'd ona ka­
gıtçılıık h�da .izaıhat �l'di. Maddi varlığlQl mat­
•oaaya olduğu bdar kağıda da . borçlu olan lbir eser-

1 · ImparatorJuk zamanında İngilizlerin ablukası 
yüzünden yabancı memleketlerden pamuk gelemiyor­
du. 

10 
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de bu ıizahaıt yersiz ıdüşmese ıgeı:dctir; fakat bu �l:k· 
la sevgilisi arasındaki ıbu uzun iıstidradın hulasa edil· 
ımesi ıdaılm ıdoğru olur. 

Harikuladeliıkre, tem�l va.zıifesini gördüğü matba­
acılııkıtan geıii lkalmıyan !kağıt, çok zamandan beri 
Çin'ode mevcuıılren, gizli ticaret yollarından Küçük 
Asya'ya gelımiş; bumda 750 senesi sıralarında, bazı 
rivaıyc:tlere göre, dövülüp ıhamur haline ıgetir.üen bir 
pamuk lkağrdı kullaınılııyomnuş, pahası pek yüksek 

ofa.o parşömenin yerine ibaŞka lllir şey ılroymdc :zarureti, 
bombycien kağıdını (ıdoğuda pamuk kağıdına bu 
aıdı ıverirlerıdi) taıklidederek ·paçavra lkağııdını, bir 
rivıırete ıgöre 1 170 te Bil'e'ıde �n Rumlar, bir baş· 
ka rivaıyere ıgöre ıde 1301 de Paıdova'da Pax :imninde 
bir lıtaiyan bulmuş. Böylece liğıt yavaş ravaş ve na­
sıl olduğu ·l:»linmeden ,.tekemmül etti; ama �ası mu· 
�aile kıi idaıha VI. Chades devrinde Pariste oyun 
!kağLtlarımn hamuru yapılıyorıdu. Ölümsüz 1Fau'St'lar, 
Cosrer'l·er ıve Guttemberg'ler KIT AB'ı ıihııira ettikleri 
mman o ıdevrıi.n ıbir� ıbüyük sanatkarları gibl meç· 
hul ıka.Jmı:ş zanaallkirlar ıkiğıtçılığı matbaacılığın ih· 
t!tyaçlarına uygun ıbir hale ıkoyıdular. Pek gürbüz ve 
pek saf XV. '3Sırda muhtelif ıelbaddıadcıi !kağıt çeşitleriyle 
harflere 'V'eııilen isimler, zamanın safiyetinin izlerini 
taşırlar. Mesela Raisin, Jesus, Colombier, PO( !kiğıdı, 
Ecu, Coquille, Couronne adlan, salkım, İsa'nın sureti, 
taç, eru, çömlek, yani ıkağııdın orcıasına !konulan flig· 
raınlar ıdolaıyısj,yle ıverilmiştir, nasıl ıki, Napoleon za. 
manında da, 'kiğıd:a kartal filigranı kondu ve Büyük· 

Karııal denilen lkağıt meydana geJıdi. Bunun gibi harf· 
ler'e Cicero, Saiııt-Augusti.n, Gros Can.on adlarının 
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vıerilmesi ıde bu harflerin ilıkönee dua lklitaplarının, 
dini eserlerin, Cicero'nun ·kitaplarının bl'Sılmasında 
kullanılması yüZünden olmuştur. italik, Venıedik'te 
Alıde'1'er tarafından ica!dedildi: imıi ıde !buradan gelir. 
Boyu hUdutsuz olan mekanik lkağııdın icaıdınıdan önce 
·en lbüyUk ıboylar Grand-Jesus ve Granıd-Colombier '.Mi; 
bu ısıoouıncusu haritalarla resimlerden başka lbir şeye 
kullanılımazdı. Çünkü 'Qlad>aa lkağıtlıarının !boyları mat­
baa maıkinelerinio ıtablasının boyuna tabiydi. Daviıd" -
in lbuıo:ları anlaıttığı sırada, 1799 sıralarınıda Denis 
R'Obert . d'Essonne'un bobin kağıdını imal etmelc üz-ere 
bir ımalkıin'e icadetmiış olma·sına ve stonradan Didot-Sa­
int-Legıer'oıin ibu lkiğldı tekemmül ettirmeye ·çaiış­
ma'Sına rağmen Fran9a'ıda 'bdbin !kağıdı ıhenüz bir 
ha.yal gııı:n görünüyordu. Anlbro� Drdot ıtıarafınıdan 
icaıdıedilen velin lkağııdı 1780 den sonra mey'daoa çık­
mıştır. Bu lkısa taıı:tihçe apaçıık i<Spat eder ki sanayi 
ve zekarun lbütün lbüyUk lbaışarıJıarı, tıpkı tabilltın 
eserleri gti, son derece büyük lbir ıyavaşlıkla ve far­
kına varılmıyan taazzuvlarla husule 1gelmiştlir. Bugün­
kü olgunluğun'a erişmek için yazı ve ıhıaitd lbellki dil, 
mat!baacıllk ve kağttçılık kaldar uızuın lbocalaımalar ge­

çiımiıştir. 
Ma'tibaacı 'S'özün.ü bitlirirtken: 
- Paçavracılar, ·bütün Avrupada paçavraları, 

eSki çamaşırları toplarlar ve !her çeşit ddkumal�rın 
e�lerini 'Satm alı"rlar. Çeşitlerine göre aıyrdan bu 
paçavralar, lkağıtıhanıelere mıal IS'atan tıopt!a.Dcı paçav­
racıların ıdepolarma yığılır. ·Bu ticaret haıklkında lbir 
fiıldr vermek iç'in 'Size ışunıu ısöyliyeyim ki, mat:'mazel, 
Leorier de l'Isle'iı:ı daıb.a 1776 da babaııızı �ndiireıı 



148 SÖNMÜŞ HAYALLER 

meselenin halline çalt1DJiş olduğu •Buges- ve Langle 
lc:lepıolarrnm sahibi banker Carıdon, 1814' te Proust 
isminıc:le bi·riyle, on milyon livrelik; yani · talkriben 
dört mi.l}'Ul f ranklA:: lbif' ·hesapta iki mi}yıoh ıağırlı­
ğıı>da ,paçavra hatası ıbulunıduğu eddiıa'S1iyle ıdmlaışı­
yordu. Kiğııt faıbdkaıs1 lbu paçwvmları yıbr -� beyaz 
lbir hamur haline ilroy'ar, ve bu ıhaımur, tıpkı lbir ahçı 
laidının elekmn ·g�iği salça 1gibi foımıa ıden.Uen 
ve içi, ortasında kiğtıda · 'ıakh!nı wren fligratun bulun­
duğu ımııdeınt lbir kumaşla tcaplı lbir ıdeımir · çerçeveye 
dölriUür. KlğMın l:Joyu formanın biiıyüklüğü� tibi­
clir. D.ıba ben Didot'iaıda ·ça,lştığılm 'Sıralama · bu 
mesele ile uğılalŞly<>rlan:lı ve hala !da uğraışımaktaıc:lır­
lar. ÇW6ü ttlbaınızm bulmaya .çaltıştığı ileri usul bu 
zaımanto · en  d:JüyUk zarurederıintden biridir. Seb'ebi rde 
şu: bten ve kenevirin ıda,-.ınılklığı, pamuğa lkıyasla­
nmca, lbunhrı daha ucuza getirirs-e tde, fatd"ıder, daima 
�terinden mu� lbir miktar pam çıkarmak 
gerektiğiıne · göte, çdk ıvet'me'kıtıemııe uz �ımeıyi ter­
cih ederler ve bu voe victis! sebebinden büyük zarar­
lara uğrarlaf'. Burjuva smıtı da fuıkliıden' · faıl!sız ha­
reket �er. Bu suretle �ten çamaışır eksihniştir. N'u· 
fusun beşte dördünıde kıetenin yerini panıuğun : almış 
olduğu lngilıtettlde atıttlk paımUk lkağııdıô!d11n :: başka 
Mr kağıt yapıfımı.az otmuştıur. Evveli çaı'buı'k ıyırtdmaık 
gl>j bir ımatızuru olan lhu lkiğıt su !içinde o bdar ıfti. 
mıtle ·erir ki, pamuk lkağıdın'dan yapılm� ıbir ıkiğıt 
bir çeyrelk saat -suda !kalsa hamur halinıe gelir; ·hal­
bUkl � ffr kağıt ıJki saat !kalsa �e mahvolmaz. 
ESki !kitabı Hutı.ıtursunu:z, ikiğıdı sararıp 1S'oloı3·k· 
la bem'bıer ıymıtar gene 'Obtnur1 eser, ziyan olmaz, 
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Öyi'e bir ıd�re geliyoruz iki <servetler eşitlıeışere!k azal­
•dığındırn lheı1kes faıkiirlıeşecek; ucuz çamaşırlar ve ucuz 
kitıapl<ar arıyacağız, nasıl iki lbüıyUk ıf.ıatıfolan asacak 
yer bul�mardılklarından küçülkleri aranmraıya baışlllnı­
ıyor. G6m1eklıer ve kiıtapfar dayanıksız olacak, işte bu 
kaıdar. Her tarafta ımanrullerin ısağfamlığı azalıyor. 
Onun için ıhalledil«ek bu ıdava edebiıyat bakımın· 
'datı, ilıiım ve siıynet balkımların'dan son dereıce ehem­
ttıiyeıtlıidir. Bir gün benim ·çalışnğım oıdad'a. Çin'de 
lldğııdın yıapıtmasıı.nıda lruHanılan ımaıdıdelıer ha'kkın"'cla 
'hararetli bir münakaışa ctteyan �. Oralda, kullanılan 
iham ıma�ler ısayesinıde, 1k3ğıtçılılk, ld'aha baışJııı.n­
. gıçta, biziımlcinlde bulunımııyaın bit' miikeıınm'etliğe 
erişın'iştlir. Hafifliği, inceliği yüzün'deın bizim !lı::a­
ğııth.t1dan pe'k üstün olan Çin !d.ğıdı o sıralarda, 
�inleri çok meşgul ıediyomu, çünkü hu ıkııymetli 
'Wl'Sııflar Çin 1klğııdının ısağfamlığııra engel ıteŞkil et­
miıyorou. Sonra bütün inC'elG.ğine f'llğm'en bu !ka­
ğıt ıh� ide 'Şeffaf değil<li. Çok okumuş bir �hih 
(Paristıe mmahMhler arasimla ilimlere ra:stlanır: 
Fourier ve Lıeroux şu a!nda Lacbevardiere müestsere­
Siftde m�ihtirler !) ; o · ısıralda musahhih olan 
Saılnt-Siımon ·kontu, münalka�a esnaısında ıyanımı:za gel­
di. Bi7.ıe, Kemf'Eer ve idu Halde'in ıdediklerine göre 
Çinli�rin, 'bizim gibi tamaltnen 'n'ebati ıbir maıddeden 
broutsonati11'dan 'klğıt yaptı«ı:farmt ısöyltldi. Bir baŞka 
musahhih Çin llcAğıdmm ·başlıca hayvani bir madde­
den, Çidde pıek: lbol olan ipekten �pılıdığını iddia et­
ti. Benim önümde bahse tutı:rştufar. DMot'lar lnsti­
tut'nÜ'll matbam:ıları olıdukl'arı için, tabiatiylıe müna­
'kaşa 'bı,ı &lirnlet ceımiyetiniıı balanna bildirildi, Ha-
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kem tiyin edilen, imparatorluk maotbaasımn eski mü­
dürü 'mÖ9fÖ Marcel, iki musahhihi Arsenıal kütüpha­
nesi mülcfürii Albbe Grozlier'ye havafo etti. Abbe Gro­
ziıer'nin veııdiği hüikürnle her iki musahhih dıe bahsi 
kayıbettilıer. Çin kağıdı ne ipekle, � tde broussonatia 
ile yapılıyorm�; hamunı, 'dövülen bambo elyıafından 
hasıl oluyormuş. Ahbe Grozier'de bir Çin !kitabı var­
dı; resimli olan, oaynı za.man:da ıtekoik biJ.gilerdıen bah­
seden bu lkitıapta 'kağı.dın ıimalin1 bütün safhafaıiyle 
göstıeren birçok tesiıınler voaroı, bize çdk iıyi resmedil­
miş lbir !kağıt iıınalklıaoıesinin köşesinde yığın halin­
deki ıbambu lkamrşlarmı gösterdi. Luciıen bana, baba­
nızın, ıbüyük adaml'ara has bir sezişle, çamaşır eski­
lerinin ıyerinıe son derece harcıalem nebati l>ir ma'd­
de'yi, Çinliilerin lifli !kamışları kullanmaları 'kabilin­
den yerli mahsullerden birini koymayı ıdüşünıdüğ\i'<' 
nü söylıeıyince, seleflerimin gm�'en bütün .  tecrü­
beleri tıamiıf ıettim � ınihaıyet lbu meseleyi ıteıtıkika ko­
yulıdum. Baımbo bir sa2Jdır: tallJü Jben tde memleketi­
mizin sazlarını ıdüşün'düm. Çiooe el emeğinin bir kıy­
metli. �r. Orada /bir gündelik üç meteliğe gelir: 
onun için Çinliler, foımadan çlkaııdılktan sıonra '.ka­
ğıtlarını, tıalba'ka taıbaıka, !kızdırılmış beyaz pol'Seleo taş­
lıarın oarasıınıdan geçirereJk tazyik eder ve lkağrda, onu 
dünyanın en iyi kağıdı ıhalinıe ılroyan o parlaklığı, o 
sağlamlığı, hafifl'iği, o ısatıen ıyuı:m�Iığını verirler. 
işte Çiınl!ilerin elle yaptıikları lbu işi bir ma'kimfye gör­
dümrek lazım. - Çinin, el ıemeğiınin uCU2Jluğu sayesin­
de tıeımin ettiği aşağı fiyathırı ımaıkine vaısıtasiylıe el­
lcfe etmek ımilnıkünldür. Ucuz fiyaıta Çin lkağrdı aya­
rında ılciğıt )'8pmaya muvaffak olursak kitapların b· 
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lınlığıru yarıdan fazla azakaililiriz. ·Bizim velin lci­
ğıtlarımızla ıilki yüz elli liıbre çeken ciltli rbir Voltaire 
külliyatı, Çin kağıdına !basılırsa elli lıiıbre ibile tutmı­
yıa:caıktır. Bu da şüphesiz ıki bir muıvaffaıkıyet olacak­
tır. Eşyanın ıve insanların !küçülmesi nıe9kenlere va­
rıncıya ikadar her sahaya yayıldığı ıbir devirde ıkütüpha­
nelere aıyrıılalbilecek ıyer meselesıi gitgide hallii güçle­
şen lbir mesele olacaıkitır. Parisı:e lbüyüık lkonaıklar, bü­
yük evler ergeç yıikılacaktır; yakında rbabalarımızın 
inşaatınıa elverişli servetler orıtaıdıa lkalmıyacaik. Da­
yaınııksız •kı.itaplar imal etmek çağımız için ne büyük 
bir ayıptır ! Daıha on ısene geçSin, Holinıda ıkiğııdı, ya­
ni ıketen paçıavrasından yapılan lkiğıc: tamamen im­
kansız hale gelecektir. 1şte alicenap ağabeyiniz !babanı · 
zın birtaıkım lmi nebatları kiğıt imalinde !kullanmak 
hll!Susundaıki fikrini bana açtı, görüyorsunuz ki muıvaf­
fak olursam, bu muvaffakıyette sizin de... O esnada 

Lucien kız-kardeşinin yanına geldi ve DaıViıd'iın cö­
mertçe teldifini yttrıda bıraktı. 

- Bu geceyi güzel !bulup bulmadığınızı bilmem 
ama, ıaen fena .bir gece geçirıdiım, dedi. 

f:-ve, ağabey�n yüzündeki ıhe�canı fark ederek 
-sordu: 

- Aıl:ı, Lucien'ciğim, ne oldu ? 
Ofıkeli şair, hu dost ka�blere içini .dolduran dü­

şWıceleri ıdOOcerek, üzünrülerioıi anlattı. Eve'le Da­
"'id, ses çııkarmadan Lucien"i ıdinlediler vı: büyüklük 
kaıdar ıkıüçilklüğe de ·delalet eden lbu teessür çağlıya­
nmdan azap ıdu�ular. 

Luoien -sözünü bitirirlken: 
- Mıösıyö ıde Bargeron. herhalde �nıda bir ha-
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ıımsızlığın •aılıp götüreceği bir ihtiyardır, işte o za. 
man ıben o :kibirli muhite hükmedeceğim, madam de 
Bargeı:on'fa evleneceğim ! Bu gece onun gözlerinde 
benim sevpden aşağı ıkalmıyan ibir � okudum. E­
vet, nasıl içimden ıyaralandığımı hissetti; kederlerimi 
yaUştırtiı; güzel ve zarif 'Olduğu ikaıdar alicenap ve 
asil bir ibdm o !  Hayır, ·sevgime asla ihanet etmiye­
c6ktir ! 

Da'Vliıd, alçak sesle E·ve'·e: 
- Ona ı:ıahat bir �at •temin etmenia zamanı 

değiıl ıniıdir? dedi. 
Eve sessizce David'i.n ıkolunu ·sıktı, o .da sevgili­

sinin düşüncesini anlıyarak ıtaısarladığı projeleri he­
men Lucien'e anlatmaya koyuldu. İki sevgili nasıl 
kendileriyle meşguldülerse, Lucien de tıpkı öyle yal­
nız kendini düşünüyordu, öyle iki mesut ıkararlaİı için 
onıdan rıza:smı almaya acele eden Eve'le Davii.d, ma­
dam de Bargeton'un aşığı, lkızkardqiyle David'i.n ev­
lenecekierıinı öğrenince nasıl lbir şaışkı.nlık geçirıdiğini 
fark ewıed.iler. Kendisi yüksek ıbir mevlkie erışınce 
kukardeşini asil bir !kocaya vermeyi, lbu suretle de ih­
tiıaslarını ıkuıdretli bir aileo.in alaıkasiyıle destekleme­
yı.i. aklından geçiren Lucien, bu evlenmeyi, 'kibarlar a­
lemindeıki muwffakı�tlerine ıyeni bir engel telakki 
etti. 

- Madam de Bargeton, madam de Rubeımpre 
olmaya razı olsa bile, hiçbir zaman Daviıd Sedıard'ın 
yengesi oJıma!k istemez ! Bu cümle, Lucien'in kalbini 
bir kıskaç içine alan düşüncelerin açık ıve .  sarih bir 
formülüdür. Louisıe'in haıkkı var ! lstiıkbalin adamla­
rını aileleri asla anlamıyorlar, diye acı aa düşündü. 



iKi ŞAiR 153 

Mösyö ıde Barge'tOlfl'un ölümü iizıerinıe olımıyacak 
hayaUer IJrurduğu bir sıraya rll'Sllanıaml'Ş olısaydı bu 
evlıenme haberi onu hiç şüphesiz ki sevince garlc e­
decekti. Bugünkü halim düışünerdc, ·güzel ve �­
siz lbir 'genç 'kızın, Eve Ghartion'uo. akıbeti nıe olabi­
leceğini ararştırarak, lbu evlenmeye umulmaıdılk lbir 
saadet nazariyle bakacaktı. Falkat Şimdi, gençlerin 
eğerlerin, şayetlerin sııtına lbinerelk bütün engelleri 
aştıkları o alfıtın m'a'sal aloemlerıinden lbirindıe yüzü}'or­
du. Bit>az ev'V'el cemiyette hUkmettiği hulıyasını kur­
mı.ıştu, ışaıir lbu kadar çalbulk haff&atıırı koynuna dUş­
tüğü i�n mülüyorıdu. 

:Bve'le Dav1d, Lucien'in, Daıvid'in gösterdiği 
lbüyil'k ilicenapl:dc 1'c:arşISında ıduygulanıdığı için �us'tu· 
ğuınu samyorlardı. Bu ilki asil ruhlu insana ·göre, ses­
sfa lbir lkılbul halkiki lbir ldostluğa delilet ederdi. Mat­
baacı tıııt'lı ve muhabbetli lbir belagatle lbu dört kişi­
lik ailenin b'Y'Uşacağı ısaıadeti tame başlaldı. :Bve'in 
itiraz nildalanna rağmen, evin !birinci katını bir aşı. 
ğm lüksiyle döşeyip dayadı; ısaf lbir hüsnüniyetle Lu­
cien için iıkinci lı:atı ve ima!dam Charıdon için sundur­
manm üstünü 'in'Şa e'lıti, maıdaım Chıanlon'a lı:arşı bir 
evlat bağlıhğiiyle !itina ·g6stettmıek iıst:iyorou. Nihayet 
ailıeyi o lkıaıdar mesut ve kardeşini o bidar bağımsız 
tasvir etti ki, Davlid'in ısıesi ve :Bve'in �amalarirle 
büyülenen Lucien, yolun gölgıeliclerin'de, sakin ve 
pat"lak Charente 1rmağı !boyunca, gecenin ıyddızlı kub­
besi ıaltıırıda ve tlık ·havast içinldıe ıy\ibe{k sıosyetenin 
alnına geçir.aftş olduğu C'a-n yakıcı ıdikm tacını u­
ırİıltltu; M� de RDbempre nliıhayet DaVid'i aııhıyabil­
di. Deği� taıbiatı ço'k geçmeden 'ODU her zamanki 
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temiz, çalışkan '* burjuva hayatına dönidürdü; bu 1ha­
yıatını !daha j?IÜZ'elleşroiş ve lkaıyıgısız �rdü. Aristokrat 
muhirin gürültüsü kulaıklarından �itl?i•de uzaklaştı. Ni­
hayet Houmeau'nun taş 'döşel1i goiloakların'a ·geJıince, ilı­
ıı:iraslı adaım kardeşinin ıelıini sıktı vıe mel.sut sevgililerin 
hislerine ��rak ıetti. 

Dırvttd'e: 
- All'aıh 'V'ere dıe ıbıiban bu evlenme� güçtük çı· 

lkamıasa ? ıdeıdi. 
- Bana ne ldadar az eh'fJoım.iyet verdiğini bi­

Hrsin ! Adamcağız salde kendi i(in tya'Şar; ama yarın 
onu görmıeye MarS'ac'a 1gidecej?im, Mç olmazsa ihti­
yacfmız ohm İın'$laıtı ıyapması için llaındırmalııyım. 

Daıvid, lkatıd'eşle kızıkardeşe madam Chaidon'un 
evı'ın'e kadar refaıkat etti ve gecikmeye hiç tahammü­
lü oJ,mııyan lbir adam aceleSiylıe onıdan kızını isted'i. 

Annesi kızının elini alıp sıevin�le David'in ıeline koy­
du ve cesaretlenen iışık, .sözlüsü bulurum genç kızı 
almnldan ıöprü, :Eve de kızararak ona gülüeedi. 

Annesi, Tanrının talkdi.sin'İ yalvarıyormuş gibi 
gözlerini göğe kalidırarak: 

- Faıkir insanlar böylıe kız verir, dıeldi. Sonra, 
David'e dönlöti. Cesursunuz, yavrum, dedi, biz ımah­
ruımityet '1�oıdeyliz vıe ıyoksulluğWnuzun sari olmasın­
dan korklarım. 

Daıvid, ciıddi bir tavırla: 
- Zengin ve ıınesuıdoJıacağız, deldi. Şimdilden siz 

artık hilstahakıcdığı bırakaC'alk, kızınız vıe Luciıen'le 
beraber gelip Angouleme'ae oturacabını�. 

O �o üç çoruk. şaşıran anneleriine cazip pro­
jelerini anJıacnııya baıfladı�r, inısttnılaıın d!lhıı ıekme· 
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den !bütün mahsullıeri toplamaktan, bütün saadıetleri 
tatmaktaıo hoşlaodııkları o çı:lıgınca aile sobbetlerin­
<kn lbiriıoe giriştiler. Davıid'li ıkapı dışarı etmeleri icab­
ett'i; bu gecenin bitmesine ·gönlü hiç razı olmıyacaktı. 
Lucıien nıüsıı:aik!bel enişteSinıi Porte-Pıalet'ye kadar ge­
çirdiği zaman saart !biri rvuruyordu. Bu fevkalade gi­
diş gelişlerden hayrete düşen zıaıvallı Postel, pancu­
runwı ardında ayalkta !bekliyordu; pencereyi a�tı 
ve ibu 1Yaaıtıte E�'fo evlinde ışılk •gördüğü için "Ghar­
don'laıda nelıer oluıyor ıaca.'ba ?" diye !düşünüyordu. 
Lucien'in geri döndüğünü ·görüoce: 

- Evlat, dedi, ne oMu siııe Allah aşkınıza? Ba­
na lbir ıiht'iyacınız var mı ? 

Şair: 
- Haıyır, efenıdmı, cevabım vıerdi; ama dostu­

muz oMuğwıuz için \Sİze işin içyüzünü ısöyli'yebilirim: 
aıonem lkı2Jkaı:deşimi Davild Sec'hard'a verdi. 

Postel, maıtırnazel Cbardoo'u ıistemem'iş olıduğuna 
yamıraik, cevap vermeden lbirıdenbire pencereyi ka-
payıvel'di. . 

Daviıd, Aogouleme'e dönecelk yıerde Marsac yo­
lunu tutru. Gezinıe gezine ibabıa\Sının bağına gitri ve 
güneş ıdoğaı1ken evıe ibitişiık ıbağına vardı. Aşık genç, 
ibir badem ağacının altınıda, ıbil' çitin üstünde yükse­
len iıhtiyar Ayı'nın başını gördü. 

David: 
- Merhalba, baba, ıdedıi. 
- V aıy, sen misin, oğlum. Hangi rüzgar attı bu 

saaıte seni !bu ıyollara? Oğluna ıfcüçük !bir kafe6"li ka­
pmyı gö9krerelk: .şııradan gir, deldi. Bağ çubukhırımın 
hepsi Çiçekte, bir kök !bile donmaıdı ! Bu sene arpent 
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başına yimıi fıçıdan fazla alacağım; ama .  ne ıde .güzel 
gübreleditm ıya ! 

- IJıaıba, '9ize mühıiım .bir meseleden bahsetmeye 
geldim. 

- Ya ! E nasıl bizim m:aikineler balka lım ! Her­
halde ağulığınca para kazamyorsundur ? 

- Kazanacağım, ıbalba, ama şimdilik daha zea­
gin ıdejilim. 

- Burada .bağı güıbreliyorwn diye her.kes beni 
ayıplıyor. Burjuvalar, ya.ll!İ. marki, lkont, fal:an.ca fi­
lanca, şarabın !kalitesini ıdüışürdüğümü iddia ediyor­
lar. Taıh:sil neye yarıyor sanıkıi ? .Aklımızı .körletmek­
ten lba.Şka. Dinle ! Bu adamlar arpen.t ıbaşına yedi, ba­
zaın sekiz fıçı mahsul alırlar rve fıçısını altmış frank­
taın saıtarlar iki, !bereketli seneleı1de topu ıtopu arpent 

.başıı:ı.a dört ıyüz fra:ıılk eder. Ben yirmi fıçı mahsul a-. 
luım ve otuz frankt.aın satarım, ıyeıkıln altı yüz fou:ıık! 
Budala olan ikim? Kalite ! Kalite ! Kaliteden bana nıe ? 
Maıd<lzleıin olwn ıkıafüeleri ! Kallite ibeoim için pa­
radır. Ne diyordun ? 

- Balba", evl�nııı:n, siı!den ŞUDU 'İ.steımeye gel· 
dim iki .•• 

- İstemiye mi? Neyi ! Hıiçlbir 'fey, evla.dun. Ev· 
leoeceksen evlen. Rızamı �emyorum; ama sana baş· 
b !bir şey verme� gelince, tek nıeteliğiıın yolk. İşçi 
masrafları ıbeni mahvetti !  İlki senedir !işçi ıma:srafı, ver• 
gi masrafı, ıtıürlü türlü masıaıflar, hıüılWımeıt elimizde 
ne varsa alıyor, varıtnız yoğumuz ıhükümete gidiyor I 
lişte iıki seaedir zavallı bağcıların ıhali baıap; bu se­
nıe mahsul fena olmıyacaık, mendebur fıçılar şimdi­
den on bir fraoga ıdüştü ! Bütün kazaadığımızı fıçıcı· 
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ya ·vereceğiz. Ne diye bağ ıbozumwıdaJl 00.ce evlea­

meye ıkalkarsın? .. 
- Baba, si:l!den sade rızaoızı ıa1lımaya geldim. 

- Ha ! O zaman iş değişir. Sormak gibi olnıasın 
ama kiminle ev-leni yorsun ? 

- Matmazel f:ve Chardon'u alıyorum. 

- O da kiım? Kimdir, neyin nesidir ? 

- Houıoıeau ecıJacısı mhmetloi mösyö Chacdon'un 
kızı. 

- Houmeau'dan ıkız alıyorsun ha? Senin gibi bir 
!burjuva ! Angouteme'de de kıralın matbaacısı ! İşte 
tahsil Ye teribi.yenin n-ecicesi ! Gelin de ev litlannw . 
liseye yazdırın. 

İhtiyar /bağcı oğluna nazlı 'bir eda lılıe yaklaşa­
rak: 

- Bu kız herhalde çok zengin olacak, öyle de­
ğil mi ? Houmeau'dan kız al-dığına göre herhalde çok 
parası olmalı! öyleyse lbiriıkmiş �rahmımı ödersin. 
Biliyor imWiwı :iri oğlum !iki sene üç ıaıylık kira bi· 
riıkti, ilci: ıbin ıyedi yüz fraoık eder, fıçının .parasını ö• 
demek için ıtam zaımanında imdaıdmıa �· Oğ· 
hım olım� -senden fW.z istemek halkıkım olurdu; · 
ne ıde olsa iş ıbaşka, dostlılk başka; ama faizini sana 
!bırakıyorum. Eh !  Söyle lbaikalım, 'kaç para ·getiriyor? · 

- Annem ·size ne ıkadar getitdi)"'e o kadar. 
1huiyar bağa: "Demek topu topu on !bin· franık !'' 

diye bağırıacaıktı ama oğluıııdan annesinin,besat;ını giz· 
lıemiş olduğunu hatırlaıdı ve bağırdı: "On parası yok !" 

- Annemin S.eıYetıİ, zektiı ve . plliğiydi. 
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- Bunları pamra çikar ıda kaç para ıgetitd181af 
bir gör ! Allaıh müısıtahakıru rversin, babalar ıevlitlarm­
dan ıhiç hayır göı:ımiyeceİ<ler ımi ! David, ben evlen­
diğim zaman servet namınıa Jbaşımda IJir ıkiğıt !külah­
la iki kol·umdan baışka bir şeyim yOktu, !biçare lbir Ayı 
idim; .falkıat sana verdiğim o :güzel ımatbaayll\l, iŞin ve 
lbilgilerinlıe sen şehirden bir !burjuva ıkızı, otuz kırk 
bin franklıik serveti olan lbir lka<lıo'1a evlenttıelıisin. 
Vazgeç lbu sevtdaıdan, seni lben evlmdi�im ! Buradan 
bir fersah öreıde otuz iki yaşında ıdul lbir değirmenci 
kaıdın oturur, ıyüz lbiın fraokli.k emlilkıi var; işte tam 
sana göre ibir :kı9Dlet. Onun armini .Marsac'la birleş­
tiftfbiliıısin, çünkü lbitişill«iir ! Ah ! Ne güzıel lbir ara­
zimiz olul'du ve onu ne i� ıidare edero.iım.! Baş işçisi 
Couıtois ile evleneceği söyleniyor, sen onldao. üs­
runsün ! •Ben değirmeni ırdare ederdmı, o ıdıa Angou­
leme' de boy gösterirdi. 

- Baba, ben söz verdim ..• 
- Daıviıd, ticarete senin hiç aıklın emıiyor, bu 

�e iiflas edeceksin. Evet, lbu Houmeau'lu kızla 
evlenecek olursan, Se'Dinle hesapla:şamğım, kiralarımı 
ödemen için :seni ma·hdcemeye vereceğim, çünkü sonu­
nu iyi görmüıyorwn. Ah ! Zavallı malkinelerim ! Ma­
lkineleriın ! Sizi -yıağlamaık, lbaıkmalk � işletımeık ıçın 
para lazımdı sizıe. Bu felalketteiı !beni aıncaık ıiyi bir 
mahw1 teselli edebilir. 

- Babı, ,lbana öyle geliyor ki lbu.günıe !kadar si­
:ıe bir slkmtı vermedim. .• 

Bağcı atılıdı: 
- Ama ıkıiralarımı ıda vemıedtn, 
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- Sizden evl$1meme mJanıidan lbaşıka evinizin 
ikinci lkatmı yaptırtnımızı ve sundurmanın üstünıde bir 
daire iınşa etltfiı:tmenizi de listemiye ıgelmiıştıim. 

- H'.Wa allisın, metıeliğim � �la bili­
'.fômJıı. H� pıaramı sokağa 'atımaya ·nmyerim yok, bu 
in!şalat ne getirir lba'na? Sabah s� 1callcmış benden 
bir lkıralı iflas ett!irecek inşıaat istiyorsll'D. ismin Da­
vid 'dls.t ıda beınıde Süleıytmaın • ın ·haziırelerıi yok Ayol; 
deli mmn se'n? Oğlumu ısütnine 'haline pimıişler. 

Sözünü lkeserelk DavM' e tJir bıığ çubuğunu g6's• 

terdi: 
- fış� üızüm 'Vlerecek · lbir ıçubuk. Babafarıtun 

ümitlıerini boşa çıkamııyan evlitlar iıştıe !bunlar: güb­
resini verir9iniz, size para :getirirler. Ben seni liseye 
k�. sıeni alim yapmaık iÇin dünyanın parasını 
9arf ettim, �io Diıdot'lann yanında zanaat öğrendin; 
bütün ıhu ıal3yiişlıerin nreticesi bana, bir metıeJik idraho­
ması ohnııyan Houmeau'lu bir lkızı �elin ıgetlirmek ! 
Taıhsil eıtımeniış, �Ö2Jümün önünde kalmıŞ olsaydın, 
sö:ıü<miden 'dişarı çılklmaz. · lbu�n , ıdeğirmeni hesaba 
kaıtmaıdan ıyü:z lbin fran1ddc serveti olan değirmenci 
ıkalclınla evlenirldi.n .Demek aldmca bu güzel hanf<e­
tiitnıden oolayı mükafat olarak sıma Sııra:ylıar '}"llptıra­
cağt'Dl ha ?. . .  Sanki oturıduğun evıde iki yüz senedir 
·sade idomuzlar oturdu, Houmeau'lu kız orada yata­
mıyor, ise ba<k ! Kıraliçe ımi ıbu mübarek? 

- Pekila, baba, ikinci katı kendi he9ahıma in'şa 
·edıerim, oğul böyı 2enginl�rmiş olur. Ne lkaldar 
aaıyip olısa lda görülmemiş .şey ıdeğildir. 

- Nası•I, ıevl3ıdtm, ldelmdk inışaıat rapacak paran 
var da lldralarımı 'ödemeye gelince ıyok, öyle mi? 
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Kurnaz tilıki seni, lbalbaına iMie yatmrsın, 'demek ! 
Bu sutetlıe ortayıa atılan mesıeleniin halli 1güç oldu, 

Çünkü adarne'ağız oğfonu, lbabalfk vazifesini yapıyor­
'� gibi görünürken bir yandan 1<hl :fJir ışeıy vermeme­
sini milmfcün kılacak bir vaziyete so4cıtuğuna pıeık m'elm­
mınldu. David, !babasından evlıenımeme sıadece rıza 
göstermesinden, lbaba !evinde •lüzum görece_iH bütün 
inşaıatı yapmalk müsaadesinden bıaışka bir 'Şey kopara­
madı. İh'tfyar Ayı, lbu ımuhafazalkar baib>a dm'9a1i, ıoj?.­
lundan !kiralarını listıememdc ve onun belli etmek 
ihtfyaıtsızlığınıda bulundu� birilkmfş parafarını elin­
den ·almamak ICitfuında bulundu. Da'Vid ımalmın dön­
d6: Bir felMcet hallinde lbabastnın yardımına güven�­
miy'eceğinli anhımt1tf. 

Piı.<dkopıosun ıs()ziyl� maldam de Bargıeton'un · ce­
vabı bütün Angouleme'ıde çallcanıyorıdu. Olup bi­
tenler en ufaık tefernra'l'a vuıncıya ıka'dar övlesine 
değ'iştirilmiş, şişirilmiş, tellenip pullanmıştı 1ci şair 
günün kahramanı haline gelmişti. Bu dedikodu kasır­
ganoıın imptuğu ıyü� S'OSyeteden !burjuva muhitine 
lie ıbiıtaç 'damla diŞmüştü. Luciıeıo, ma'dam ıde Bar­
gıetoı:ı'ıa •gitmelk: lüzere Beaulreu' den · geçerlken birÇOk 
gençlerin lkeoıdisine nasıl hasetli bir ıdi•klkatle baktık-

. lannı fark etti ve kolttdc;larını -kabartan birkaç cüm­

le iışlitti. 
Lucien'in mektep ari<aıdıaşı olup noter katipliği 

eden, LucM:ı'in kendisinle karşı hami tavrı takındığı 
Petit•Claud adımla çi:rkıin bir delikanlı: 

- Ne ımesut .genç ! diyordu. 

Şiir oarun;a sahnesıin.ide hazır buluntnuış olan bir 
kibar çocuğu: 
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- Evet, şüph�iz, yaıkış�klı genç, kabiliyetli 
de, üstelilk madam ·de Bargeton onun ıiçin deli oluyor. 

Louise'ıi yalnız !bulacağı saati ısabırsızlıkla lbekle­
�i. Aıuk muıkıaıclıderatına hUkm·eden ibu kadına 
"kıııkardeışinin evlenmesini lkıalbul etıtimıelk lazımdı. Bir 
gün evvelki suvareden sonra Louise ibeliki daha mu­
hatıbetli davranacaktı vıe bu muhaıbbet bir sa:adet anı­
na fırsat hazırlıyalbilirdi. Yanılma�tı: madam de 
Bargeron onu öyle bir his gö.sıterişiyle brşılıaıdı ki bu 
hal acemi 3.şığa sevgisinin hayli artımış o1duğunu san­
dı.ı'dı. Louise güzelim sarı saçlarını, ıkollarını başını 
bir gün e�I o ık01dar ıstırap çfik!miş olan şairin bu­
�lerine lbırakıtı ! 

- Okurken yüzünün aldığı manayı lbir görsey­
diın, dedi. 

O gece lkanape üstıünde Louise, lbir ıtaç geçirdiği 
alma önc�en inciler dizen tter 1dwnlalarmı beyaz eliy­
le silerıken ona, dille lbir Qlkşama olaın, •sen idi.ye hitaba 
haşlamıştı. 

- Güzel gözlerinde şimşekler çakıyordu ! Du­
daıkların'<lan kallbleri •şairlerin ağzına lbağlıyan altın 
zincirler çııktığını görüyorduan. Bana Ghenier'yi 
baştanıbaşa okurısun, sevgi.lilerin şaırı o. Artık 
rstırap çebniıyedflksin, :istıemiyorum ! Evet, sevgili me­
leğim, -sana lbir vaha hazırlıyacağım, orada zaman za­
mın çalışkan, yumuşalk, gevşek, düşüınceli :şair ·hayaıtı­
nı yaşııyacaıksm; fakat kazanacağınız zafer taçlarını 
bana lborçlusu'nuz, lbu !benim için hisseme düşecek 
ıstırapların asil ·taı!rninatı olacaık. ZavıaUı yavrum, 
bu muhiıt 'Sen!in gihi ibeni ıde ıkırıp geçirecek, o, paylaşa­
madığı Wtün ısaaıdetlerin intikamını alır. Evet, beni 

ı: ı:  
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hep lkıSkanacaıklar, dün fal'kınlda olmadın"ız mı ? Bu 
ıkan emici •sii::ıelkler, soiktuikları _yerleıiden fı�luracak 
ikanı sömürmıeık için nasıl da 1Iroşup geldiler; ama ne 
mesuduım ! Yaışıyorum ! Hayli zamaın1dan beri. kal­
bi·min !bütün telleri lböyfoe ihtizıaza gelmemişti ! 

Lou��'in yaınalklarınıdao ıyaşlar alkıtı, Lucien onun 
elini tuttu ve cevap malkamında uzun uzuın öptü. Bu 
şairin ·gururunu annesi, lkıııkıardeşi ve Daviıd'den son­
ra şimdi ıde bu :kıaıdı� �yordu. Etrafında heı:ıkes 
üzerine çıkacağı muhayyel kaideyi ıduı:ımaıdan yükselt­
melde meşgulıdü. Dostlarının teşviıklıeri gibi düşman­
larının hınciıyle de beslenen ibüyülk emelleriyle, se­
raplarla ıdolu bir saıhaıda yürüyol'du. Genç muhayyi­
leler lbu türlü öğmelere 'Ve düşüncelere o kadar ça!buk 
kapılırlar. Yoaıkışılklı, istill&alli bir gence yaranmak 
için herilres o bdar gayret sarf eder ki ıböyle tesir­
lerıdıen lkurtulımaık için •İ:nsGl.nın bir ıJıayli sıoğuık ve acı 
ders görmesi icabeder. 

- Güzel Louise' im, demellc !benim Beaıtrice'm ol­
mayı ıkaıbul edeceksin, ama ısevilmesine müsaade eden 
ıbir -Beauice ? 

. Louisıe yere ·eğili güzel gözlerini kaldırdı ve bir 
melek giilümseyişrylıe ·sqylıedilklerioi ıtekııibederek de­
di ki: - Eğer buna layık olursanız ..• 1lerde! Mesut 
değil ınıisinıiz ? Yalnız ıkendine ait bir lkalıbe ııahb­
olmak ! Aınlaşılacağmda1n ıemin olarak hıer ışıeyi söy­
liyeıbilımek, saaidet lbu değH midir ? 

Lucien, isteği yerine getirilmemiş lbir ioşığın hafif 
somurtuşuıyl�: 

- Evet, dedi. 
Madam de Bal'geton alay ederde: 
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Çocuik ! dedi. Sahi, lbana 'Söyliyecek 'bir şe­
yiniz yok mu? Geldiğin mman ptık düşüncel!İ bir ha­
lin varıdı, Lucien'im. 

Lucien, sevgilisine, sı!kılgan bir tavırl11, Davro'in 
kızıkıardeşini, okı.2Jkaı:deşinin de Davıi<l'i 'Sevidiğini, ev-
lenınelerinin ıkararlaştığım anlattı. 

Louise: 
- Zıavallı Lucien, •dedi, sadki evlıenen !kendisiy­

miş ·g�bi azarlanmaktan, döğülımekren ılrortkuyor ! Bun­
da ae 1fenaılılk 'Var ? di�rek ellerini Lucien" in saçla­
rından ıgeçirdi. Sen ailenin içinde lbir i'Stismlsın, ailen­
den lbana ne? Balbam hizmetçisiyle evlenecek o.lısa 
pek umurwııda olur mu ? Yavrucuğum, iki sevgilinin 
bütün \a!İ.leleri llrendilerinıden ilbarettir. Şu dünyada 
Luden'ıden � lbir düşündüğüm 'Var ımı? Büyüık 
adam ol, şan ve şöhret lkazanma'Sını lbil, işte lbize lazım 
olan ! 

Bu hodbince cevap, Lucien"i dünyanın en mesut 
insanı yaptı. Lucien'in dünyada yapayalnız olduıkla­
rını on11 ispat ıiçin ileri 'Sürdüğü çılgınca delilleri din­
lediği sırada lm'Ö9yö ıde Bargeton içeri girdi. Lucien 
kaşlarını çatıtı W! şaışıI\m1'Ş ·göründü; Louise ona lbir 
işaret ıetti, onlarla yemeğe blmasını V'e oyuncularla 
mllt:at ziyaretçiler gelinciye ıkadar llrendisine Andİc 
Ghenier'den şiirler okumasını rica etti. 

Mösyö ıde Bargeton: • 
- Yalnız onu dıeğil, ıbeni de memnun ermiş ola-

c•ınız, yemektıen sonra lbir şey okunduğunu dinle­
mek pek hoşuımıa gider, .dedi. 

Mösyö de Bargetoo. tarafından hoş tutulan, 
Loui'Se tarafınıdaın. 'nazlatılan, lıizmetçilıerıd� efendi-
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!erinin gözdelerine !karşı gösterdikleri s'aygı ile mua­
mele gören Lucien, �ntifia hallQkı llrenıd�sine verilen 
bir sıervıetin ıbüriin fayıdalarını ıbenimsi!}'ertik Bargeton' • 
lar konağında kıalıdı. Salon misafirlerle ıdolıdµğu za­
man, mösyö ıde Bargeton'wı ahmaıklığı ıile Louise'in 
a'�ından o ıkıadar ıkuvvet aldı ki mütehaikık.iıın :bir ta· 
vır takındı; güzel 'sevgilisi de bu haiini teşvik etti. 
Nais'in ewıfındalkiler üzerıinde !kazanmış olduğu ve 
ona paylaıştırmaktan hoşlandığı ist�bdaıdın tadını çı­
brıdı. 

Nihll'yet o gece lbir ikasaıba -kahramanı rolünü oy· 
nıaımaya gayret etti. Lucien'lin lbu yeni tavır ve hare­
k�i 'görüna lbazı ıkim9eler, eski ibir ıtibirle, ımadatın 
de Bargeton'lıa işi pişirmiş olduğuna thüıkmettiler. 
Mösyö ıdu Oh3ıtelet ile gıelmİ!Ş olan Amelie, ıkıs'kançlar­
la hasetçileı:ıin toplandıkları ibir !köşede :bu büyük 
felaketi teyidediyordu. 

Charelet: 

- Asla ayak ibasamıyacağını ·sandığı bir muhitte 
bulunmaktıan koltukları kılbarmış bir gencin !kibrin­
den Nais'i mesul tutmayın, ıdedi. Görmüyor musunuz 
ki bu Chardon, !kibar bir !kadının naııiık sözlerini bir 
sevgi alameti sayıyor, halkiki aşkın muhafaza ettiği 

'siiı'kuru, güzelliği, gençliği, ıistidaıdı ıfle hak ettiği 
teveccühlü sözler.den ayırdetmesini ıhenüz !bilmiyor ! 
�adınlar lbize telkin ettiıkleri bütün arzulardan mesul 
tutulacalk olurlarsa pek acınacalk �r vaziyete düşmüş 
olurlardı. Çocuğun �ılk olduğuna şüphe ydk, ama . 
Naise'e gelince ... 

Hain Amelie: 
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- Ah ! Nai:s mi, iliye tekrarladı, Nais ıbu sevgi­
den pelk memnun. Onun yaşında !bir lkadına bir ıde­
liıkanlıoın � pek cazip gelir ! Onun yanında ın:san 
gençleşir, yeniden genç ikız olur. Genç ıkızların çe­
kingenliğini, tavırlarını benimser, ·gülünç olacağını 
düşü:ımrez. Bir lba!ksanıza ? Bir eczacının oğlu, ma: 
dam de Bargeton'un evinde, ev sahlbi tavrı takınıyor. 

Adrıien şaJkraık lbir sesle: 
- Aşk lbu ıtiirlü farlkları tıanımaz, dedi. 
Ertıesi günü Angouleme'in i:stiısnasız lbüıtüo ev­

lerinde, d� Rubempre lakaplı mösyö Charıdon" la !ma­
dam de Bargeton arasındak!i samimiyetin deıereM ko­
nuşuluyordu. 

Bütün lkalbahatleri aocalk lbir iki defa öpüşmekten 
iıbaret olıduğu halde, lkilbarlar muhiti onları en günah­
kar saadetle itham �diyordu. Madam dıe Bargeton, 
saltanaıtının cezasını çeJciyotıdu. Sosyetenin garip · 
Hklıerı:i ıarasında, hüıküımlerindeıki !kaprisi . ve ımuşkül­
pesendiğinıdeki çıl·gınlığı fark etmeldinıiz mi ?  Öyle 
insanlar varıdır ilci onlar i� her şey mülbaıhtır. En ol­
mıyacak şeyleri yapabilirler; ne yapsalar ıonfara yakı­
şır, herkes onların !hareketlerini mazur görmek için 
lbınbiriyle yarışır. Ama lbazı !kimselere ıkarşı da sos­
yete !İnanılmaz lbir sertliık gösterir: onlar doğru yol­
daın ayrılmaımaık zorundadırlar, a•sla yıanıhnıyacak, 
zaıf gösteıımiyecek, hana herhangi lbir gaf yapmıyacaık­
larıdır; tıapılan öyle heyıkdlere benzerler. !ki tkış bir 
par.maıklarını düşürecelk �a lburuo.Iarını tkıracatk olsa, 
haıyranlıarı onları derıhal ·tkaMelıerinden indirirler; hiç­
lbir insaoal hareketlerine ımü�e edilmıez, ıdaima 
ıilihi ve lkusur·suz lkalnıaık mecburiyetindedirler. Ma-
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ıdaım ide Bar�'uo Ludim'e tek lbir bakışı Zi2ıine'le 
Frands'nin on iıki yıllık sıaaıdetlerioe bedelicii. İki 
sevıgilinin � el ısıikışm�d�rı, ürerlerine Charente' m 

ıbüfün yıldırımlarını yağdıracaıktı. 
David, Paris'ten, gizlice biriktıirdiği ufak lbir para 

�ti, bunu evlenm�oıio gerektirdiği masraflarla 
baıbıısırun 'evine ilave edeceği ikinci !katın inşası ıiçin 
salkhyordu. Bu evi lbüyütmıelk lkenıdıi hesabına çalışm'aık 
demeık ıdeğil miydi ? Er geç ·ev onun olacailro., babası 
78 ıye;şıadayıdı. Ma;ı!baacı, bu eski evin çatlak duvar­
lıuuııa fazla yük.lmmemek için Lucien'io dairesini 

direkler üstüne oturttu. Güzel f!ve'io hayatını ·geçire· 
ceği lbirinai lkatı zarif ıbir şek.ilde süsleyip döşeımeıkten 

7Jev«c ıduıy.du. İlki dost için ibu, bir saadet ve neşe dev­
ft!!si olıdu. Taşra ·hayatının cılız nispetleriodeo. usao­

ını·ş ıve beş franklık bir parayı mmızzam ıbir meblağ 
haline ıkoyaın lbu sıfkı tuıtumdan yorulmuş olmasına 
rağlmen, Luden .sefaletin !hesaplaI1iyle madırumi�leri­
oe hiç şikayet etmeden ıtalhaımmü.l etti. Kasvetli me­
lınlrolisi, yerini .üm(din sevinçli ifadesine bırakmıştı. 
Başının üstünde bir yıldızın pıarılıdadığmı görüyordu; 
zaımaın zaman hazımsızlığa uğrıyan ve öğle yemeğinin 
hazımsızlığını aıkş:am remeğinin �ği bir lhasta­
ltk ısayımak •gibi isabetli bir manisi olan mösyö de 
Bargeton'un mezarı üstünde ısaaıdecini bina ederek gü­
zel bir ömür Süreceğini ·hayal ediyorou. 

f.rllılün başına doğru, Lucien artık ba$nürettip 
değildi, ımösyö ıcle Rı.ibempre idi ve küçük Chardon' -
lin Houmeau'da oturduğu o -sefil çatı odasına nazanıo 

mükellef lbir dairede oturuyordu; artık Houmeau'lu 
değildi, yukarı Angouleme'ıde ıyaş.yor, hafta.da üıç dört 
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'defu aıkışam yemeğiDli madam de Bargetoo'un evinde 
yiyoııdu. Piskopos llrendisinıe '®stIUk g6sterdiği için . 
piSkıoposluğa girip çı'kabilriyordu. Meşgul olduğu 
iş onu ıen yilksek şa•hsiyeder aı;ısma çıkarıyordu. Son­
ra ıda günün birfode Fransa'nın meşhurları arasında 
yer alacalkıtı. Şüphesiz, güzel lbir salonda, sevimli 
bir yataık oıdaısın1da ve zev.kle döşenmiş bir çalışma 
odaısında gezinirlren, annesiyle ıkızkarıdıeşinin ıbin bir 
zahmetle kazandıkları ücretlertlen her ay otuz frank 
çekmenin utancını avutaıbiliyorıdu; çünkü �kıi. seneden 
beri üzerinde çalıştığı /X. Chorles'in Tirendazı isimli 
tıarihi romanla Popotyalar isimli bir şiir !kitabının 
aıdını bütün edeb�yat alemine tanıtacağı, annesine, 
kııJkardeışirre, David'e karşı !borçlarını ödemesini ımüm­
kün kılaoa;k kaidar para getireceği günün ur.ık ol-
111a·dığını düşünüyorıdu. Kendini şimdildeo. yükS'eik 
�1kHertle ıgörerek, istiıklbalde isminin ağızlarıda do­
Iıaışmasma !kulak vererek o fedakarlıkları bugün asil 
:bir emniyeti� !kalbul ediyordu: sefaletine ıdudalk IJü­
küyor, ısıon mahrumiyetlerıinin tıadını çıkaTıyordu . 
.Rve'Iıe David, kardeşlerinin saadetine kendi saadet­
Ierıi:nden fal'la !kıymet vıeriyorıdu. lışçilerm, birinci 
mobilyQlarım, boyanmasını, duvar kağıtlarını 
tamamlama!k için istedikleri mühlet yüzünden evlen­
me gedkiıyorıdu. Çünkü luc�n'in rdaıiresi daln önce 
hazırlanmıştı. luci�n'·i tanıyan lbiri bu fedı!kirlığa 
haıyret •etmelldi: öylıe sıeviımli .bir gençti iki ! Oyle naz­
lı tavırları vardı ki ! Sabırsızlığını ve anularını o 
ıkadar zarafetle ifade etmesini ıbilfodi ki ! Her zaman 
da1ha ağzını açmadan davası.nı b:mnırdı o. Bu teh­
likeli imtiyaz birçok gençleri kurtarsa bilıe daha çoğu-
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nun başını yer. Güzel bir gençliğin telıkin ettiği ih­
timamlara alışmış olan, kiıbar ımuhitinin, kendistni 
ıduygulandırarak içinde bir his uyandıran dilenciye 
saidaıka verir gııöi hoşuna gidenlere gösterdiği hodbin­
ce hima�den ikoltUklari ikaibaran bu koca oğlanlardan 
çoğu bu teveccühü istismar edecek yerde sade zevkıni 
çlkamıaık.Ia yetinirler. İçtimai münasebetlerin imana 
ve ma:ksa'ciı üzerinde yanılaraık daima 'giileryüz gör­
düklerini sanırlar ama !bu güleryüz aldaıtıcı!dır; günün 
birinde, sosyete onları yaşlı ıaşiftelıer ve ihtiyar se­
filler gibi bir salonun. kapısında ve bir sokağın 
köşesill!de bıraıktığı zaman, çıplak, dımdızlak, değersiz 
ve parasız lkaJa.kalırlar. Zaten Eve de lbu geci:krneyi 
istemiştıi, genç çifte lfızumu olan ·şeyleri tedarik eder­
IJren tutumlu davranımaya çalışıyordu. Kıztkardeşinin 
çalıştığını ·gördükçe "Ah ne olurdu lben ıde 'dikiş bil­
seydim !" ,diyen bir kardeşten iıki sevgili nıeyi esirgi­
ydliliı:ıdi. Hem ciddi ve basiretli David lbu fedakar­
lığa ortaıklılk etmişti. Bununla ıberalber, Lucieo'in 
madam de Bargeton'un evinde !kazandığı muvaffaıkı­
yetten sonra Lucien'de vuJrua gelen ıch:ğişfil<liikten 
ürlanüşıtü; burjuva hayatını hakir görmesinden kor­
ikuyorıdu. Kayın biraderini tecrübe için David'in ara­
sıra onu sakin aile saaıdetleri .He yüıksıek sosyetenin 
eğiencelerioden birini tercih etmek mevıkiinde bırak­
tığı olmuştu, Luden'in bu koltuk bıbartıcı zevkleri 
ıirencHleri uğrunda feda ettiğini görünce "Onu hiçbir 
zaman lbaştaıo çııkaranuyacaklar !" !diye haykırmıştı. 
Çak kereler üç arıkadaşla madam Chardon, taşra ha­
ya·tma has eğlence alemleri tertiıbettiler: Angouleme 
civarında · ve Charell!te lboyu'Odaıki korularda dolaşı-
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yorlardı; David'in çırağının kararlaşmış bir saatte mu­
ayyen lbir yere get!ir<diği nevalelerle çimenler üstünde 
karın doyuruyor, sonra, üç frank bile harcamadan, 
geceleyin, 'biraz yorgun lbir halde dönüyorlardı. Sa­
yılı günlerde, re5taurat adını taşıyan ve Paris mey­
hanesi ile taşra meyhanesi arası lbir nevi kır lokantası 
olan yerlerde yemek yediklerıi zaman masraflarını beş 
franıka kadar çılkarıyorlardı ve 'bu parayı Davıiid ile 
Chardon aralarında paylaşıyorlardı. Lucien, bu kır 
gezintilerinde, ımada1m de Bargeton'un evinde duydu­
ğu zev!ldet>i ve mükellef ıkibar sofralarını unuttuğu 
için, David kendisine son derece minnettar oluyordu. 
O zaıman Angouleme' in büyük adamını her lbiri ayrı 
ayrı lkutlamaık istiyordu. 

f.şte bu şartlar içinde, müstal<ıbel evlilerin hemen 
hiçbir eksiği kalmadığı lbir anda, David'in, gelinini 
beğenip evin düzelmesinin gerektirdiği muazzam mas­
raflara iştiralk edeceğini umarak babasını nikaha da­
vet etmek üzere Marsac'a gittiği sırada, bir lkasa!bada 
her şeyi altüst ·eden ıhaıctiselerdeo biri oldu. Du 
Obatelet, Lucien'le Louise için ihtiras ve cimrilikle 
karışik ıinatçı bir ıkinle, rezalet çıkarmak uzere fırsat 
ıkollıyan ve mahrem ıhayatlarına bumunu sokan bir 
hafiye idi. Sixte, ima·dam ide Bargeton'u, Lucien'le 
rabıtasını apaçık ortaya ıkayaraik kendi kendini mah­
vedecek bir mevıkie düşürmek isciyordu. Madam de 
Bargeton'un mütevazı bir sırdaşı rolünü oynuyordu, 
fakat Minage sokağında Lucien'i 'takdir etse bile baş­
ka her �rıde yerin d�bine ıbatırıyordu. Lucien, ihtiyar 
perestişklirınıdan artık saıkınmıyan Nai's'in evine yavaş 
yavaş her isrediği saatte girip çıikmaık baklkıru b:ı:an-
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nııştı. Falkat iki sevgili balk!kınıda tah!minlerinde faz­
la ileri gimıişti, hatbulki ,sev.gileri, Louise' in ve Lucien' -
ıin buna pek esef etmelerine rağmen platon·iık blı­
yorıdu. Gerçekten öyle sevdala·r vardır ıki başlangı� 
�arı 'hatalıdır wya isterseniz isalbet!Dıdir diyelim. 
tki insan rus mücadelelerine giriışir, ıhıartikete geçecek 
yerde söz ısöyler, ve bir kuşatmaya gi:ııiışecek ıyerıde mey­
daında saıvaışırlar. 'Böyleleri, çak lkere, arzularını 
Jboşulboşuna yoramik, !kenıcli lkendilerioıden !bezgini� 
'duyarlıar. O zaman iki sev-gili, düşünmek, birbirleri 
ha,lcl<ınıda ıhüiküm veıımıek için lkendilerine valkit bıra­
kırlar. Çıdk kere, lbaynıık açaralk, �tafatla, ıher şeyi 
kırıp geçirecek bir :kuvvetle sıavaışa girişen ihtiraslar 
sonunda, Z'afersiz, süngüsü düşük, lboışuna llroparıdık­
ları gürültülerin utıancı içinde cin ıtin yerlerine döner­
ler. Bu mukadder akıbetlerin sebebi baZ'aD gençliğin 
s.lkı.lganlığı ıve ısevda işlerinde acemi olan lka;dınların 
savsaklamalarıdır, çünkü bu şekilde lkarşdılklı aldat­
mala·r, ne filiıyatın edınbı olan çapkınlıarın, ne de sev­
da entrikalarına alışmış hoppa kaıdınların baışına gelir. 

Z:aten tıaşra hayatı da aŞkın tatmin e<frlmesine 
peık ayıkmdır ve sevdanın hissi mücadelelerini ıkolay­
laıştırır; ama 'bunca sev=gilileri birbiri.ne Jbağlıyan mu­
haıllbet işrerine ıkaıışı çılkudığı engeller de ateşli ruh­
ları tehlikeli aşırılııldıara sevk eder. Bu hayat o lka­
<lıar ısıkı bir bafiyeliik esasına dayanır, iç hayatı o 
ıkaıdar �ffaf kılar, fazilete zarar vermeden teselli e­
den maihremiıyeci öyle şiddetle reddeder, en temiz mü­
nasebetler orada o kadar mana&ı: yere suçlandırılır 
ıki, !birçok kadınlar bütün masumiyetlerine rağmen le­
lkelenir. Hal böyle olunca, içlerioden bazıları bütün 



171 

acılarını çelktiıkleri lbir günahm saadetlerinıdeo ken­
dilerini mahru!m etıtiklıeri!ne içerlerler. Uzun ·gizli mü­
caıdelelıeri sona erdiren aşikar vakıaları ıtenkid eden 
veya ayıplıyan cemiyet, işin lbu oeticıeye varmasında 
lkendisiıoin de dahli olduğunu düşünmez; fa.kat se­
bepsiz yere iftiraya uğramış bazı lkaıdınlann çd<ardık­
ları sözıde rezalft.tere karşı söylemediğini lbırakmıyan 
birtakmı llcimseler, onları ihtiraıslarıru meydana vur­
maya sevk edıen sdbepleri asla düşünmemişlerdir. Ma­
·dam ıde ıBargeton da, ancaık ıhaksız �re itıhanı edil­
dikten soma düşmüş olan lbirçdk lkadınlıarm o garip 
vaziyeti:nıde lkalacaktı. 

A?cın !başlangıcında, engeller tecrüıbesiz İn'S'anla­
rın gözünü lroııkutur; ilki sevgilinin !karşılaştıkları en­
gellere Lilıiput'lularm Gulliver'i lbağlaıdıkları bağla­
ra pek lbenziyuııdu. Bunlar suıdan fılkat pek çoık teik­
radanıdtğı için •hec türlü hareketi imkansız lkılan Ye 
en şiddetli arzuları sindireıı şeykrı� meseli, madam 
de Bargeton her 2!aman hıerkesi evıiıoe bbulıe !mecbur­
du. Lucien'in geldiği saıaderde lkapısmı lba11calarına 
lkapıyaook olsa, söylemedik lif ıbıralcmazlıarıdı, Lu­
cien'lıe birli� ·kaçmış olsa daha fazlasını yapamaz­
dı. Doğru.ru, onu, ışairin çok alıştığı iÇin peık benim­
sediği o kü� odada lkabul ediyordu; fukıat lkapılıar 
kasten ıaçılc lbuaıkılıyur.du. Fazilete a:Ykırı ıhiçbir şey 
olmuyordu. Mösyö ıde Baııgeron, karrsının Lucien'le 
baıŞbaşa kalmalk istiyteceğini alklına bile getirmeden 
evinde lbir sinek gibi dolaşıp duruıyoıdu. Onıdan baş­
ka bir engel lbuhmmasa Louise pekiti ılroca5ını bir 
yere gönderelbilir veya !bir işle tMŞgul �elbilirdi; fa­
kat ziyarederıden bir türlü lbaş alıamıyoniu, hıem ura-
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·oan meraık ölçüsünde ziyaretler de artmıştı. Taşralar 
muzip huyludurlar, yeni doğan sevgilere rahat ver­
memelkten hoşlanırlar. Hizmetçiler, esıkiden edinmiş 
oLdUkları ve saklanacaık bir şeyi olmadığı için ha­
nımlarının ses çıkarmadığı lbir alışkanlıkla çağırılma­
da1n ve geldiklerini 'haber vermeden girip çıkarlardı. 
E·vinin iç ıdüzıenini !değiştirmeye kalkışmaık büıtün Arı­
gouleme ıha11kının şüphelendiği aşkını itiraf etmek 
demek oiımırcıcak ımıyıdı? Madam ıde BaTgeton kapı· 
sınıdan dışarı ayağını atacak olsa bütün kasaba hal­
kı öğrenittdi. Lucien'le lbaşbarcı şehir dışında dol'aŞ· 
malksa lbir fel3ıket ıolurdu: onunla evine 'kapanması 
ehvenişerıdi. Luci�, gece yarısından sonra, madam de 
Bar�ton'la yalnız kıalacak olsa ertesi gün tefe ko­
yarlardı. Böylece, içeride de, <l�aroa da, madam de 
Bargeton ıdaiına heıı'lcesin ·gözü önünıde yaşıyorou. Bu 
tafsilat bUrun taşra hayatmı tasvir eder: orada itiraf 
edif.miyen .günahlar �şlıenemez. 

Tecı:lübıe sahibi olmadan kendilerini lbir sevdaya 
kaptıran !bütün lkaıdınlar gibi, vaziyetinin güçlüklerini 
lbir bir faıı'lc eıdiyordu; bunlardan ürküyordu. O za­
man kıoıı'lcusu iki �vdalının lba.şba1� lkaldılkları en gii· 
zel saatleri ıdoLduran o 3:şılkane konuşmalar üzeriade 
tesirini gösteriyordu. Ustalıklı l!Jir vesile ile kırlara 
çelkilen lbirçolk kadınların yaptıkları gibi gidecek bir 
çiftliği yoktu mada:m de Bar�ton'un. Böyle herkesin 
içinde yaşamaktan lbılkan, tatlı zıev'kleri.nlden ziyade 
acı bir ıboyunduruğu olan ıbu istiibdattan usanç geti­
ren Louise, Escarbas'yı ıdüşünüyor ve babasını gör­
ınek için oraıyıa gitmeyi tasarlıyordu. 
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Ghatelet onların bu kaıdar mawm olduklarına 
•tnanm!yordu. Lucien'in maıdam de Bargeton'un evi­
ne ıgelıdiği sa;tleri kolluyor ve az sonra civarın en 
boŞboğ'.!z 'a�mı olan mösyö de Ghandour'u berabe­
rine alaraık Ol"a'.):a gidiyordu. Bu kadar inatla tesadü­
fü ıkollıyarak bir baskın yapmak ümidiyle eve girer­
ken ıbep Ohaınıdour'u öne •sürerdi. Oynatmak istediği 
dramın büıtün alktörler'ini idare etmek üzere tarafsız 
kalımaıJc istediği için rolü ve planının muvaffakıyeti 
daha g'iiçrii. O yüzden koltuıkladığı Luden'le basiret­
ten �mahruim olmıyan ma1d"a1m de Bargeton'u gafil av­
lıamaık için, vaziyet 'icaıbı !kıskanç Amelie'ye alaka gös­
teriyordu. Louis'le Lucien'i daha iyi gözetlemek için, 
biı:lkaç 1günden lber'i mösyö de Chandour'la kendi ara­
sında ıiıki sevgili ıhakkınıda lbir münakaşa çıkarmaya 
muwffa!k olmuıştu. Du Ghiıtelet: madam de Barge­
ron'un Lucien'le alay ettiğini, bir eczacının oğluna 
tenezzül etımiyecek kadar mağrur ve 'Mil olduğunu 
iddiıa eıdiyorıdu. Böyle inanmaz gibi •görünüşü çıiz-
1diği plaruı uygun düşüyordu, ı:ünkü kendini madam 
de Bargeton'un mildaıfii gilbi göstermek istiyordu. Sra­
nislas !İse Lucien'in, ümitleri lboşa çıkmış bir işık olma­
dığını ileri sürüyordu. Amelie de ;işin içyüzünü öğ­
renımeık rstıediğini •söyliyerdk münakaşayı kızıştırıyor­
du. Her !biri :kendine göre deliller gösteriyordu. Du 
Ohiıtelet ile Stanislas mülkemmel müşah�elerle gö­
r�lerim ıhalklı çıkarmay"a çabşaraık hararetli hararetli 
lronuşurlıaı1ken, çok !kere, kasaıbalıarda adet olduğu ü­
zere, Ohaın:dour'ların samimi lbir a1hıbaıbı çık'll'ge11yor­
du. lki taraftan her birinin yamndaıkine "Siz ne bu­
yurursunuz ?" 1diye sorarak taraftar ıaraması taıbü 
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mümkün olaımazdı. Bu münaıkaoşa mad'alm de Barge­
ton'la Lucien'i devamlı surette göz önünıde tutuyor- .  
du. Nihayet ıbir gün, du Chiot:elet, môsyö de Chan­
dour'la ıbirliıktıe Luden"in ıbulunduğu lbir •sırada ne 
ııaman ıma.daım ıde Bargeton'un evine _gitseler, şüpheli 
münasebetlere delilet edecek hiçbir aiaımet görme­
diiklerini, oıda ikapı1sımn açık :durduğunu, hiz�tçile­
rin gidip geldiklerini, aŞkın güzel gıünahlıa·rına atfe­
dilcl>ilecek hiçbir esrarlı vaziyetle kııuışılaşmaıd�klarıru 
söyledi. Hayl'i Jbudalaca :bir adam olan Sranislas, er­
·t:esi •günü ayaiklarının ucuna ıba93 ·basa içeri girmeyi 
tasıadadı, hai:n Aımelie de onu ıbu hususta ·teşvik etti. 

Ertesi gün •de Lucien için, gençlerin o lbeceriksiz 
aışılk rolüne al'tılk devam eımemiye aıhdettikleri gün­
lerden biri oldu. Luden, vaziyetine, alışmıştı. Angou­
leme !kıraHçesidin kutsal odasınıda ilkönce utana sı­
kıla ıbir iskemleye füşmiş olan şair, şimdi mü�lpe­
sent ıbir aş� oluvel'mişri. Kendisini Louise'in dengi 
sayması için altı ay !kafi gelmişti, böyle olunca da 
ona hükımetımek istiyordu. Evinden çFkar!ken akıllıca 
hareket et!memıiye, h'ayıatını ortaya koymaya, ateşli 
bir belagatin bütün çarelerine başvurmaya, aklının ba­
şında olmadığını, bir ışey düşünemediğini, lbir satır yaza 
madığını söylemeye karar veriyorıdu. Bazı ikaıdınlar 
lkararlıaŞmış msavvurlaroan nefret ederler ki lbu da 
incelilklerine yalkıışan bir haldir, lb'ir heyecan anına 
keoıdilerinıi bıraıkırlar ama danışrklı ıdöğüşlü işlere ge­
lemezler. Zorla kaıbul ettirilen bir zevikı Uimunıiyetle 
'kimse istemez. Maıdam de Bıargeton, Lucieo'in al­
nında, gözlerinde, yüz ifadesinde ·raıvır-Iarında, ve­
rilmiış lbir kararı açığa vuran o heyecanlı •hali fark 
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et'tİ, hunu !biraz mat olsun diye yıapmı-şsıa !biraz da 
aıs�l ıbir ·aşk anlayışiyle hareket etmişti. Şımartılmış bir 
kaJclın sıfiatıiyle ışahsma mülbalağalı lbir kııymet verirdi. 
Onun DaZıaııııııda madam de Bar�ton ibir hükümdar, 
bir Beatrice, lbir Laure'du1• Tıpıkı ortaçağda yaptıkla­
rı gibi, ıkeoıdini edebi lbir turnuvanın şansına bıra­
kıyordu, ona sahibolımayı hak etmesi için Lucien'in 
birçoık zaferler ıkazımması, Ulvi Çocuğu2, Lamartine'i, 
Wıalter Scort'u, Byron'u gölgede lbıraıkması lazımdı. 
Asil ıkadın, aşkını yuatıcı ıbir cevher telaıkki ediyor­
du. Lucien'e telikin ettiği rarzular onun şan ıve şöhret 
ıkazaoımasma vesile O'lmahydı. Bu ·kadın Don Qui­
ohotte'luğu aşka saygılı lbir kutsallık veren bir his­
tir, o.odan faydalanır, onu yüceltir, ona şeref verir. 
Yedi sekiz sene Lucien'in hayatmdıa Dulcinee" rolünü 
oynamaya •azııhftmiş olan madam de Bargeıton, birçok 
taşra 'kadınlan gibi, kendisini, adeta kölenin, ar­
kadaşını tecrube edelbileceği uzun lbir saıdaıkat ıkarşı­
lığınıda satmak istiyoııdu. 

Lw:ien, henüz ıkeoıdilerini seııbest hi55'eldeıı ka­
dınların •güldükleri, ancalk sevilen !kadınları . üzen 
büyük bir hoşnutsuzlukla mücadeleye girişince, Louise 
V'alkarlı bir tarvır talkı111dı ve ş-atafatlı ıkelimelerlıe dol­
durduğu uzun nutlklarından !birine başladı; sonun­
da: 

1 Petrarca'nın şiirleriyle ölümsüz kıldığı güzel 
kadın. 

2 Victor Hugo. 

3 Don Quichotte eserinde La Manche şövalyesi­
nin hayalinde yücelterek aşık olduğu kadın. 
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- Lucien, bana ıbunu mu vadıcıtmiştiniz ? dedi. 
Bu kadar tadı bir 'hale sonraları ıbayatımı zehirliye­
bilecek olan bir nedameti ıkatmayınız. İstikbali boz­
mayınız ! Ve gururla söylüyorum, ıbugünün mdmı lka­
çıroıaıyınız ! Kalbim yalnız 'Sizin değil mi ? Daha ne 
istiyorsunuz ? Sevilıen ıbir !kadının en güzel imtiyazı 
a·sahı 'SUSt'lll'makken, aşkınız onun ıteısirıi altında mı 
b.lacak? Beni ne sanıyorsunuz ? Sizin Beatrice'iniz de­
ğil miyim ? Sizin ıiçin bıdınıdan daha ıbaşka bir şey 
değilsem ıbir kadın ıbile olamıyorum demektir. 

Luden köpürdü: 
- Sevmediğiniz :bir adama ancak ıbu sözleri söy­

liyebilirdiniz. 

- Düşüncelerimin halciıkıi bir a�a ne !kadar do­
lu olduğunu hissetmeZ'Sefliz hiçbir zaman bana layıık 
olmıyacaıksınız. 

· 

Lucien onun ayaıklarına !kapanıp ağlıyarak: 
- A·şkıma mukalbele etmek zahmetinden kurtul­

mak için ondan şüphe eder görünüyorsunuz, dedi. 

Zavallı çocuık daha uzun lbir müıddet cennetin ka­
pısında !kalacağını aolayımıa ciddi olarak ağladı. Göz­
lerinden akan yaşlar gururu kırılmış şa-ir yaşfa.rı, is­
tediği oyuncağı elde edemediğine yanan bir çocuğun 
ya·şlarıydı. 

- Beni hiçbir zaman 'Sevmediniz, diye haykırdı. 

Bu co�nlUktan ikoltuikları kabaran Louise: 
- Siz ne •söylediğiniııi lbilmiyorsunuz, dedi. 

Saçları peri.şan olan Lucien: 
Benim olduğunuzu i'Spat edin bana öyleyse, 

dedi. 
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Thm o esnada Stanislas işittirmeden geldi, Lu· 
cien'i, adeta yere yıkılmış lbir halde, gözleri yaşlı, 
başı Loui'Se' in dizine dayalı vazi�tte gördu. Kafi 
derecede manalı olan bu taibloıdan memnun kalan 
Staoislas $alonun kapısında :duran idu Oıatıelet'nin üs­
tüne doğru birdenbire geriledi. Madam qe Bargetoo 
derhal atıldı, ama iki hafiyeyıe yetişemedi, rahatsız 
etm�ş insıanlar gibi alelacele çekilip iiunişlerıdi. 

Hi'zmetçilerine sordu: 
- Kimdi o gelenl�r ? 
thti�r uşağı: 
- Mösyö de Ohanıdour'la mösyö du Chatelet, 

cevabını verdi. 
Louise, oıdaya, uçuk bir ıbenıizle, titriyerek döndü. 

Lucien'e: 
- Sizi o vazi,yette gördüleııse mahvoldum, dedi. 
Şak 
- İsalbet ! .diye haykırdı. 
Nais, sevgiyle dolu ıbu hoıdbinliık çılgınlığına 

gülümsedi. Taışrada ıböyle lbir hadise, anlıa:tılış tarzı 
yüzünden lbiiıSbüttün va'him ıbir mahiyec: alır. Bir an­
da herkes öğreodıi ki Luoien, Nals'in '4izlerine ka­
panmrş bir vaziyette yakalanmıştı. Mösyö de Chıan­
dour, bu meselenin kendisini günün kahramanı yap­
masından memnun, ıbüyülk hadiseyi evvela gidıip Mah­
filde anlattı, sonra ev ev ıdolaışıp tekrarladı. Du Cha­
telet, her gittiği yerde, ıkendi·sinin bir şey göımedi· 
ğini lbi1hassa ikaydediyorıdu. Falkaıt kendıini böylere 
işin içinden sıyırımaikla Stanislas' ı konuşmaya tahrik 
eım.iş oluyor, rtaf9ilatını ıbal:lıandıra lballan�ıra anlat­
masını ıtemin ediyorıdu; Stanislas, ıkeoıdiıııi pek_ oü!kte-

:ı2 
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ıdan lbuJa.rıaık, her ıa·nlatışın-da yeni yeni teferruat ilave 
ediıyorou. · O gece, ıbütün S06yıetıe Amelie'mn evine 
ik'Olştu; çıüılkü, her anlatanın Stıamsla<s' ı ·filkliıdetme�i 
ıyüııünden Angoul€ıol'e' İ1ı a6iller muhitinde ıalkşama 
doğru ıeo mübalağalı söylentiler dolaşıyordu. Kadın­
lada erfkeilder haıkiıkatıi öğrenmek için sıabırsızlanıyor­
laıroı. Rezalet, sapılk.lık, diyıe ıen çok kıyametleri ıko­
paraınıık ellıeııiyle yüzlıedni lkapıyan kadınlar da aksi 
giıbi .A!melie, Zephiiline, Lolottıe, yıani hepsi ıde az çok 
gayrimeşru 'saadetlerin günahını taışıyan lkiımselerdi. 
Zaliım hilkayıe türlü ıdeğişiıkliıklerle teıkrarlanıyordu. 

- Ah !  . Şu zavaHı Nais, !biliyor musunuz ? di· 
yorıdu lbir bdın. Ben inanmıyorum, teIIWDliz bir ma­
zisi var; mağrur ıkadınmr, mösyö Charoon'un olsa 
o1sa thamiısi olabilir. Ama dediıkleri haikikatse çok 
aorım 'doğrusu. 

- Ne tkaıdıtr acımıa yeddir, çıüokü müıdıiış gülünç 
oluyor; Jıacques'ın taktığı lisim}e anarım, mösyö Lulu' -
nün annesi yerindedir. Bu şairciğin yaşı yirmi ikiden 
fazla olamaz; Nais'se, laf ıarll'mııxla, lkıı1kını boyla­

mıştıc. 
Ghitelet: 
- Bana 1kalırsa mösyö de Rubempre'ain o vaziyet­

te buluı:ıuşu Nals'ın masuım olduğuou isbaıt eder, dedi. 
lnsan bir d� elde ettiğıi ıbir ışeyi tekrar istemek için 
eliz ıçölmnez. 

·Frıaıncis, rşaıkacı ıbir tavırla: 
- Bellıi olmaz, dedi ve hu söz ÜZ'erinıe zephirine 

ona tekdir edici ıbir göz işareti� lbulundu. 
Sai<onuın bir lköışesiade gizli tli.r komi� teŞkil 

ecien.ler Stanislıas'1a: 
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- Anlatsanıza lbize, işin aıslı nedir? diye ısrar 
ediıyorlaıdı. 

Stanli!.slas, nihayet açı·k saçıOc sözlerle do:J.u /bir hi­
ıkaye uyıclurmuıştu, � öyle i.şaretler ve pozlarla anlatı­
yoı:ıdu iki vazi�tin vahimliğmi büsbütün artırıyordu. 

- İnanıhmyacak şey, ıdiıye tekrarlıyorlardı. 
- Oğlıe rvaıkiti, ıdiıyordu, l!Jir lkaıdın. 
- · Herlkesten umarıdım da Naiıs'tm dünyada bu-

nu uınmaııdım. 
- Nıe yapacaık şi•mdi ? 

Sonra bittnez tüıkenmeı tefsirler, ·tahminler alır 
yürüroü !.. Du Chirelet, madam 'de Ba·rgeron'u mü­
dafaa ediyordu, falkat o kaıdar lbeeer�ksizce müdafaa 
eıdiyorıdu iki dediıkodu · ateşini ·SÖnıdiiTecek yerıde kö­
ruklüyordu. Angoumois vilayeti olympos'unun ıen gü­
zıel meleğ�olin böyle düşmesinden çok üzülen Lili, pis­
koposluğa giderek �ki ·gözü iki çeşmıe havaıdisi 1an­
lattı. Bütün 'Şehi•r 16aşranlbaşa lbu ıdediıkodu ıilıe çalkan­
maya ibaşlayınca halinden memnun olan du Chite­
let, maıdam ıde Bargeton'un eVine gittti; orada bir 
wıhist masasından ba•şka lkimsedkler yOktu; Nais'ten 
diplomatçasına lbaŞbaşa !konuşmak üzere odasına çıe­
kilmeleı:ıini i-s�edi. Jıki-si ıde lküçUk bnape� oturdular. 

Du Ohatıelet: 
- Bütün Angouleme'in neyle meşgul olduğunu 

herhalde !biliyorsunuzdur, dedi. 

Maıdam ıd� Chardon: 

- Hayır, dtıdi. 

- Öyleyse, sizi hundan ha.bel'siz bırakamıyacsk 
kaıdar ıdQstunuzum. K�ndini l"!lkı:"binıiz telitclki etmek 
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lküsta:h.lığında ıbuluna.n :Amelie' nin çıtkamuş olacağı 
'dedikodulara 90n verecelk vıaz!iyette olmanız ıçın size 
her şeyi söyliyeceğıiın. Bu sabah �u Stanislas maymunu 
ilıe lbirlikte mi ziyarete geliyordum, o ıtJlıd<aç adım 
ileriden ıyUııiiıyol'du (oda '.kapısını göstererek), oraya 
gelıcliği mman 'Slizi mösyö de Rubempre ile, i�r'i gir­
mesine iımkin vermiıyecek !bir vaziyette gördüğünü id­
dia eıdiyor; dehşete düşmüş !bir halde, bana doğru gel­
di, ne olduğunu anlamama vakit !bırakma.dan beni de 
ıberalbeıinde Siirilldıedi; böyle çeıkil1ışinin sebebini söy­
lediği zaman Beaulieu'dıeydik Eğer vaktinde öğrenmiş 
olsaydım, lbu meseleyi sizin lehinize ıaydınlaıtımak için 
yerimden ıkınııldama2Jdım; ama ılJir !kere sokağa çık­
tıJktan sonra tekrar size dönmek arıtıik bir işe yaramı­
yacaiktı. Şiımdi, Stanislıas ister ters ıgörtnüış olsun, is­
rer 'halklı �lısun, yanılmış olması elzemdir. Nai:s'ciğim, 
!bir ahmağın hıaıyatınızla, şerefinizle, istiJcbıalinizle oy­
namasına mUsaaıde etmeyin; onu �rhal 'Susturun. Bu­
radaki v.ıziyetimi !bilirsiniz ? Heıdreslıe iyi geçinmek 
medburiyetimle olmalkla :beralber size rtıamamiyle sa­
dmkıın. Size ıaiıt olan ıbir insanım, emredin, isreıdiği:nizi 
yapayını. Benim sevgimi reddettiniz aıma !kalbim dai­
ma sizin olacaıktır, sizi ne !kaklar sıevıdiğimi her fırsat­
ta �pat edeceğim. Evet, hiçl:»r müikifat ummadan, hat­
ta haberin� ıolmadan dalhi size hizmet etımekten zevk 
duyduğum için, sadıik ıbir hi71llletıkir g'ilbi size nezaret 
edeceğim. Bu salbah, salonun kapısında olduğumu ve 
bir şey görmediğimi her tar.afta ,söyledim. Haıldcımz­
da ısöyl�nenleri ikimden öğrendiğinizi 'sorarlarsa beni 
ilen sürün. Açıkça ımüdafaanızı üzerime ıalmaıktan if­
tihar duyarıım; mna1 söz ıa�ızda, mösyö 'de Barge-
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ton, Stanil!llas'tan ıhesap sorahilecdk te'k adamdır ... Şu 
küçük Rubempre lbir çılgınllk etmiş olsa bile, bir 
kadının şerefi., bir şaşkının ayaklarına kapaııma.sı ü­
zünden l�lenmemelidir. İşte lben lbunu ·söyledim. 

Naiıs, hir baş eğmesiyle du Ghatelet'ye teşekkür 
etti ve düşünceli 'bir halde kaldı. Taşra hayatından 
tiksinecek derecede usanç getirmişti. Du Chatelet bu 
bahsi açar açmaz Parisi düşünmüştü. Madam · Barge­
ton'un Wklıtu, ıkumaz hıaıyranını müşkül bir va?iyette 
bıralkmııştı. 

- Teıkrar ediyorum, dedi, emrinize amadeyim. 
Nais: 
- Teşeld<ür ederim, cevabını verdi. 
- Ne yapmak niyetinıdesiniiz ?  
- Baıkalım. 

Uzun bir sükut. 
-· Şu ıküÇülk Rubempre'yi ibu ıkadar mı seviyor­

sunuz ? 
Madam ıde Bargeton muhteşem bir gülümseyiş­

le cevap verdi ve odasının perdelerine ibaıkaraık kol­
larım :kavuşturdu. O şüpheli deıdiıkodulara aldır1ma-dan 
par�lerini oynatmaya gelen dört 'Saıdı!k ihtıiyula Lu­
den 'gittikten sanra, madam ıde Bargeton, yatmaya 
hazırlanaralk, karısına rahatlık dilemeik üzere ağzını 
açan ıkocasını durourdu. Ciddi lbir tavırla: 

- Buraya gelin, 'dostum, dedi, size söyliyecekle­
rim var. 

Mösyö 'de Bat"geton, karısının peşinden lkü\iik Q­
daya gıiıtti. 
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Nais: 
Mösyö, dedi, mô9)'Ö ide Rutbempre' � karşı 

himiliık aliıka!mı ileri götürtıiekle ilitirnal ihata ettim, 
bu şehrin a.hmaık insanları gibi ıbizzat kendisi de bu 
alAbma yanlış mana verdi. Bu sabah Lucien, bana 
aşkını itiraf ederek !burada ayaklanma !kapandı. Tam 
o çocuğu ıyeı:ıden 'kıatdın:lığıım sırada Smnisfas i�ri gir­
di. Her hal ve şartta bir !k:i�zadenin bir !karşı karşı 
göstermesi lizını gelen nezaıkıet kaülerini hiçe sa­
yara!k, lbu ·adam, o sırada benden Iayı:k olduğu mua­
meleyi .gören o -çoculkla ıbeni fena bir vazi�tttı ya· 
kaladığım iddia eıınıiış. Bu seı:ısem genç çılgınlığının 
sebdJiyet veı:ıd'iği if ııiraları öğrenmiş ol19ayıdı, bilirim 
onu, giıdip Stıanrslas'a haikaret �er � onu ılrendiısiıyle 
vuruşmaıya zorlardı. ·Böyle lbir ıba.relket aışkmı herkese 
itiraf etımelk ıdelı:ı:relk olurdu. Karınızın ·günamız oldu­
ğunu sizıe söyfıememe hacet ydk; fuık!at ikaı'bul edeainiz 
ki onu mösyö ıcle Rubempre' nin müdafaa emıes:i ı;lı:in 

için de, 1benim için de şeref kırıcı lbir ·şey olur. Hemen 

şimdi Stanislas'ıa gidin, ıbaıkllrunda söylediği ha:karetli 

sözlerden dolayı kendisinden ciddi surette ihesap so­

run; çQk sayıda ve ehemmiyetli şahitlerin h02u.run'Cla 

sözünü geri ıalımaıdıkça meselenin örtbas edilmesine ra­

zı olamazsınız. Böyle davraomaıkla bütüo şerefli in­

sanların ıtaıkdirini ikazartmrş olacaılmnız, böylece çe­

lebi lbir 'a!da'ıll, !kibar bir adam gibi hareket etmiş ve 

saıygm:ıı lhıalk' etmiş olacaksınız. Gentil'yi ada Escar­
ba's'ıya yoll.tyacağım, ıb<ı:bam şabiıdiniz ol:suo; yaşlıdır 

ama, bir Negrepelisse'in <Şerefiyle oynıyan o kuklayı 

ayaklarının �lıtına �lıp çiğıriyece!k �dır, Şifi.hın 
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intihaıbı size aitıtir, tabanca ilıe düello edin, ıı::rıüb:m­
mel nişancrsınız. 

Baıst:onu ile şapkasını alan ımösyö de Bargeton: 
- Gidiyorum, dedi. 
Duygul•anan karısı: 

Pekala, ıdostu� dedi; erkek ıdediğlin lb6yle ol­
malı. Siz asil bir ardaıınsınız. 

Madam ıde Bargeton, öpmesi için k.ıocasma al­
nını uı.ıatıtı, o ıda pek meımnun ve müftehir, öptü. Bu 
ilroc;a çocuğa !karşı adem anoeliık ·şefkatine benzer 'bir 
his duyan lbu :ka.dın, :kocasının aı<dından ci.imle .kapı­
sının ıkapandığını duyunca gözle1:1inıden lbir damla ya­
şın ıaıkmasınıa mani olamadı. 

- Ne kaıdar seviyor ıbeni ! ıdeıdi. Zavallı adam 
ca:nmıa düşkündür, ama !benim uğrumda ·hiç ıacınnıa­
dan can vermeye hazırdır. 

Mösyö ıde Bargeron, e1:1tesi giiınü bir ıaıdamın kar­
Şl!Smıda yer almaık! ·kıenıdisine çevrilen tabancam� nam­
lwunu seyretımeik mev4dinrde !kalacağına ·yaıımıyo.rıdu; 
yalnız ıbir şey canını sılkıyorou 'Ve '111Ösıyö de Chan­
dour·un evine giıderlken ibu düşünceyle titriyordu. Ne 
diyeceğ-im? diye düşünüıyoıdu. Münasip sözleri Nais 
bana ıhazırlamalı}"dı ! Gülünç ıdüşmiyecek lb'iı:dcaç cüm­

le .bulımatk için !kafasını yorup ıduruyorou. 
Fıalkat mösyö de Baı:ıgeton giibi, zelkalarının kıt­

lağı ve solıda >Sıfır oluşları yüzıünıden muhafaza ettik­
leri ibir sülkut ·içinde yaşıyan ;insanlar; büyük hadise· 
ler ıkaıştsında hiiç güçlük çekmeden ciddiyet ve ehem­
miyet !kazanırlar. Az ıkobuştukları için fazla saçma­
la:.mazlar; ısıonra, ne söyliyeceklerini o kaıdar ço:k dü­
şünürler lkıi ıkendilerinden ıhiç emin olmaıdılkları iÇiıı 



184 SÖNMÜS HAYALLER 

sözlerini ıbir haylıi tarrarlar ve Balaam'ın eşeğini &le 
getiren1 vaziyeti andıran 'Şartlar içinde meramlarını 
m�kemmel .ifade ederler. Mösyö de Bargeton da yük­
sek ıbir insan gibi hareket etti. Ona Pytha,gores oku­
lundan bi.,r filozof nazariyle bıılkanların kanaatini hak­
lı çıkardı. Stanislas'm evine gece saat on birde gir­
di ve orada lbir sürü insanla :karşılaştı. Gidip sessizce 
Aımelie'yi selamladı ve herkese alık ahk ,gülümsedi, bu 
tebessüm, o günıkü hal ve şartlar içinde derin bir is­
tihza taşıyormuş g�bi göründü. O zaman, lbir fırtına 

ya:klaştığı sıralarda t'albiatta görüldüğü gibi, derin bir 
sessizlilk oldu. Gerıi dönmüş olan Chatelet, mösyö de 
Bargeton'lıa Stıanisfas'ı ayrı ayrı manalı baıkışlarla süz­
dü. Halkareıt .gören ıkoca, ev sahi!binıe nam bir tavırla 

yaıldaıştı. 
Du Chatelet, !bu ihtiya�ın 'her zaman yatmış ol­

duğu lbu \Saatte yapılan bu ziyaretin manasını anladı: 
bu zaıyıf lkolu harekete getiren herhalde Nai'S'tıi; ve 
Ametie ile sıkı fılkı oluşu evin işlerine müdahale hak­
kını ıkendisine verdiği için, ıkalıktı, ımösyö de Barge­
.ton'u lbir ilrenıara çekri ve ona sordu: "Stanislas' la ko­
nuşmaık mı istiyorsunuz?" 

1 Mukaddes kitaba göre Balaam bir kahindir. 
Maap hükümdarı Balak kendisini İsrail oğullarını la­
netlemeye göndermiş. Balaam bir dişi eşeğe binerek 
onlara doğru yola çıkmıştı. Fakat yolda elinde yalın 
kılıçla bir melek eşeğin önüne çıkmış, o da kaçmaya 
başlamış, eşek birdenbire dile gelerek sertliğinden 
dolayı sahibine çıkışmış. O zaman Allah, Balaam'ın 
gözlerini açmış : o da 18.netlemeye gönderildiği kavme 
hayır dua etmiş. 
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Kendi namına !konuşmayı ü�rine alabileaic: bir 
aracı bulduğuna 'sevinen adamcağız: 

- Evet, 'dedi. 

Maıdaım de Bargeton'u dul huakabilecek, aynı 
zıamanda ıkavganın sebebi olıan Luciien'le evlenımesine 
de ıimkan vemıiyece!k olan lbu düellodan pek memnun . 
ıkalan vergiler müdürii: 

- Oyleysıe Amelie'nin yatak odasına gidin, dıeıdi. 

Du Chatelet, mösyö ıde Chandour'a: 
- Stanislas, dedi, 'Bargeton herhalde Nais hak­

kı·nda söylediğiniz şeyler yüzünden sizden hesap sdl'­
maya ıgeldi. Karmızın �asma gelin, ikiniz ıde lk'ibar 
'davraının. Hiç gürültü çdcaımayın, çok nıazıiık görün­
meye çalışın, yani İngiliz vakarının lbütün ciddiyetini 
takının . 

. Bir l�za 'içinde Staoislas'la du Chatel� Bar­
geton'un yanına geldiler. 

Hakarete uğrryan ıkoca: 
.- Mösyö, dedi, madam de Bargeton'u, mosyo 

de RUbempre ile 'Şiiphelii bir vaziyette ıyaıkaladığınızı 
iddia ediyorrnuşunuz, öyle mi ? 

Bargeton'un korkulacaık bir adam olmaıdığını ısa-
nan Stanislas alaycı bir ta-rzda: 

- Mösyö Chardon'la, diye tekrarladı. 
Mösyö de Bargeton: 
- Öyle olsun, ·dedi. Bu 5Özleri şu anıda evınız­

de !bulunan mi!sa!iderin huzurunıdıa yalanlıaımadığımz 
takdirde bir şahit seçmenizi rica ederim. Kayınpede­
rim, mfuyö de Negrepelisse, sabırlı saat dörtte sizi 
almaya gelecek. Hazırlıklarımızı yapalım, çünkü bu 
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mesele ıanmık söyl'eld.iğim ışekilde halledi:lebilir. Ben 
taıbancayı rnıtıihalbediyor·wn. zira hakarete uğrıyan be­
nim. 

Mösyö de Bargeton, yoMa lbu .cevabı gevelemiş­
ti: ıbu, ıhayatınıda ısöyreıdiği en uzun slözıdü, !bunları hiç 
heyecanl'lllııımadan, büyük lbir sadeHıkle söyledi. sta­
nislas' ın !benzi attı ve içinıden "saolki ne 1görmüştüm 
ki?'" ıdiye düşündü. Falkat, sözlerini !bütün şehrin hu­
zurunda, ·şabdan anlamaıya ni�ti olmaıd.ığı anlaşılan 
ıbu dilsiz aıdaımın önünıde yalanlamalk uQı.nciyle, yakı­
cı ellerıiylıe !boğazına ısarılıoo. ikoriku, o iğrenç korku 
arası.rufa. wıaJk tehlikeyi yalkı:nına tercih etti. 

Anlannın bulunabileceğini düşünerek mösyö de 
Baırgeton'a: 

- Pekila. Yarın görüşürüz, :dedi. 

Üç adam salona döndüler, ıhedres onların yüzle­
rini tetıldk etıti: ·du Oıateiet gülüımüyoı:tdu, mösyö de 
Bar.geton sanki kendi evindeymiş giıbi ıhiç istifini boz­
mıiyoı:tdu; ama Stanlaıs ısapsan lkesil!mişti. Bu halini 
görünce ıbazı 'kadınlar ıgörüşmenin 1mevzuunu tahmin 
ettiler. Şu: "Düello edecekler" sözü kulaktan kulağa 
ıdola:ştı. Oraıdalkilerin yarısı Stanislas' ın haksız oldu­
ğuna hiilmıettıiler, !benzinin sarılığı ve tavrı yalancı­
lığını meyıdana vuruyorıdu; öteki yamı ıda mösyö de 
Bal'geton'un tavr ü 'harelrecini ta·kdir ettiler. Du Cha­
telet ciıddi ve esrarlı lbir hal almıştı. Mösyö de Bar­
geton ıkısa lbir ımüdıdet yüzleri tetkik ettikten sonra 
�}di. Ohatelet, Stanislas'ın lkulağıtıa eğilip: 

- Taıbancalannız var mı? dedi. Bu 'S'Öz aıdamı te· 
peden tunağa titretti.. 
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AıneHe ıher 'Şeyi anlıaıdı ve ıbaıygınlık geçirdi, ka­
dınlar ıhemen onu yatıaik odaısına ıgörürdüler. Müthq 
ıbir gürültü oldu, herilres ibir ağıZ'<lan konuşuyordu. A­
damlar salonda kaldılar ve mösyö ıde Baııgeton'un 
mıklı olıduğunu söylediler. 

Mösyö de Saıintot: 
- . Ada.mcağıııdan !böyle lbir ıharelket !bekler miy­

diniz ? deıdi. 
lnsafsız Jacques: 
- Ne olacaık, ıdecli, �liğindıe orduda en iyi 

nıişancılardan biriydi. Baıbaım, de ıBargeton'un başarı­
larından sıllc sıllc lbaıhsederdi. 

Fra:ncis, Chatelet"ye: 
- Aıdaım siııde ! dedi, •birlbiırinıden yirmi aldım 

mesafeye koıısunuz, ellerine de ısüvarii ıtalbıancalan ıve­
rirsiniz, kW"ŞUnlar !boşa gider, dedi. 

Hetlces çııkıp gittiıkten sonra Chitelet, her şeyin 
yoluınıda giıdeceğini, altmış yaşında bir adamla otw: 
alıtı ıyıaşın� lbir adam arasında lbir ıdüıelloda iisıtiinlük 
geoçte o1ıduğunu söyliyerelk Stanislaıs'la !karısını tes-
5cin etti. 

Ertesi salbah, Lucien, Marsac'un bıılbıa5ını ge­
tirmeden ıdönen Davıid'le kalhvaltı eıderl<en, madam 
Chat'don telSışlıa içeri girdi. 

- Hey, Lutien, haberin var ımı, çarşıda bile her­
kes ondan !bahsediyor? Mösyö de Bargeton, lbu sabah 
saat beşte ımiösyö ıde Chanıdour'u aıdeta cıan:sız yere ser­
foi:ş, düelk> mösyö Tulloye' o.w:ı çaıyırında yıapılmış, 
bu isim üzerine cinaslar yapıyurlar. Galiba mösıyö 
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de Ohandour dün seni maıdam ıde Bargeton'la bera­
ber gördüğünü söylemiş. 

Lucien: 
- Yalan ! Ma� de Bargeton masumdur, diye 

haykırdı. 
- Olup !bitenleri arabasının üstünden seyreden 

bir ıköylü anlatıyordu. Mösyö de Negrepelisse, mös­
yö de Barıgeton'ıa şahitlik etmek ıiçin daha sabahın ü­
çiinde 'gelmiş; mösyö de Ghandour'ıa damadı bir fe-
13ılrete uğrarsa intikamını !bizzat alacağını söy !emiş. 
Süvari ıalayının sı.lbaylarından !biri taıbancalarını ver­
miş, mösyö ıde Negrepelıissıe !bunları !bir.kaç el ateş 
ederek recrube etmiş. Mö91ö du Ghatelet, ıtaıbancala­
rın ıdeoeomesıine itiraz edecek olımuş ıama haıl«m o· 

lıaraık seçtilkleri suıbay, çocuik gilbi davranmak istemi­
yorlarsa, �e yarar ıtabancalaroan fayıdıalanma:k !İcab· 
edeceğini söylemiş. Şahitler, ıiık.i hasmı, yirmi beş a­
ıdıım mesafuyle lkarşı ıkarşıya getirınişler. Sanki bir ge· 
ziotiye gelmi� gibi telaşsız olan mösyO de Bargeton 
önce ateş ıetmiış ve mösyö de Ghaındour'uo boynuna 
bir kurşun yerleştirmiş. Hastan·e cerrahı, mösyö de 
Chandour'un ölünciye kadar eğri !boyunlu lkalıacağıru 
demin ısöylemiş. Bu ıdii'ellonun neticesini sana haber 
vıereyim dedi, madam ıde Bargeton'a gitmemelisin, 
Angouleme'ıde görünmemelisin, çünkü mösyö de 
Chandour'un ·dostları seni düelloya davet edebilirler. 

O esnada, mösyö de Bargeton 'un oda uşağı 
Geotil, matıbaa çırağının kılavuzluğu ile içeri girdi ve 
Lıouise'ıden .getirdiği mektdbu Lucien'e veııdi. 

"Dosnım, Charidou·r'fa koca!m aıırsındaki düello­
nun neticesini 1herhalde öğrenmişsinizdir. Bugün hiç 
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misafir kalbul 'etmiyoruz; ihtiyatlı olun, ötede ıberi­
de görümııeyıin, baoa !karşı duyduğunuz muhabbet na­

mına sİ.2lden bunu istiyorum. Bu hazin günde ıyapıla­
cılk en iyi şey, ıbu haıclise ıyüz,ünden büyilk lbir üzüntü 
içinde bulunan ve size söylen·ecek ıbir sürü şeyi olan 
Beaıtrice'•nilli gör·meye gel•mek olmaz mı ıder.ıiniz ?" 

Daviıcl: 
- isabet ıki niıkahımız obür gün !kıyılacak; böy­

lelikle madam de Bargeton'un evine .daha seyrek git­
m� için sana bir fırsat çılkıyor, ıcledi. 

Lucien: 
- Da.vid'ciğim, cevabını verdi, bugün ıkemfüini 

görmeye gi·tlmemi istiyor; ona itaat etmek lazım gel­
diğini 'Sanıyorum, ıbugiilllkü şartlar içinıdıe nıe yapmam 
icaıbettiğini o bizden iyi takdir eder. 

Maıdaım Ghudon soı:ıdu: 
• 

- Buraıda lhazırlılklar !bitti demek ? 
Her şeyin yepyeni ve ıtaptaze lbir manzara aldı­

ğı lbirinci kattaıki ıcleğişiıklikleri gös:tıennekten mem­
nun olan David: 

- Gelin de görün, dedi. 
Poıtaılml çiçekleriyle gelin duvağının ıhala ev 

hayatının haıvasını doldurduğu, taze lbir aşkın her şer­
de !kendini belli ettiği, her tarafı beyaz, temiz ve �­
çekli olan genç çiftlerin evlerinde görülen o ıtıatlı ruh, 
buraya lhiıkimdi. 

Madam Chaıdon: 
- f:ve, lbir prenses gibi ya:şııyacak, dedi; ama siz 

çOk pa.m harcamışsınız, çılgınlıklar ıyapmışsınız ! 
David, cevap vermeden gülümsedi, çünkü ma­

dam Chardon, zavallı aşığı acı acı düşündüren gizli 
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bir yaraya parmağını basmıştı: yapılan ıişler tahmin 
ettiği masrafüm o ka'dM aşmıştı ki, sundurma üstünü 
yaptıracalk parası lkalm3?.illııştı. Kaynaaası, ona tahsis 
etmek istediği ıdaireye daha uzun mman lkavuşamıya­
caıktı. Bu riirlü vaitler adıeta muhaıbbetin gururu gi­
tbi lbir şeydir, alicenap imanlar ıböyle lbir va'ıdi yerine 
geti:rememek�en :büyük !bir üzüntü duyarlar. Kendisi 
için giriştiği fedalirlılkları öğrenıerelk Lucien mütees­
sir olmasın ıdiye David sıkıntıda olıduğunu belli et­
memek için elinden <geleni yapıyordu. 

Madıam Oharıdoo: 
- �·ve''1<e aı1kaıdaşları da lboş ıduımadılar, ıdi.yorıdu. 

Çeyiz, ev çamaşırları, hepsi he.1'Zır. ıBu kızlar onu öy­
le .seviyorlar ıJcıi ıkenıdisioe hiç haber ıvermeıden şiltele· 

ri lbeya'Z dimi ile ıkaplayıp etrafına pembe ızrlı geçir­
diler. Çok güzel olıdu ! imanın evleneceği geliyor . 

• 
Gençlerin ıhiç akıl etmedi!lderi �rlü şeyleri Ü"-l-

�d'in ev·ine temin etmek için ana lkız bütün tbirik· 

tiırıilmiş pamlıarıını ıbarcamışlarıdı. Onuiı evi nıe kadar 

lüıks döşediğini tbildilklerinıden (Limoges'ıdan bir por­
selen tabalk takımı ısmarlandığından bile tbahsedili­
yorıdu) kendi ·g<etirecedderi şeylerin Da<vid'in ıaldıkla· 
noa uyıgun di.iışnıes� çabşıyorlarıdı. AıŞk ve cömer:t­
liık ıhl!5US\l'ddalki tbu lküçülk ıJll'Ücaıdele, Angouleme'in o 
mmaınlki hali gi!bi geri lbir şehirde ltü®s sayılacak bir 

lburjuva refahının !bütün alametleri arasmlda, genç 
evlileri daha aile hayatlarının lba'Şlangıcında sıkıntıya 
düşürecekti. Lucieo, amM!Siyle Ü"-lviıd"in mavi lbeyaz 
ıkwnaşhlriyle ·güzel mObilyasını evvelce gömıüş ol­
duğu yatak odasına girmeleri ,üzerine, madam de Bar­
geıon'un evine gitmek üzere sıvıştt. Nais'i kocasiyle 
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birlikte sofrada buldu, 'Sabah ,gezintisinden iştahı açı­
lan mösyö ıde Hargeron, olup bi·teniere hiç aldırma­
dan ıyemeğini yiyordu. 1htıiyar !köy a"Sılzadesi, mösyö 
de Negrepeliıssıe, e9ki Franısız zaıdeganının lbir !kalıntı­
sı ola·n ve insanın üzıerin1de tesir yapan lbu adam, kızı­
nın yamndaıydı. Gentil, mösyö ıde Ru!bempre'nin 
ge)diğini ıhabıer verince, aık saçlı ihtiyar, kızının be­
ğendiği eı:1kelk !ha!k!kında hükmü·oü �rnrek isciyeo bir 
balbanın nüfuz edici 'baıkıışiy le omı 9iizıdü. . Luciıen' in 
aşırı güzelliği, üzerinde öyle teısir ıyaptı iki ona tıasvib­
eıdici lbir ibalkışla lbakımadcta:n ıkendini atanradı; faıkat 
kızının bu raıbıtasını aŞktan ziyade lbir gönül eğlence­
si, ıdevamlı bir sevgiden zi.ıyaıde lbir ıhew!s telakıki ıeidi­
yordu. tOğlıe yemeği sona ezmek üzıereyıdi. Onun 
için Louise ikıallkaıbilıdi, lbalba5iylıe mösyô ıde Bargeton'u 
sofrada bırakarak, Lucien' e ıkeoıdisini cılkilbetmesiı:ıi 
işaret eti. 

Hıem mahzun, ılımı ıde neşeli !bir sesle: 
- Dostum, dıeıdi, lben Paris' e ·gidiyorum, lbabaım, 

Bargeton'u. Escarbas'ıya ·götürecek, hen ıdönünciye b­
ıdar omıda misafir edecek·. Negrepelıi�'lerin � 
!kolunu tıeŞkil 'eden d' Espard'lar vasıtasiylıe hısmımiz 
olan ve Blamont-Ghauvry ailesinin · kızi �ulunan ma­
dam rd'Espard, ışu aoda gerek ıkendisi, gerekse iakmba­
Iarı itilbariyle çok nüfuzlu lbir mevkie sahiptir. Bizi 
hor ,görmemek tenezzülünde lbrilunur'Sa, onunla sıkı 
ıbir raıbıta kurma:k istiıyorum; icibarı sayesinde bize, de 
Bargeton için bir mıeviki remin edebilir. Ricalarım 
�esinıde lbellki onu saraya Charente ımebuısu oliırak 
ıkaıbul ettirebiliriz, lbu surede lburaıda ıtayini işi kolay­
laşmış olur. Mebus olması Paris''l'e girişeceğim teşeb-
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büsleroe ıı,şınıızıe yarar. Hayatıımıııdaıki bu değişikli­
ği :baınıa ilhanı eden ısensin, yavrucuğum. Hu sabahki 
düello lbeni bir müddet için eviımi kapaımaık zorunda 
bıraıkıyor, çünkü !bi�m aleyhimize Chandour' Iarın 
tarafını tutanlar buluoocaıktır. ·Böyle ıbir vaziyeıı: kar­
şısında, heım ıde küçü:k bir şehirde, !kinlerin yız.tıŞması'na 
zaman lbıraik!01alk içim bir müddet ortadan ıkaybolmak 
şarttır. Fıaık!at ya muvaffak olacağım ve bir daha An­
gouleme'ıiıı ıyüıJünü .görmiyeceğim, yaıhut da muvaffa­
kı�tsizliğe ıuğrıyacağım ve hü'tün yazıları Escaı:bas'ta 
ve kışları Paris're geçirmek fırsatını Paris'te beyliye­
ceğiııı. Kibar !bir ıkaıdın ancak !böyle yaşıyabilir, bu 
haiya'tl ben!iımısemıekte çok geciıktim . Bu ıgün bütün 
hazırlıkların tamamlanma·sına :kafi geleceklir, yarın 
gece yola çıkacağım, siz ıde bera!ber ·gelirsiniz, değil 
mi? Siz 'Önden gidersiniz. Manısle'la Ruffıec arasın­
da sizi arabaıma alırım, .bir müddet sonra da Paris'te 
oluruz. Üstün insanlar . orada ıya'Şllrl.ar, sevgilim. 

İnsan anoaık aıkraoları arasında rahaıt ediyor, böyle 
bir muıhit lbulaıınaıyınca daiıına ıstırap çekiyor. Hem, 
filkir alm:ıinio mel'lkezi olan Pal'I� nıuvaffaıkıyetlerini­
zin u�si olacak ! Aranızdallci. mesıafeyi çaıbuk aşı­
nız ! Fiıl.cirl�rinizin taşraıda ,paslanmasına ımeydan 
W!ımıeyio, xıx. asrı ·temsil ıeıdeook olan ıbüyük insan­
larla hemen münasebet tesis edin. Saraya V'e hüküınete 
yaikınla'Şm. Küçü!k bir •şehirde sararıp solan lbir iscida­
dı, ımm4<i V'e itibar arayıp ıbulamaz. Heım saysanıza 
bana taşrada meydana getirilmiş güzel eserleri ! Hal­
lbuilci tam ırersine o ulvi ve fuıkir Jean-Jacques'ı\ !bakın, 

ı Jean-Jacques Rousseau. 



tKJ ·SAiR 193 

.o manevi güneş nasıl \'fikİıyor, o güneş ki rekabetleri 
kızııştlllmak suretiyle zekaları coşturacak şöhretleri ya­
ratır. Her devıirt:le 'me�a'Oıa çııkan yü1ksıek sanatkar­
lar zümresi arasında yer almak için ıacele etmeli de­
ğil misiniz? Genç bir istiıdaıdıın yülksek sosyere tara­
fından aydınlatılımaya ne !kadar ihtiyacı olduğunu 
t'asa.vvur edemezsiniz. Sizi madam ıd'Esıparıd'ın salo­
n\103 1kaıbul ettireceğim; lbu salonıa !kimse ıkolay kolay 
giremez, oralda lbütıün büıyUk şaıbsiyetleri, oazırları, el­
çileri, meclisin hatiplerini, en nüfuzlu iyin azasını, 
.zengin veya meşhur o i:nısanları .göreceksiniz. İnsıan 
genç, güz<el rve deha sıahibi olduktan sonra pek bece­
ri!k5iz olmalı ki onların alakasını çekemesin. Büyük 
kalbil!i�lerin !küçülk duyguları yoktur, onlar size ıyar­
dun eıdecdkleıtdir. Heı1k.es sizi '}iiksek bir mevkide 
göııdiıktaı sonrıa, eserleriniz sonsuz lbir değer kaza­
nacaık. Sımadcirlar için halledilecek büyük dava 
keacHni 'göstermesini lbilmektir. Orada karşınıza, 
sinekıiirler, ıkırıal hazinesinıden t:aibsis edilıece!k bir maaş 
gibi bin /bir fırsat .çılkacalk. Burjuvıalar, edebiyatla 
güzel sanatlara yardım eemekten öyle hoşlanırlar ki ! 
Onun �çin hem dini şair, hem de imala şair olun. 
Hayırlı bir ıiş göı:tmüş olacağınız gibi servet de yapar­
sınız. Mevıkileri, müıkifatları veren, yazarların ikba­
lini temin eden muhalefeıt mi, liıberaHzım midıir? Siz 
ıde doğru yola sapın ve bütün deha S!lihibi insanların 
gelıdilkleri �re gelfo. Sırrımı öğrendiniz, çok ke­
nrın davranın rve peşimden gelmeye :hazırlanın. 

Aşığının sessiz ılmlışına hayret ederek: Yoksa is­
teı::ııiyor musuınuz? ldiye sordu. Paris'i şöyle lbir gö­
zünün önünıe gecirivemııeıkren ·�na dönmüş olan 

13 
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Lucien bu cazip sözleri işitince, ona ôyle geldi iki gfıya 
o zamana ikaıdar dıimağının yıalnız yarısı çalışmıştır. 
Şimdi ôteki yarısı meydana çııkııyor g�biydi, fikirleri 
o kaıdar genişliyordu: ıkendisini, An:gouleme"de !bir 
ıbatalklığın ıdiıbinde, ıtaşının ıaltmıda duran ıbir !kurba­
ğaya ibenzıetti. Bütün taşra insanlarının :muhayyile­
sinde ıbir Eldorıııdo gibi görünen Paris, ,gözlerinin 
önüınde, altın e�bisesiyle lbaışı şahane elmaslarla süslü, 
kollarını i"Sci·datlara açmış lbir halıde !belirdi. Meşhur 
şahsiyetler onu kardeşçe lkuca!klıyacaOdardı. Orada 
her şey dehaya gülümserdi. Orada ne yazarı küçük 
düşürmek !İçin iğneli sözler söyli:yen kıskanç asılzade 
taslıaıkları, ne ıde şiire brşı ahmalkça ıbir laka'yıdi vardı-r. 
Şairlerin e-serleri oraldan fışkırıyor, orada değerleri 
ödenip gün ışığına çıkarılıyordu. IX. Charles'ın 
Tirendaz'ının ilk sahifelerini oıkuduiktan ·sorıra ki­
tapçılar kaısalarını açacaık ve ona "ne kaıdar istiyorsu­
nuz?' '  ıdiyeceklerdi. Gene pek iyi ıanlıyordu ki vazi­
�t :icalbı onları karı ·koca haline getirecek ıbir yolcu­
luktan sonra, madam ıde Bargeton ·taımaımiyle onun 
olacak, ·birliıkte yaşıyaaııklardı. 

Bu"Yoılw.l istemiyor musunuz?'' sualine ıbir dam­
la göz yaşı ile cevoap verıdi, Louise'ıi lbeliıDden yakaladı, 
ıbağrına !bastı ve areşli öpüşlerle ensesini dalga dalga 
morarttı. Sonra lbiııdeııbire aıklına bir fJeY gelmiş gi­
ıbi durıdu ve "Aman Yarabbi, lkıikarıdeşim öbür gün 
evleniyor !" diye haylkırıdı. Bu çığlık aısil ve temiz 
çocuğun son nefesi oldu. Genç kallbleri ailelerine, 
ilk dostlarıına, bütün ilik duygularına bağlıyan raıbıta­
lar, müıclıi'Ş lbir ıbalra 'darıbeısi yiye«!!«i. 

Kibirli Negrepe�sse: 
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- Aman, dedi, kıııkardeşinizin evlenmesiyle 
aşkunızın inkişafı arasında ne münasebet wr ? Bu 
burjuw ve amele tlıüğününde baş dansörlük etmeye 
o kadar mı dü:şkündünüz ki bu asil hazları bana feda 
edemiyorsunuz ? Ne büyü1k fodakarlıık ! diye dudak 
büktü. Bu sabah kocamı sizin uğrunuzda, vuruşmaya 
gönderdim ! Haydi, mösyö, gidin yanml'dan ! Yanıl­
mışım ıben. 

Bitıkin ıbir halde lkanapesine yığıldı. Lucien he­
men yanma lkoştu, af dili.yor, ailesine, Davfd'le kızkar­
deşine lanet ediyorou. 

- Size ne ·kadar itimadım vardı ! dedi. Mösyö 
deCante-C:roix'nın ıbir annesi vardı ve ona fena hal­
de düşkünıdü, fakat içinde ''Memnunum !" diye yazaca­
ğını bir meıktuıbwnu almaık için ateşe atılıp can verdi. 
Sizse, :benimle bera:ber seyahat etmek için bir düğün 
ziyafetini tepemiyorsunuz ! 

Lucien ıkendini öldürmek ,istedi, ve ıstırabı o 
kadar samimi, o kadar derin oldu ıkıi Louise affetti, 
ama Lucien'e bu günahının kefaretini ödemesi lazım 
geleceğini 1de çıtlattı. 

Nihayet: 
- Haydi gidin, dilinizi tutun, ve yarın aıkşam 

gece yarısında Mansle'dan yüz adım ikadar ileride bu­
lunun dedi. 

Luden'e dünyayı •kiiçüık gören bir azamet geldi, 
Da,,id'in evine dönerken, Orest:es'int peşini bıraıkmı­
yan !kötü ruhlar1 gibi onun da ümitleri peşinden geli-

t Agamemnon'la Klymnestre'nin oğlu olan Ores­
tes, kızkardeşi Elektra ile bir olup, babasının intika-
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yordu, çünkü ·bin ıbir gü·çlüık görüyordu w bu güçlü!k­
lerıin hepsi şu teık !kelimenin içim sığıyordu: ya para ! 
Dav.fil' İın sürati intikali onu öylesine ıkordcutuyordu 
ki, yeni durumunun sebebiyet verdiği ıba1ş dönmesini 
yatıştırmak için güzel oda'Sına ıkapaadı . Demek bu 
kaıclar pahalıya mal olan lbu evi lbıradcrnaık, ıbunca fe­
«lakarlılkları boşa çılkarmak icaibediıyoııdu. Lucien 
annesinin oraıda oturabileceğini •düşündü, lbu suretle 
Daviıd, avlunun ni:hayetiınde yaptımıayı tasarladığı 
pahalı inşaat masrafını tasa·rruf etm� olacaktı. Bu 
gidiş ailemni ferahlatacaktı, kaçışını mazur göstere­
cek bin bir 9e!hep lbulıdu, çünıl<'ii arzularımız ikaıdar mü­
rai lbir şey olamaz. Hem'en Houmeau'da lkızkarıdeşinin 
yanına ıkoıştu, ona yeni lkaıderinıi haber verecek vıe ken­
disine fiıkir danışaoaıktı. Postel'in •dükkanı önüne ge­
lince, baŞka çare ıbulamazsa, Paris'cıe lbir senıe kendi­
sini idare edecek parayı lbatbasınıın halefinden ala'bi­
leceğmi düşündü. 

Louise'le 'heralber yaşarsam, günde üç frankla lord 
gi!bi geçinıirim, "Senede top topu ıbin franık eder. Hal­
lbuıki, altı aya ıkalmaz, zengin olacağım ! 

.Eve'le anne:9i, ıkimseye açmıyaca'klarına söz ve­
rerek, Lucien"in iüraflarını ıdinlediler. Büyük emel­
ler peşinde lkoşan çocuğu diıoleyince ilkisi de ağladı­
lar; Lucien bu kederin sebebini öğrenımeık istediği za­
man, ıbütün paralarını sofra örıtüleriyle yatak takım­
larına, .E-ve'in çeyizine David'in aıkıl etmediği bir SÜ-

mını almak için annesini öldürmüş, bu yüzden Esa­
tir'in bir nevi cinleri olan Erinny'ler tarafından ko­
valanmış, sonradan suçu bağışlanarak Argos ve La­
kedemonia kıralı olmuşut. 
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ıü şeylerin alımına sarf ettiklerini 'söylediler, lbu mas­
rafı ettilklerine yanmıyorlaroı, çürı:ıikıü matl>aacı Bvıe'in 
on lbin franlklık drahoması olduğunu kabul etmişti. O 
.zaman Lucien onlara ödµnç ıa1malk düşüncesini açtı, 
madam Oharoon, mösyö Postel'ıden lbir sene müd­

<detle lbin frao:k istemeyi üzerine alıdı. 
Bve1 yüreği burkularak: 
- 1 yi ama, Luden, ıded:i, demek ·düğünümde bu­

lwı:ııuyıacabı:n ? Ah ! Gene ıdön lbura�a, bir'kıaç gün 
!beklerim ! Oraya kadar kendisiyle ibidi!kte gitt!ikten 
.sonra ıilki bakaya ıkadar geri dönmene müsaade eder 
herhalde ! Seni ooun için yıeoiışti.rmiş olan bizlere bir 
haftaclk o.l:swı :bıraikmaz mı ? Sıen ıhıazır lbulunmazsan 
nikahımızın uğU!I'U !kaçar ... 

Birdenbire duraratk sonlu: 
- Biıı frank �na ye'tıeeeık mi ki. Frakın pek

yaraştı ama topu topu lbi:r !kattır ! Yalnız iki tane gü­
zel gömleğin var, ötelki altısı ikaıba bıezdeo!dir. Patis­
'ten kra<vatların yalnız üç ·mnedir, öteki ıüç tanesıi adi
İtalyan bezinden; .hem mendillerin ıde güzel değil,
Pari's'te çamaşırlarını ihtiyacın olduğu gün ıyıkıyacak 
bir kııJkaııdeş bulacak mısın ? Sanıa daha lbaŞka şeyler 
ıde lazım olacak. Bu sıenıe yapılmış yalnız bir oankin 
pantolonun var, geçen sooe yapılanfar, çolk dar geli­
yor, şu halıde Pari:s'te ıüstünü !başını yaptırman �calb­
edecek, orada fiyadar Angoulfımıe'ıdeıki fiyatlara ben­
zemez. Giyilebilir ancak •İlki tane beyaz yeleğin var, 
ötekileri tamir ettim. İlki lbin fraıılk görürsen daha 
iyi edersin. 

O sıraıda içeri giren Daviıd, şu son i!l<!İ kelimeyi
işitmiş gibi göründü, çünkü sesini çıtkarma·dan kardeşle 
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.kızkardeşi tetıkik etti. 
- Benıden -bir � saıklamayın, dedi. 
f:ve: 
- Lucien, madam de Bargeton'fa beraber giıdi­

yor, dedi. 
David"i görmeden içeri giren madam Chardon: 
- Postel bin frıarılk ıborç vemıeğe razı oluyor 

ama yalnız altı ay için, -senin 'bir senet vermeni, eniş­
tenin lbu ısencıdi lkalbul etmesini de istiyor, senin hiçbir 
garanti arzernrediğini söylüyor. 

Madam Chardıon döndü, damadını gördü, ve bu 
dört kişi ıbir müddet hiç ses çıkarmadılar. Chardon 
ailesi, David"in iyiliğini ne kadar suiiımnal etmiş ol­
duğunu hissıeıdiyordu. Hepsi de mahcuptular. Mat­
baacının ·gözlerinden ıbir damla yaş ıyuvarlandı. 

- Düğünümüzde bu1unmıyaca:ksın demek ! Bizimle 
beraJber kalmııyacalksın demek ? Ne ettim ıde efunde 
avucumda ne 'Varsa hepsini harcadım ! Ah Lucien,, 
Eve•e şu zavallı gelinlik mücevherleri almıştım ama,. 
bir gün gelip aldığıma pişman olacağını hiç tahmin et­
memiştim. 

Bunu söylerken ·gözlerini mliyor ve cebinden mah­
fazalar çıbrıyorıdu. 

Mıa!Samn üstüne, lkaynana·sının önüne, 'maroken. 
kaplı birkaç kutu lkoıydu. 

Eve, söyl'e'diğioi rashih eden bir melek gülümse­
yişiyle: 

- Neden beni lbu ka·dıar Ç'C)k düşünüyorsunuz ? 
dedi. 

Matlbaacı: 
- VaMeciğim, ıdedi, gidin mösyö Postel' e söy-
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leyin, senedi imzalamaya hazırım, çünkü gitme kara­
ı-ının !kati olduğunu yüzünıclen oıkuyorwn, Lucien. 

Luoien, gevşek ve mahzun lbir tavırla lbaşım eğdi, 
ve hir lahza sonra ·da ilaıve etti: "Haıklkımda h:na şey­
ler düşünmeyin, sevgili mele!klerim.'' İve'ie David'i 
tutup öptü, iıkisioi de ıken,disine yalklaştırdı, /kucakla­
yıp dedi ki: "Neticeyi bekleyin, sizi ne !kadar sevdiği­
mi o zaman anhyacaıksımz. David, ikanunlarm, his­
leri sımsıkı lbağlaıdığı bir sürü ıvır zıvır merasime yan 
çizmemizi de mumkün !kılmazsa yü�e!k fikirler taşı­
ma!k neye yarar ? Araıclaki mesafelere rağmen gönlüm 
bura:da olımıyacak mı ? Fiıkren hep beralber bulunmı­
yaca!k mıyız ? Kaderime uymam ıicabıetmez mi ? IX. 
Charles'ın Tirendaz'ı ile Papatyalar'ı almaık için 
kitapçılar kalıkıp ayağıma ıkadar gelirler mi ?  Er geç 
lbugün yaptığımı yapmalk mecburiyetinde kalacak 
<değil miyim ? ıBuodan daha mü'Slait bir frrsaıt bulabi-
1u miyim? Daha başlangıçta Paris' te Markiz 
•d' Espard' ın 1salonuna girebilmek benim için lbiiyük 
·bir talih eseri değil mi ? 

Ive: 
- Haıdcı var, dedi. Siz lbile lbir an evvel Paris'e 

gitmesi icalbettiğini söylemiyor muydunuz? 

David, .Eve'oi elinıden tuttu, onu yedi seneden beri 
içi:nıde yattığı ıdıar odaya göt'iirdü, kulağına ıdedi ki: 
. .  Lucien'in İlki lbin fran:kıa ıihciyacı olduğunu söylüyor­

dun, yavrucuğum. Hallbuki Postel ıyalmz bin frank 
veriyor. " 

Eve, ımüsta!lcl>el !kocasına, bütün üzün•tüsünü belli 
.eden acıklı lbir bakışla balktı. 

- Dinle, sevgili f:ve'ciğim, hayatımızın !başlan-
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gıcınıda sıkıntı çekeceğiz. Evet, masraflarım elimde a­
vucWiida ne varsa hepsini roketti. Topu topu i'ki !bin 
frangım lkaldı. Bunun yarısı matbaayı işletmek için. 
zaruddir. Ağalbeyine bin fran'k vermek, ekmeğimizi 
vermek, rahatımızı ıkaçımıaık ıdemeık olıaca'k. Yalnız 
ol'Saydı.m, ne yapacağımı ben .bilirdim, ama i'ki 'ki­
şiyiz. Kararı sen ver . 

.Eve deli gibi oldu, sevgilisinin kollarına atıldı,. 
onu muhaıbbetle öptü ve göz yaşları içinde, kulağına 
fı'Sılıdadı: "Yalnızmışm ·g!bi hareket et, 'bu parayı ka­
zanmak için ben çalışırım !" 

iki sevgilinin ilik defa en ıhararetli bir buseyle 
öpüşmelerine rağmen, Davi!d, .Eve'i bittkin bir halde 
bıraktı, Lucien'in yanıına döndü. 

- Hi'Ç üzülme, dedi, iıki bin frangın olacak 
Madaım Ohardon: 
- Gidip Postel'i görün, !dedi, çünkü senedi iki­

nizin ıde imzalamanız lazım. 
İıki ıarlkaıdaış teıkrar yu!karı çıktıkları zaman f:ve'le­

annesini yere diz çQ]roıüış vaziyette ıdua eder !buldular. 
Dönüşün ıae büyülk ümitleri gerçekleştireoeğini bil­
seler ıde, şu anda bu veda ile neler kaybettiklerini his­
sediyorlardı, Çünkü hayatlarının neşe!sıini ilmçıraca4c ve 
Lucien'in Slklbeti 1bailcıkınıda onları türlü endişelere ıdü­
şürece'k bir giıdişin, �lecek saaldeti onlam pek paha­
lıya mal ettiğinıi düşünUyıorlarıdı. 

David, Lucien'in ikulıağına eğildi: 
- Bir gün ·bu sahneyi alklından çıbracak olur­

san insanların en aşağılığısın. 
Matbaacı !bu ağır sözleri bel'halde füzuotlu say­

mıştı, Lucıien'in keoc:liısini iyi olduğu 'kadar ikötü yola 
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<la 'Sevik edebilecek ıkararsız mizacı, onu madam de 
Bargeton'un tesirinden daha az ıkorkum:ıuyorıdu. :Eve,. 
Lucioo'-in eşyasını ça'bucak 'hazırlafdı. Bu edelbiyat Fer­
naodo Çortez'i1 ıberalber�nde çoık şey götüniıüyordu. 
En iyıi. reclingmu ile en iyi 'yeleğini rve iı1ci ince göm­
leğinden birini giymişti. Bütün çamaşırları, meşhur 
frakı, öteberisi ve müsveddeleri o kadar ıküçük bir 
paket t� etti ıki, David, ıbunu, yük servisiyle mu­
habiri olao ıbir kağıt tüccarına gönıdermeyıi teklif et­
·ti, Padste paikeci Lucien' e vermesini de yazacaıktı. 

Madam ıde Bargeton'un kendisini gizli tutmak 
i'Çin afdığı tedbirlere rağmen, mösyö ıdu Chaırelet, bu­
nu haber alıdı ve seyahati yalnız mı, yoıkısa Lucien'le 
birlikte mi yapacağını öğreomek i'stedi; mıenzilde mo­
la ıvererek bütün ara.baları gözden geçirmesi vazife­
siyle uşağını Ruffec'e gönderdi. 

- Şairini 'kaçıracak olursa Nais benffiı oldu de­
mektir, diye ıdüşündü. Lucien ertesi günü erkenden 
David'le birliıkte ıyıolıa çılktı. David, balbasiyle ıişleri 
i'Çin görüşmeye gideceğini· royliyerek ilki tekerlekli bir 
aralba ile ıbir at tedarik etmişti. Evlenme 1hazırhkları 
ldolayısiyle lbu yalıanıda inamlmıyacak bir taraf yok­
tu. lıki arıkıadaş Marsac'a gittiler, günün ıbir kısmını 
ihtiyar Ayı' nın yanında geçirdiler; sonra aıkşam o­

l unca nıaıdam de Bargeton'u beklemek .üzere Mans' -
ıdan öteye gitciler, Nais'in arabası saıbaha doğru gel­
di. Lucien, !konağın sundurma altında bunca defalar 

1 1519 da Meksikaya giderek beş senelik bir mü­
cadeleden sonra bu memleketi ele geçiren İspanyol 
sergerdesi. 
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_görmüş olduğu altmış yıllık emektar arabayı gorun­
.ce, 1hayatının en lbüyü!k ıheyecıanlarından ıbirine kapıl­
dı, Daviıd'in kollarına atılıdı, o da "Allah vere de hak­
kmda hayırlı ol5un !' ' dedi. Matibaacı ,tekrar köhne 
aralbıastna bindi ve kalbi lbutikularak uzaıklaştı, çün­
kü Lucien'�n Pariste uğrıyacağı akı!bet hakkında kor­
kunç önsellileri vardı. 
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